WLAN Kamera fiir den Innen- und AuBenbereich.

BURG
WACHTER

Wireless camera for indoor and outdoor use.

Kurzanleitung

Quick installation guide /

www.burg.biz
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1x Kamera 1x Antenne
1x Bohrlochschablone 1x Kurzanleitung
1x 12V DC Netzteil 1x Set Schrauben und Diibel

Besondere Ausstattungsmerkmale

« Videosicherheitskamera fiir den AuBenbereich
«+ Professionelle Lsung optimiert fiir den Heimbereich
«  Auflésung: 4 MP (2560 x 1440)
« Bewegungserkennung in Zonen
« Aufnahme auf SD-Karte bis 256GB
(nicht im Lieferumfang enthalten)
«  Fernzugriff iber BURGcam App (Android, iOS)
«  Wetterfest fir den AuBenbereich (IP67)
« Nachtsicht bis 30m
« Gegenlichtunterdriickung mit hoher Dynamik
+ H.265+/HEVC Videostreaming optimiert fiir WLAN und
Langzeitaufnahmen
« WLAN- und LAN-Betrieb mdglich
+  2.4GHzb/g/n WLAN, WPA2 Verschliisselung
bis zu 50 m WLAN im Freifeld
«  Weitwinkeliges 100° Sichtfeld
«  Montagematerial im Lieferumfang enthalten
+ Netzteil im Lieferumfang enthalten
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Abmessungen

Seitenansicht

Ruckansicht

@ 70mm

3x@24,5mm

Zeichnung nicht maB3stabsgerecht.
Irrtum und technische Anderungen vorbehalten.
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Anschliisse, Anzeigen und Bedientasten

Beschreibung

A LAN/Netzwerkkabel-Anschluss
B 12V DC Betriebsspannung
C Sonnenschutz
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Anschliisse, Anzeigen und Bedientasten
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Beschreibung

A Reset: Halten Sie die Taste fiir ca. 8 Sekunden gedrtickt bis
die Leuchtanzeige erlischt, um die Kamera auf Werks-
einstellungen zuriick zu setzen.

B E Status Leuchtanzeige:
Rot: Booten

Griin langsam blinkend:  Booten abgeschlossen;
Warten auf WLAN Verbindung
Grin schnell blinkend: ~ WLAN Verbindung wird hergestellt
Griin: WLAN Verbindung erfolgreich hergestellt;

Normalbetrieb
Abwechselnd

rot und griin: Kamera Update lauft
Rot langsam blinkend: Netzwerkverbindung fehlgeschlagen
oder unterbrochen
Rot schnell blinkend: Fehlfunktion, Booten fehlgeschlagen,
Alarm oder SD-Kartenfehler
C Abdeckklappe
D MicroSD-Kartenslot
F Dichtungsring (wasserdicht)
G WLAN Antenne
H Feststellschraube
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Installation
Vorbereitung

Checkliste:

1 Stromversorgung am Installationsort moglich

2 Bei WLAN Betrieb: WLAN Signalstarke ausreichend
gut fiir Video Streaming in hoher Qualitat.
Hinweis: Gdf. ist ein Repeater nétig.

3 Keine stromfuihrenden oder Wasser-Leitungen,
die bei der Montage beschadigt werden kénnten

4 Sichtfeld der Kamera am Montageort ohne Hindernis.
Hinweis: Berticksichtigen Sie das Pflanzenwachstum.

5 Bei WLAN Betrieb: WLAN Passwort griffbereit

6  5-Ghz-Frequenzband des Dual-Band Routers deaktiviert

N I A 0 O I R O AR

7  Smartphone mit der WLAN SSID verbunden,
in welches die Kamera eingerichtet werden soll
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+ Bei WLAN Betrieb: Priifen Sie zuerst mit einem Smartphone/ Tablet
die WLAN Signalstéarke. Priifen Sie zudem, ob Sie am Montageort eine
Stromversorgung haben.

+ Verwenden Sie die beiliegenden Schrauben, Diibel und die Bohrloch-
schablone und befestigen Sie den Kamerakorper am gewtinschten
Ort (s. Skizze S. 5). Verwenden Sie das beiliegende Netzteil, um die
Kamera an die Betriebsspannung anzuschlieBen. Die Kamera benétigt
ca. 2 Minuten bis zur Bereitschaft.

10 | Deutsch



Verbinden mit dem Netzwerk

Es stehen lhnen 3 mdgliche Installationswege zur Auswahl:

Per PC und Software
Option 1 (S.12): Einrichtung per LAN (Netzwerkkabel) und PC
mit Software ,BURGconfig Tool”

Per Smartphone und BURGcam App
Option 2 (S. 14):  Verbinden per WLAN mit BURGcam App
Option 3 (S. 16): Verbinden per LAN (Netzwerkkabel)

Bevor Sie mit der Einrichtung beginnen installieren und starten Sie die
BURGcam App auf Ihrem Smartphone um den Fernzugriff einrichten zu
konnen.

BURGcam App fiir Android BURGcam App fiir iOS
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Option 1 - Einrichtung per LAN (Netzwerkkabel) und PC

mit Software ,,BURGconfig Tool”

Verbinden Sie die Kamera per Netzwerkkabel (nicht im Lieferumfang) mit
Ihrem lokalen Router. Stellen Sie sicher, dass Kamera und PC/ Notebook
sich im gleichen Netzwerk befinden. Installieren Sie das BURGconfig Tool
und starten Sie die Anwendung. Die Kamera wird werksseitig mit DHCP
(automatische IP-Zuweisung) ausgeliefert.

Wenn Ihr Netzwerk mit festen IPs arbeitet, wird die Kamera mit der IP
192.168.1.108 angezeigt. Stellen Sie in diesem Fall Ihre PC IP in dasselbe
Netzwerk um.

Wahlen Sie das gewiinschte Gerat aus und klicken Sie auf das Browser
Icon, @ (Abb. 1)

Der Setup Assistent erscheint und fiihrt Sie durch das Ment.
Folgen Sie den Anweisungen und vergeben Sie ein sicheres
Passwort fiir den Administrator Account.

Um das Gerat der BURGcam App hinzuzufligen folgenden Sie den
Anweisungen unter ,Einbinden der Kamera in die BURGcam APP”.

BURGconfig Tool:
Hier geht es zum Download.

Alternativ finden Sie das BURGconfig Tool als
Download auf der Homepage www.burg.biz

12| Deutsch



o e B sc B so W owm  H wm

o somige L3
a2

W ow Modell » wac werdon Austubren
=" ' e s w2iime wwnane 20 000
: B we scacone  wimmane e 2eanewsns @ Q) @
. e Pr— 7 000
' e momome  wwnne ovesmas  2ememessr @ @ @
" s pom smmarea wvman obwsiesizs szt Q) Q@
- f ® ooz Wi wwsnnm  caswensr @ O @
i e RGO RwsVeN  owssoves 2a013 0006
- f © ancaiman e esssse  2memser @ Q@
N 0 smGanzol e s cmscion @G @

P sene e tinamgen I Eat

Abb 1

Geben Sie die bei der
Initialisierung eingegebenen Web Login

Accountdaten ein.
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Option 2 - Einrichtung per WLAN

mit BURGcam App

Tippen Sie auf,Gerate Manager” ->,+" ->,Kamera” -> WLAN Gerat” ->
4WLAN Verbindung’, um eine Verbindung zwischen der Kamera und dem
Router per WLAN herzustellen (Abb. 1).

Scannen Sie den QR-Code des Gerdtetypenschilds. Aktivieren

Sie ggf. das Smartphone Licht (Blitz-Button oben rechts) um

den QR-Code besser scannen zu kénnen (Abb. 2).

Priifen Sie die erkannte/eingegebene Seriennummer des

Geréates und tippen Sie auf,Weiter” (Abb 3).

Geben Sie Ihr WLAN Passwort ein und tippen Sie auf ,Weiter".

Hinweise:

a. Deaktivieren Sie das 5-GHz-Frequenzband fiir die Dauer
der Einrichtung.

b. Stellen Sie sicher, dass lhr Smartphone mit demselben
WLAN verbunden ist wie das, in welches Sie die Kamera
einbinden mdochten.

c. lhr Router muss so konfiguriert sein, dass Gerate innerhalb
des Netzwerks miteinander kommunizieren dirfen.

Die Kamera wird nun in Ihr Netzwerk eingebunden (Abb. 4).

Die erfolgreiche Ausfiihrung wird Ihnen angezeigt (Abb. 5).

Das Gerat wurde erfolgreich dem Netzwerk hinzugefiigt.
Fahren Sie auf S.17 mit,Geratepasswort vergeben” fort.
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Option 3 - Einrichtung per LAN (Netzwerkkabel)

1. Verbinden Sie die Kamera mit einem LAN Kabel und dem
Netzwerk, sowie der Spannungsversorgung. Nach dem Booten der
Kamera ist diese betriebsbereit.

Fahren Sie auf S.17 mit,Geratepasswort vergeben” fort.
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Geratepasswort vergeben - Ersteinrichtung

per Smartphone und BURGcam App

1. Wahlen Sie im Hauptmeni
»Gerate Manager”. [ Bure

|[wAcHTER

2. Tippen Sie auf + und wahlen
Sie,Kamera“.

3. Wahlen Sie ,Geridte
Initialisierung’, wenn Sie
Ihr System zum ersten Mal
einrichten. kﬁ. WLAN Gerit

Geriite Initialisierung
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4. Scannen Sie den QR-Code des
Gerates und prifen Siedie Eingabe.

5. Geben Sie fur die Initialisierung der
Kamera ein individuelles Admin-
Account Passwort ein.

Um das Passwort des Geréates ggf. zurtick-
setzen zu konnen, sollten Sie zusatzlich
die Mailadresse des Administrators
eingeben. Tippen Sie anschlieBend auf
,Bestatigen”.

6. Wenn Sie das System mit der
BURG Cloud P2P Verbindung fiir den
Fernzugriff nutzen mochten oder Gber
automatische Updates informiert werden
mochten, aktivieren Sie die entsprechen-
de Funktion und tippen Sie anschlieBend
auf,,Bestatigen”.

Die Gerate-Initialisierung ist nun

abgeschlossen. Bewahren Sie das
Passwort sicher auf.
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Einbinden der Kamera in die BURGcam APP

Hinweis: In der BURGcam App werden die Kernfunktionen der
Kamera abgebildet. Umfangreichere Funktionen und Einstellungen,
werden Uber das Webinterface der Kamera mit dem PC eingerichtet.

1. Wahlen Sie im Hauptmenu
,Gerate Manager”.

[WACHTER

2. Tippen Sie auf + und wahlen Sie dte Manager
,Online-Suche’, um Geréte
im lokalen Netzwerk zu finden.

3. Wahlen Sie das Gerat mit der entspre-
chenden Seriennummer aus der Liste aus
und tippen Sie auf,Gerét hinzufigen”.
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4. Wahlen Sie P2P Fernzugriff, wenn Sie
von unterwegs auf die Kamera zugreifen
mochten, oder IP, wenn Sie aus dem lo-
kalen Netzwerk auf die Kamera zugreifen
mochten.

5. Geben Sie Geratename und
Passwort ein und klicken Sie
auf,Live Stream starten’, um die Kamera
der Gerételiste hinzuzu-
figen und das Livebild anzusehen.

admin @

Live Stream starten

6. Die Kamera wurde erfolgreich in die
BURGcam App eingebunden.
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Allgemeines

Achten Sie bitte darauf, dass die Codes und Codetrager nicht

in unbefugte Hande geraten. Bewahren Sie deshalb Codes

und Codetrdger an einem sicheren Ort auf, sodass diese nur
berechtigten Personen zuganglich sind. Falls ein Code oder
Codetrager verloren geht, andern Sie umgehend die Codes und
legen einen neuen Codetrager an.

Zu lhrer eigenen Sicherheit wird dringend empfohlen:

Personliche Daten (z. B. Geburtstage) oder andere Daten,

auf die bei Kenntnis tiber den Anwender geschlossen werden
konnte, dirfen nicht als Passwort benutzt werden.

ALLE Benutzerkennwdrter in unregelmaBigen Abstanden
andern.

Nur dann DDNS/UPNP aktivieren. wenn dies unbedingt nétig ist,
da diese Protokolle grundsatzlich eine hohe Angriffsflache bieten.
Benutzerrechte so vergeben, dass jeder die minimal nétigen Rechte
erhélt, um arbeiten zu kénnen, ohne systemrelevante Daten
verandern zu kénnen.

Uberwachungssysteme in eigene Netzwerke auslagern,

nicht zusammen mit IT-firmenrelevanten Netzen verknupfen.
Veraltete Systeme gegen neue Systeme austauschen, die

den modernen IT-Sicherheitsanforderungen gerecht sind.
RegelmaBige Priifung auf System-Updates.
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Beschreibung des Kamera Meniis

Wenn Sie sich eingeloggt haben, sehen Sie das Live-Bild der Kamera
sowie die Menupunkte.

1.LIVE
(Stream, Bildanpassung, Bildformat)
2. WIEDERGABE
(Kalenderfunktion, Suche von Aufnahmen)
3. EINSTELLUNGEN
(Kamera, Netzwerk, Ereignis, Speicherung, System, Information)
4.LOGOUT

Detaillierte Erklarungen zu den einzelnen Mentipunkten finden
Sie im Benutzerhandbuch.

Technische Daten

Kameratyp WLAN IR-Bullet-Kamera fiir den Innen- und
AuBenbereich
Sensor 1/3"4MP Progressive Scan CMOS
Auflésung 4MP: 2560 x 1440
1080p: 1920 x 1080 (= Full HD)
720p: 1280 x 720
D1: 704 x576/704 x 480
CIF: 352x288/352x 240
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Bildrate

20fps @ 4MP, 25/30fps @ 1080 p

IR Scheinwerfer

Bis zu 30 m Reichweite*

IR Sperrfilter Mechanisch

Objektiv 2.8mm F2.0 Festobjektiv

Blickwinkel Horizontal: 100°

WeiBabgleich Automatisch

WLAN IEEE802.11b/g/n; bis zu 50 m (Freifeld)
LAN (RJ-45) 10/100 Base-T

Unterstiitzte IPv4/1Pv6, HTTP, HTTPS, TCP/IP, UDP, UPnP,
Protokolle RTSP, RTP, SMTP, NTP, DHCP, DNS, DDNS, FTP,

IP Filter

Micro-SD Karte

max. 256 GB; fuir Aufzeichnungen
und Schnappschiisse

Installation Inkl. Halterung fur Wand-
oder Deckenmontage
Spannungs- 12V DC
versorgung Netzteil im Lieferumfang enthalten.
Leistungsaufnahme <48W
Temperaturbereich -30°C bis +50°C
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Schutzklasse P67

Abmessungen @70x165mm

Gewicht 0,45 kg

Zusatzfunktionen:

Gegenlicht- BLC/HLC/WDR
kompensationen

Rauschreduzierung 3D

Privatzonen 4
Bewegungs- 4
erkennungszonen
Hinweise:

* Die Reichweite des IR-Strahlers ist stark abhangig von Einsatzort und von der
Umgebung. Stark absorbierende Flachen, wie z.B. dunkle raue Strukturen
(Boden, Rasen, Asphalt) konnen zu einer deutlichen Verringerung der maximalen
Reichweite flihren.

** Die Reichweite des WLAN Signals ist stark abh@ngig vom Einsatzort. Metallische
Strukturen, Wande, usw. beeinflussen das Signal/die Verbindung.

Irrtum und technische Anderungen vorbehalten.

Frequenzband:
IEEE 802.11b/g 2400-2483,5 MHz max. Sendeleistung: 100 mW
|EEE 802.11n 2400-2483,5 MHz max. Sendeleistung: 100 mW
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Ausfiihrliches Benutzerhandbuch

Diese Kurzanleitung dient dazu, das Gerat einfach und unkompliziert

in Betrieb zu nehmen. Weitere ausfiihrlichere Erkldrungen und Beschrei-
bungen der einzelnen Funktionen finden Sie im Benutzerhandbuch, das
Sie als PDF-Datei herunterladen kénnen:

www.burg.biz => Service & Downloads => Bedienungs-
anleitungen = Montageanleitungen = Video-Sicherheit

Alternativ konnen Sie fiir einen schnellen Zugriff auf das Handbuch
diesen QR-Code einlesen, um das Handbuch direkt auf Ihr Smartphone
oder Tablet zu erhalten. Unter diesem QR-Code finden Sie auch weitere
Informationen (FAQ).

QR-Code fiir Bedienungsanleitung/weitere Informationen in Deutsch:

Weitere Informationen zu den BURGcam Produkten finden Sie
in deutsch (DE) und englisch (EN) auf unserer Homepage unter:

www.burg.biz = Products => Service & Downloads
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Allgemeine Sicherheitshinweise

und VorsichtsmaBnahmen

Hilfe und Support

Bei Fragen zum Produkt oder dessen Einrichtung
wenden Sie sich bitte an: camera-service@burg.biz
Bitte senden Sie folgende Informationen mit, damit
wir lhnen bestmdglichen Service bieten kénnen:

« Gerétebezeichnung

« Bei Fragen zur App: Firmware Version / App Version und Smartphone
und Versionsinformationen

« Installationsinformationen

« Bei Netzwerkfragen: Einstellungen und Netzwerkaufbau

« Detailtiere Problembeschreibung

« Informationen wie und wann wir Sie erreichen kdnnen

Vorsicht

Anderungen und Modifizierungen, die nicht ausdriicklich durch die
zustandige Genehmigungsbehoérde genehmigt worden sind,
kénnen zum Entzug der Genehmigung zum Betreiben des Gerates
fuihren.
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Hinweis zur Datenschutz-Grundverordnung (DSGVO)

Beim Einsatz von Videosicherheitssystemen werden personenbezogene
Daten in automatisierter Form erhoben, verarbeitet und genutzt.
Derartige Daten stehen unter dem Schutz der DSGVO, die als EU-
Verordnung direkt in Deutschland Anwendung findet. Verantwortlich fur
den Betrieb und die Verarbeitung der Daten ist der Betreiber der Anlage.
Bei der Installation der Videosicherheitsanlage sind geeignete technisch-,
organisatorische MaBnahmen zur Wahrung der Personlichkeitsrechte
Betroffener zu ergreifen.

Allgemeine Sicherheitshinweise

« Vor Inbetriebnahme des Gerétes sollte dieses Handbuch sorgfaltig
gelesen und anschlieBend als Nachschlagewerk verwahrt werden.

« Auszufiihrende Arbeiten an Elektroanlagen dirfen nur von Fach-
personal vorgenommen werden.

- Die Installation des Gerates darf nur von qualifiziertem Personal
ausgefiihrt werden und muss den 6rtlichen Spezifikationen und
Vorschriften entsprechen.

« Vor jeder Reinigung muss das Gerat ausgeschaltet und von der
Betriebsspannung getrennt werden. Benutzen Sie fir die Reinigung
ein leicht feuchtes Tuch.

« Verwenden Sie das Geréat ausschlieBlich fiir seinen vorgesehenen
Bestimmungszweck.

« Das Typenschild darf nicht ersetzt werden.

«  Prifen Sie vor der Inbetriebnahme stromfiihrende Teile auf
Beschadigungen. Beschadigte Teile miissen ersetzt oder ausgetauscht
werden.
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« Benutzen Sie keine Zusatzgerate, die nicht vom Hersteller des Gerétes
empfohlen wurden. Diese kdnnen die Funktionalitdt des Geréates
beeinflussen und schlimmstenfalls Verletzungen und einen
elektrischen Schlag herbeiftihren oder sogar Feuer auslésen.

«+ Betreiben Sie das Gerédt niemals in der Nahe von Wasser oder anderen
Flussigkeiten.

« Das Gerat ist auf tragfahigem Untergrund zu montieren.

. Eventuell am Gerit befindliche Offnungen dienen der
Entliiftung und schiitzen das Gerét vor Uberhitzung.

Diese Offnungen diirfen niemals zugedeckt oder zugestellt werden.

« Verwenden Sie nur die empfohlene Betriebsspannungs-
versorgung.

«  Wenn das Gerét eine Stromversorgung mit Erdungsanschluss
erfordert, darf es nur an einer gepriiften Dose betrieben werden.

« Anschlusskabel sind gegen Beriihrung und Beschadigung
zu schiitzen.

«+ BeiBetriebsstorungen oder einem vollstandigen Betriebsausfall
schalten Sie das Geréat aus und trennen es von der Versorgungs-
spannung. Versuchen Sie niemals, selbst Wartungs- oder Reparatur-
arbeiten bei gedffnetem Gehduse durchzufiihren.

. Uberlassen Sie Wartungs- oder Reparaturarbeiten ausschlieBlich
qualifizierten Fachwerkstatten.

« Als Ersatzteile diirfen nur Teile verwendet werden, die vom Hersteller
zugelassen wurden.

« Bitte beachten Sie im Fall der Entsorgung unbrauchbarer Gerate die
geltenden gesetzlichen Vorschriften.
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Ay

Wir weisen darauf hin, dass derart gekennzeichnete
Elektro- und Elektronikgerate sowie Batterien nicht
tiber den Hausmiill, sondern getrennt bzw. separat
gesammelt werden missen. Bitte erkundigen Sie sich
bei der zusténdigen Stelle in Ihrer Stadt/Gemeinde
nach Sammelstellen fiir Batterien und Elektromdill.

Hiermit erklart die BURG-WACHTER KG, dass das
vorliegende Gerét der Richtlinie 2014/53/EU,
(RED) 2014/30/EU, (EMC), 2011/65/EU (RoHS)
und der Niederspannungsrichtlinie (2014/35/EU)
entspricht.

Der vollstandige Text der EU-Konformitatserklarung
ist unter der Internetadresse www.burg.biz abrufbar.
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GNU GPL Lizenzhinweis

Beachten Sie, dass dieses Produkt u. a. Open Source Software enthilt,
welche unter der GNU General Public License (GPL) lizenzsiert ist. Wir
verweisen auf die Lizenzbestimmungen der GPL, um eine GPL-konforme
Verwendung der Programme sicherzustellen.

Der ausgedruckte Lizenztext der GPL V2 liegt diesem Produkt bei.
Der Lizenztext der GPL kann auch von der Homepage unter
https:/www.burg.biz/service-downloads/manuals/
#Videoueberwachung

heruntergeladen werden.

Sie und jeder Dritte erhalten auf Anfrage den vollstandigen und
maschinenlesbaren Open Source Quellcode der unter der GPLv2
lizensierten Software. Der Quellcode kann entweder als kostenfreier
Download-Link zu Verfiigung gestellt werden oder auf einem Speicher-
stick (kostenpflichtig). Dieses Angebot ist drei Jahre gultig, nachdem wir
das Produkt versendet haben.
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Bitte richten Sie Ihre entsprechende Anfrage an:

BURG-WACHTER KG
Altenhofer Weg 15

58300 Wetter

Deutschland

Tel: +49 2335965 30

Fax: +49 2335 965 390

E-Mail: camera-service@burg.biz

Bitte beachten Sie, dass wir keinen Support oder Garantie fiir die
Fehlerfreiheit des Quellcodes geben kénnen. Der Quellcode stellt
lediglich einen Teil der Gesamtsoftware dar.

Bei technischen Fragen zum Produkt lesen Sie bitte die ausfuhrliche
Bedienungsanleitung und beachten Sie die FAQ, die Sie auf
folgender Webseite finden: www.burg.biz. Sollten Sie dennoch
Fragen haben, kénnen Sie sich gerne per E-Mail an uns wenden
unter: camera-service@burg.biz

Impressum

Das Copyright dieser Bedienungsanleitung liegt ausschlief3lich bei der
BURG-WACHTER KG. Jegliche Vervielfaltigung auch auf elektronischen
Datentragern bedarf der schriftlichen Genehmigung der BURG-
WACHTER KG. Der Nachdruck - auch auszugsweise - ist verboten.

Alle genannten Firmen- und Produktnamen sind Warenzeichen oder
eingetragene Warenzeichen bzw. Marken der jeweiligen Inhaber.

Irrtum und technische Anderungen vorbehalten.
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Items included in the delivery

1x Camera 1x Antenna
1x Stencil template sticker 1x Quick installation guide
1x 12V DC power supply 1x Set Screws and anchors

Special features

« Professional WIFI video security camera for outdoor use
« Resolution: 4 MP (2560 x 1440)

+ Movement detection in zones

+ Remote access via BURGcam App (Android, iOS)

« Night vision up to 30m

«  Weatherproof for outdoor use (IP67)

« Backlight suppression with high dynamic range

+  WIFl and LAN operation

« professional solution for the home

+ Recording on SD card up to 256 GB

« H.265 video streaming optimized for WIFI and extra recording capacity
+  2.4GHzb/g/n WLAN, WPA2 encryption

« Wide 100° field of view

« Fixings for mounting included

« Power supply included
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Technical drawing

Side view

Rear view (bracket)

270mm

3x@4,5mm

Drawings not true to scale.
Subject to technical changes. Errors excepted.
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Connections, indicators and buttons

A LAN network cable connection
B 12V DC power input port
C Removable/adjustable sun hood
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Connections, indicators and buttons
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A Reset: Press and hold the button for approx. 8 seconds until
the control LED extinguishes in order to reset the
camera configurations to factory default settings

B E Statusindicator light:
Red: Booting

Green slowly flashing: Booting completed;
waiting for WiFi connection

Green quickly flashing: ~ WiFi connection in progress

Green: WiFi connection successful;
normal operation

Red and green lights

flashing alternately: Camera upgrade
Red slowly flashing: Network connection failed or disconnected
Red quickly flashing: Camera malfunction, booting failed,
alarm or SD card malfunction
Cover
MicroSD card slot
Waterproof ring

WiFi antenna

I &6 m O N

Locking screw
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Installation

Checklist:

1 Power supply is available at installation spot

2 For WIFI operation: WIFI signal strength is good enough
for high quality video streaming.
Maybe a repeater is required.

3 No power cable or water pipes can be damaged during
installation

4 There are no obstacles in view field of the camera at
desired location. Note: Check the plant growth

5  For WIFI operation: WIFI password is ready to hand

6  5Ghzfrequency band of the Dual-Band Router
disabled

7  Smartphone connected to the WIFI SSID in which
the camera is to be set up.

O Oo0od o o o
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« For WIFI operation: First of all, please verify the WIFI signal strength
using your smartphone / tablet. Check if there is
a power supply at desired mounting location.

« Use the supplied screws, anchors and stencil sticker to fix the dome
body in the desired location. Loosen the little fixing screw on the lens
and adjust the lens position according to your needs. Then tighten the
fixing screw again.
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Connect to the network

There is a choose of 4 possible installation methods:

Via PC and software
Option 1 (p. 40): Setup via LAN (network cable) and PC
with the,,BURGconfig Tool” software

Via Smartphone and BURGcam App
Option 2 (p.42): Connect via WIFI with the BURGcam App
Option 3 (p. 44): Connect via LAN (network cable)

Before starting the setup process, install and start the BURGcam App on
the smartphone to enable remote access to be set up.

BURGcam App for Android BURGcam App for iOS
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Option 1 - Setup via LAN (network cable) and PC
with the,,BURGconfig Tool” software

Connect the camera to your local router using the network cable

(not supplied). Make sure the camera and PC/notebook are on the same
network. Install the BURGconfig tool and start the application. The came-
ra is supplied with DHCP (automatic IP assignment) as standard.

If your network uses fixed IPs the camera is displayed with
IP 192.168.1.108. In this case, switch your PC IP to the same network.

Select the desired device and click on the browser icon,, & (Fig. 1)
The Setup Wizard appears and guides you through the menu. Follow the
instructions and assign a secure password for the

administrator account.

To add the device to the BURGcam App follow the instructions
of Integrating the camera in the BURGcam APP".

BURGconfig Tool:
Click here to download.

Alternatively you can download the BURGconfig tool
from the homepage www.burg.biz
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Option 2 -Setup via WIFI with the BURGcam App

1. Tap on,Device Manager” ->,+" ->,Camera” -> ,WIFI Device” -> ,WIFI
Connection” to establish a connection between the camera and the
router via WIFI. (Fig 1)

2. Scan the QR code on the device nameplate. If necessary,
activate the smartphone light (flash button top right) to clearly scan
the QR code. (Fig 2).

3. Check the device serial number and tap,Next” (Fig. 3).

4. Enter your WIFI password and tap ,Next".

Note:

a.Disable the 5GHz frequency band for the duration
of the setup.

b.Make sure that the smartphone is connected to the
same WIFI as the camera is to be connected to.

c. The router must be configured to allow devices to
communicate with each other within the network.

5. The camera is now connected to the network (Fig. 4).
Successful execution is displayed (Fig. 5).

The device was successfully added to the network. Continue
on page 45, ,Assign device password".
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Add WIFI

Fig1

Fig4
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Option 3 - Setup via LAN (network cable)

1. Connect the camera to the network by using a network cable.
Connect the power supply either. After booting, the system is ready
to operate.

Continue on page 45, ,Assign device password".
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Assign device password - Initial setup via smartphone

and the BURGcam App

1. Select,Device Manager” from
the main menu.

2. Tap + and select,Camera”.

3. Select,Device Initialisation”,
the first time you set up the system.

M Wired Device
(_Sen coud device
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4. Scan the QR code of the device and check
the input.

5. Enter an individual admin-account
password for the initialisation of the
camera. To reset the device password,
you should also enter the administrator’s
mail address. Then tap ,Confirm”.

6. If the system is to be used with
the BURGcloud P2P connection
for remote access or if you wish
to be informed about automatic updates,
activate the corresponding function and
then tap,Confirm”.

Device initialisation is now complete. Keep
the password safe.

Cloud Updato Config

BURGcloud
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Integrating the camera in the BURGcam APP

Note: The BURGcam App displays the camera’s core functions. More
extensive functions and settings, e.g. for video analysis,
are set up via the web interface between the camera and the PC

1. Select,Device Manager” from
the main menu.

2. Tap on + and select,Online
Search” to find devices in the
local network.

3. Select the device with the desired
serial number from the list and tap ,Add
Device".
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4. Select P2P Remote Access if you wish to
access the camera while on the move or
IP if you wish to access the camera from
the local network.

5. Enter the device name and
password and click,Start Live Preview”
to add the camera to the device list and
view the live image.

The camera was successfully integrated in
the BURGcam App.
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Please take care that the codes and the code carrier do not fall into
the wrong hands. Therefore, store the codes and code carrier in

a safe location so that these can only be accessed by authorised
persons. In case a code or code carrier is lost, immediately change
the codes and create a new code carrier.

For your own security, it is urgently recommended:

Personal data (e.g. birthdays) or other data that may be
concluded from information about the user must not be

used as a password.

Change ALL user password at regular intervals.

Only activate DDNS/UPNP when this is absolutely necessary, since
these protocols are highly vulnerable.

Assign user privileges in such a way that everyone receives

the minimum necessary rights to be able to work without changing
system-relevant data.

Outsource surveillance systems into your own networks and

do not link them together with IT/company-relevant networks.
Replace outdated systems with new systems that meet

modern IT security requirements.

Checking frequently for system updates
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Description of camera menu

Once you have logged in, you will see the camera’s live image
and the menu items.

1.LIVE
(Stream, Image setting, Image format)

2. PLAYBACK
(Calendar, searching for recordings)

3. SETTINGS
(Camera, Network, Event, Storage, System, Information)

4.LOGOUT

You will find detailed explanations on the menu items
in the user manual

Technische Daten

Camera type WIFI IR bullet camera for indoor and outdoor
applications
Sensor 1/3"4 MP Progressive Scan CMOS
Resolution 4 MP: 2560 x 1440
1080p: 1920 x 1080 (= Full HD)
720p: 1280 x 720
D1: 704 x576/704 x 480
CIF: 352x288/352x 240
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Frame rate 20 fps @ 4MP, 25/30fps @ 1080 p
Bit rate 4 Kbps - 8192 Kbps

IR LEDs Up to 30 m range*

IR cut filter Mechanical

Lens 2.8mm F2.0 Fixed lens

Angle of view

Horizontal: 100°

White balance

Auto

WLAN IEEE802.11b/g/n; up to 50m
(open field**)
LAN (RJ-45) 10/100Base-T

Supported protocols

IPv4/1Pv6, HTTP, HTTPS, TCP/IP, UDP, UPnP,
RTSP, RTP, SMTP, NTP, DHCP, DNS, DDNS, FTP,
IP Filter

Micro-SD card

max. 256 GB; for recordings and snapshots

Installation Including bracket for wall or ceiling mount
Voltage 12V DC

Power consumption <4.8W

Operating -30°Cto +50°C

temperature
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Classification P67

Dimensions @70x165mm

Weight 0.45 kg

Additional features:

Backlight BLC/HLC/WDR
compensation

Noise reduction 3D

Privacy zones 4

motion detection 4

Zones

Note:

* The range of the built-in IR LEDs strongly depend on the location and
the surroundings. Strongly absorbent surfaces, e.g. dark, rough structures
(floor, lawn or asphalt) may lead to a considerable reduction of the
maximum range.
** The range of the WLAN signal is highly dependent on the location of use. Metallic
structures, walls, etc. influence the signal/connection.

Subject to technical changes without notice. Errors excepted.

Wave band:
IEEE 802.11b/g  2400-2483,5 MHz max. transmission power: 100 mW
IEEE 802.11n 2400-2483,5 MHz max. transmission power: 100 mW
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Detailed user manual

The purpose of this quick installation guide is to start the device
in an easy and convenient way. Further detailed explanations
and descriptions of the various functions are available in the user
manual which you can download as pdf file from our website:

www.burg.biz = service & downloads => Users manual
= Assembly instructions = Video security

Alternatively, for quick access to the user manual, you can scan the
QR-code below to view the user manual on your smartphone or tablet.
This QR-code will also provide additional information (FAQ).

QR-code for user manual/further information in English:

2

e

For further information in German (DE) and English (EN)
about BURGcam products, please go to our homepage at:

www.burg.biz = Products => Service & Downloads
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General safety precautions and safety instructions

Assistance and technical support

If you have questions regarding this product or the installation process,

please contact: camera-service@burg.biz

Please include the following information so that we can offer you the

best possible service:

« Device name

« For questions about the App: Firmware Version / App Version and
Smartphone with version information

« Installation information

« For network issues: settings and network setup

+ Detailed problem description

« Information on how and when we can reach you

Attention

Any changes or modifications to this appliance which have not been
explicitly approved of by the respective regulatory authority, may lead to
a prohibition of usage of this appliance. This appliance complies with the
CE guidelines.

GDPR Note

When using video security systems, personal data is collected in an
automated manner, processed and used. Such data are under the
protection of the GDPR, which is direct as an EU regulation. The operator
of the system is responsible for the operation and processing of the data.
When installing the video security system, appropriate technical and
organizational measures must be taken to safeguard the personal rights
of those affected.
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GDPR Note

When using video security systems, personal data is collected in an
automated manner, processed and used. Such data are under the
protection of the GDPR, which is direct as an EU regulation. The operator
of the system is responsible for the operation and processing of the data.
When installing the video security system, appropriate technical and
organizational measures must be taken to safeguard the personal rights
of those affected.

Safety instructions

« Before operating the appliance, please read this manual carefully
and retain it for further reference.

«+ Refer all servicing on electric devices to qualified service personnel

« The appliance must only be installed by qualified service personnel
and has to comply with local specifications and regulations.

« Before cleaning the appliance, it has to be switched off and
unplugged from the power outlet. Wipe the appliance with
a soft damp cloth.

«+ Use the device only for its intended purpose.

« The type label may not be replaced.

« Before operating, check all live parts for damage. Damaged parts
must be replaced or exchanged.

« Do not use attachments unless recommended by the manufacturer
as they may affect the functionality of the appliance and result in the
risk of fire, electric shock or injury.

- Never install the appliance in areas exposed to water or other liquids.

« The appliance has to be installed in a safe and stable location which
is able to carry the weight of the appliance.
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Safety instructions

Openings in the appliance, if any, are provided for ventilation to
ensure reliable operation of the appliance and to protect if from
overheating. These openings must not be covered or blocked. Please
make sure that the appliance does not overheat.

The appliance should only be operated from the type of power source
indicated on the marking label.

If the appliance is powered through a grounding-type plug, the plug
will only fit into a grounding-type power outlet.

Route power cords and cables in a manner to protect them from
damage by being walked on or pinched by items places upon or
against them.

In case of any operating interruption or a complete operating failure
please switch off the appliance and disconnect it from the wall outlet.
Never attempt to service or repair the appliance yourself, as opening
or removing covers may expose you to dangerous voltage or other
hazards.

Refer all servicing to qualified service personnel.

When replacement parts are required, be sure that replacements parts
specified by the manufacturer

Please respect the local legal regulations on waste if you need to
dispose of discarded appliances.
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Please be aware that electrical and electronic equipment
and batteries shall not be disposed of as household waste,
but rather collected separately. Please obtain information
on the collecting points for electrical waste from the
responsible authority of you municipality

BURG-WACHTER KG hereby declares that this device
complies with Directive 2014/53/EU, (RED) 2014/30/EU,
(EMC), 2011/65/EU (RoHS) and Low Voltage Directive
(2014/35/EV).

The full text of the EU Declaration of Conformity can be
found on the following website www.burg.biz.
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GNU GPL License note

Certain open source components are licensed pursuant to GNU

General Public License. This establishes that the customers have the right
to acquire, modify and redistribute the source code of said software in
accordance with the terms of the GNU General Public License or Lesser
General Public License.

A printed copy of the license text GPL V2 is included in this product
shipment. The license text can also be downloaded from our homepage
at https://www.burg.biz/international/service-downloads/
manuals/#Videosecurity

You as well as any other third party may request to have access to

the complete and machine-readable open source code for the GPLv2
licensed software. The source code can be provided as. free-of-charge
download link or, alternatively, on a common data storage device (at cost
price). This offer is valid for up to three years after you downloaded the
software or after the product has been shipped to you.
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Please send your request to the following address:

BURG-WACHTER KG
Altenhofer Weg 15

58300 Wetter

Deutschland

Tel: +49 2335965 30

Fax: +49 2335 965 390

E-Mail: camera-service@burg.biz

We can't give support or guarantee for squeaky-cleanness of source
codes. The source codes are only a part of whole software.

If you have technical questions about this device, please read the
detailed user manual and the FAQ sheet which you will find on the follo-
wing website: www.burg.biz.If, however, you still have questions, please
send an e-mail to: camera-service@burg.biz.

Copyright

All rights reserved. This publication may not be reproduced, stored in a
retrieval system or transmitted, in any form or by any means (electronic,
mechanical, photocopying, recording or otherwise), without the written
prior permission of BURG-WACHTER KG.

No reproduction of any part or excerpts thereof are permitted.

Errors excepted. Specifications are subject to change without notice

for quality improvement. All companies or products mentioned in this
publication are trademarks, registered trademarks or brands of the
respective company.

Subject to technical changes without notice. Errors excepted.
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Contenu de la fourniture

1x caméra 1x antenne
1x gabarit de trou de percage 1x guide rapide
1x bloc d’alimentation 12V DC 1x jeu de vis et de chevilles

Caractéristiques particuliéeres

«  Caméra de sécurité vidéo pour I'extérieur

«  Une solution professionnelle optimisée pour la maison

«  Résolution : 4 MP (2560 X 1440)

« Détection de mouvement en zones

+  Enregistrement sur une carte SD de 256Go
(non fournie)

«  Acces a distance via I'application BURGcam (Android, iOS)

«  Résistance aux intempéries pour l'extérieur (IP67)

« Vue nocturne jusqu'a 30 m

«  Suppression du contre-jour a dynamique élevée

+  Flux vidéo H.265+/HEVC optimisé pour réseaux WLAN et enregistre-
ments longue durée

«  Fonctionnement WLAN et LAN possible

«  24GHzb/g/n WLAN, WPA2 Cryptage jusqu’a 50 m WLAN en champ
libre

«  Champ de vision a grand angle de 100°

«  Matériel de montage fourni

«  Bloc d'alimentation fourni
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Vue latérale

@ 70mm

3x @4,5mm

Le dessin n'est pas a I'échelle.
Sous réserve derreurs et de modifications techniques.
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Connexions, affichages et boutons de commande

A Connexion LAN / au réseau par cable
B Tension d’alimentation 12V DC
C Protection solaire
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Connexions, affichages et boutons de commande
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A Réinitialisation : Maintenez le bouton enfoncé pendant env.
8 secondes jusqu'a ce que le témoin lumineux
s'éteigne pour réinitialiser la caméra aux
réglages d'usine.

B E Etatdu témoin lumineux:
Rouge: Démarrage
Témoin vert clignotant lentement: démarrage achevé;

Attente de la connexion WLAN
Témoin vert clignotant rapidement : Connexion WLAN est établie

Vert: Connexion WLAN a bien été
établie ; Fonctionnement normal
En alternance rouge et vert : Mise a jour de la caméra en cours

Témoin rouge clignotant lentement : Echec ou interruption de la
connexion au réseau
Témoin rouge clignotant rapidement : Dysfonctionnement,
échec du démarrage,
alarme ou erreur de
carte SD

C Couvercle

D Logement carte Micro SD

F Bague d'étanchéité (étanche)
G Antenne WLAN

H Vis de blocage
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Liste de contréle :

1 Alimentation électrique possible sur le site d'installation

2 Pour le fonctionnement du WLAN : La puissance du signal
WLAN est suffisamment bonne pour la diffusion de vidéos
en haute qualité.

Note : Un répéteur peut s'avérer nécessaire.

3 Aucun cable électrique ou conduite d'eau qui pourrait étre
endommagée lors du montage

4 Champ de vision de la caméra sur le site du montage sans
obstacle. Note : Tenez compte des plantations.

5  Pour le fonctionnement du WLAN : Mot de passe du WLAN
a portée de main

6  Bande de fréquence 5 Ghz du routeur bi-bande désactivée

7  Connexion du smartphone au SSID du WLAN sur lequel la
caméra doit étre installée

[ T 0 R B R A R
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« Pour le fonctionnement du WLAN : Vérifiez d'abord la puissance du
signal WLAN avec un smartphone/une tablette. Vérifiez aussi si vous
disposez d’une alimentation électrique sur le lieu du montage.

« Utilisez les vis, les chevilles et le gabarit de percage fournis
et fixez le corps de la caméra a I'endroit souhaité (voir croquis
p. 61). Utilisez le bloc d’alimentation joint pour brancher la caméra sur
la tension de fonctionnement. La caméra
abesoin denv.

2 minutes pour étre préte.
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Connexion au réseau

3 options d'installation possibles sont a votre disposition :

par PC et logiciel
Option 1 (p.68):  Configuration par LAN (cable réseau) et PC
avec le logiciel « BURGconfig Tool »

par smartphone et application BURGcam

Option 2 (p.70):  Connexion par WLAN avec l'application
BURGcam

Option 3 (p.72):  Connexion par LAN (cable réseau)

Avant de commencer la configuration, installez et démarrez
I'application BURGcam sur votre smartphone pour configurer l'accés a
distance.

Application BURGcam Application BURGcam
pour Android pour iOS
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Option 1 - Configuration par LAN (cable réseau) et PC avec

le logiciel « BURGconfig Tool »

Connectez la caméra a votre routeur local avec un cable réseau (non
fourni). Assurez-vous que la caméra et le PC/ordinateur

portable sont connectés sur le méme réseau. Installez 'outil BURGconfig
et démarrez I'application. La caméra est livrée de maniére standard avec
DHCP (attribution automatique d'adresse IP).

Si votre réseau fonctionne avec des IP fixes, la caméra sera affichée avec
le numéro IP 192.168.1.108. Dans ce cas, changez le numéro IP de votre
PC pour le méme réseau.

Sélectionnez I'appareil souhaité et cliquez sur l'icéne du navigateur «
@ » (Fig. 1)
L'assistant de configuration apparait et vous guide a travers le menu.

Suivez les instructions et définissez un mot de passe sécurisé pour le
compte administrateur.

Pour ajouter I'appareil a I'application BURGcam, suivez les
instructions de la rubrique « Intégration de la caméra a I'application
BURGcam ».

Outil BURGconfig :
Accés au téléchargement.

Vous pouvez également télécharger l'outil
BURGconfig sur le site Internet de www.burg.biz
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Fig. 1

Saisissez les données du compte
définies lors de l'initialisation. Web Login
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Option 2 - Configuration par WLAN avec l'application

BURGcam

1. Appuyez sur « Gestionnaire de périphériques »> « + » -> « Caméra »
-> « Périphérique WLAN » -> « Connexion WLAN » pour établir une
connexion entre la caméra et le routeur par WLAN (Fig. 1).

2. Scannez le code QR de la plaque signalétique de I'appareil.

Si nécessaire, activez la lumiére du smartphone (bouton flash en haut
a droite) pour mieux scanner le code QR (Fig. 2).

3. Vérifiez le numéro de série reconnu/saisi de I'appareil et
appuyez sur « Suivant » (Fig. 3).

4. Saisissez votre mot de passe WLAN et appuyez sur « Suivant ».
Remarques:

a. Désactivez la bande de fréquences de 5 GHz pendant
l'installation.

b. Assurez-vous que votre smartphone est connecté au méme WLAN
que celui auquel vous souhaitez connecter la caméra.

c. Votre routeur doit étre configuré de maniére a permettre aux
appareils du réseau de communiquer entre eux.

5. La caméra est maintenant intégrée a votre réseau (Fig. 4).

Le bon déroulement de I'exécution vous est affiché (Fig. 5).

L'appareil a été ajouté avec succés au réseau.
Poursuivez a la p.73 par « Attribution d'un mot de passe pour I'appareil ».
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Option 3 - Configuration par LAN (cable réseau)

1. Connectez la caméra avec un cable LAN et le réseau tout comme
I'alimentation électrique. Apres le démarrage de la caméra, elle est
préte a fonctionner.

Poursuivez a la p.73 par « Attribution d'un mot de passe pour l'appareil ».
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Définition d'un mot de passe pour I'appareil - Configuration

initiale par smartphone et application BURGcam

1. Sélectionnez « Gestionnaire de périphé-
riques » dans le menu principal [ surs

|[wAcHTER

2. Appuyez sur + et sélectionnez « Caméra ».

3. Sélectionnez « Initialisation des
périphériques », lorsque vous installez
votre systéme pour la premiére fois.

Geriite Initialisierung
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4. Scannez le code QR de I'appareil et
vérifiez la saisie.

5. Saisissez un mot de passe individuel
pour le compte Admin afin d'initialiser la
caméra. Pour pouvoir réinitialiser le mot
de passe de l'appareil si nécessaire, vous
devez également saisir I'adresse e-mail
de I'administrateur. Appuyez ensuite sur
«Confirmer ».

6. Sivous souhaitez utiliser le systeme avec
la connexion P2P BURG Cloud poury
accéder a distance ou si vous voulez étre
informé des mises a jour automatiques,
activez la fonction correspondante et
appuyez ensuite sur « Confirmer ».

Linitialisation de I'appareil est maintenant
terminée. Conservez le mot de passe en
lieu sar.
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Intégration de la caméra dans I'application BURGcam

Note : Les principales fonctions de la caméra sont affichées dans
I'application BURGcam. Les fonctions et paramétrages plus vastes, sont
installés avec le PC via l'interface web de I'appareil.

1. Sélectionnez « Gestionnaire de périphé-
riques » dans le menu principal. [ pure

[WACHTER

2. Appuyez sur + et sélectionnez
«Recherche en ligne » pour trouver des
appareils sur le réseau local.

3. Sélectionnez I'appareil avec le numéro
de série correspondant dans la liste et
appuyez sur « Ajouter un périphérique ».
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4. Sélectionnez I'accés a distance P2P
si vous souhaitez accéder a la caméra en
déplacement, ou IP si vous souhaitez ac-
céder a la caméra a partir du réseau local.

5. Saisissez le nom et le mot de passe de
I'appareil et appuyez sur « Démarrer le
flux en direct » pour ajouter la caméra a
la liste des appareils et visualiser I'image
en direct.

La caméra a été intégrée avec succés dans
I'application BURGcam.
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énéralités

Veillez a ce que les codes et supports de code ne tombent pas entre les
mains d'individus non autorisés. En conséquence, conservez les codes
et supports de code en lieu sar afin qu'ils soient accessibles uniquement
par des personnes autorisées. En cas de perte d'un code ou support de
code, modifiezimmédiatement le code et créez un nouveau support de
code.

Pour votre propre sécurité, il est fortement recommandé de suivre les
régles suivantes :

« Des codes basés sur les données personnelles (par ex. dates
d’anniversaire) ou d'autres données sur I'utilisateur qui pourraient étre
connues, ne doivent pas étre utilisés.

«  Modifier TOUS les mots de passe des utilisateurs a intervalles
irréguliers.

« Nactiver DDNS/UPNP seulement si c’est absolument nécessaire, car
ces protocoles sont généralement trés vulnérables.

« Attribuer des droits d'utilisateur de maniére a ce que chacun obtienne
les droits minimums nécessaires pour travailler sans pouvoir modifier
les données pertinentes du systéme.

« Externaliser les systemes de surveillance dans ses propres réseaux, ne
pas les relier a des réseaux informatiques importants pour I'entreprise.

« Remplacer les systemes obsolétes par de nouveaux systémes
qui satisfont aux exigences modernes en matiére de sécurité
informatique.

«  \Vérifier réguliérement les mises a jour du systeme.
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Description du menu de la caméra

Dés que vous étes connecté, vous voyez I'image en direct de la caméra et
les éléments du menu.

1. DIRECT
(flux, ajustement de I'image, format de I'image)

2.LECTURE
(fonction de calendrier, recherche d'enregistrements)

3. PARAMETRES
(caméra, réseau, événement, stockage, systéme, information)

4. SORTIE

Vous trouverez dans le mode d’emploi des explications détaillées sur les
différents éléments du menu.

Caractéristiques techniques

Type de caméra Caméra dome IRWLAN utilisable en intérieur
et extérieur
Capteur 1/3"4MP Progressive Scan CMOS
Résolution 4MP: 2560 x 1440
1080p: 1920 x 1080 (= Full HD)
720p: 1280 x 720
D1: 704 x576/704 x 480
CIF: 352x288/352x 240
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Débit d'image

20fps @ 4MP, 25/30fps @ 1080 p

Phare IR

Portée jusqu’a 30 m*

Filtre bloquant IR

Mécanique

Objectif

2.8mm F2.0 Objectif fixe

Angle de vision

Horizontal : 100°

Equilibre des blancs

Automatique

WLAN IEEE802.11b/g/n; jusqu’a 50 m (champ
libre)
LAN (RJ-45) 10/100 Base-T

Protocoles pris en charge

IPv4/1Pv6, HTTP, HTTPS, TCP/IP, UDP, UPnP,
RTSP, RTP, SMTP, NTP, DHCP, DNS, DDNS,
FTP, IP Filter

Carte Micro SD

max. 256 Go ; pour enregistrements et
clichés

Montage

avec support pour montage mural ou au
plafond

Tension d’alimentation

12V DC Bloc d'alimentation fourni

Puissance absorbée

<48W

Plage de température

entre-30°Cet +50°C

Francais | 79



Indice de protection P67

Dimensions @70x165mm

Poids 0,45 kg

Fonctions supplémentaires :

Compensations du BLC/HLC/WDR
contre-jour

Réduction du bruit 3D

Zones privées 4

Zones de détection de 4

mouvement

Remarques :

* La portée du spot IR dépend fortement du lieu d'implantation et de
I'environnement. Les surfaces trés absorbantes, telles que les structures sombres et
rugueuses (sol, pelouse, asphalte) peuvent réduire la portée maximale de maniére
significative.

** | a portée du signal WLAN dépend fortement du lieu d'implantation.

Les structures métalliques, les murs, etc. affectent le signal/la connexion.

Sous réserve d'erreurs et de modifications techniques.

Bande de fréquence :
IEEE802.11b/g  2400-2483,5 MHz Puissance de transmission max.: 100 mW
IEEE802.11n 2400-2483,5 MHz Puissance de transmission max.: 100 mW
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Mode d’emploi détaillé

Ce guide rapide a pour objectif de vous aider a mettre I'appareil en service
de maniére facile et efficace. Vous trouverez des explications et des des-
criptions plus détaillées des différentes fonctions dans le mode d’emploi
que vous pouvez télécharger au format PDF :

www.burg.biz => Service & Téléchargements => Modes d’emploi =
Instructions de montage = Sécurité vidéo

Vous pouvez aussi, pour un accés rapide au manuel, lire le présent
code QR pour obtenir le manuel directement sur votre smartphone ou
tablette. Avec ce code QR, vous bénéficiez également d'informations
complémentaires (FAQ).

Code QR pour le mode d’emploi/autres informations en allemand :

De plus amples informations sur les produits BURGcam sont a votre
disposition sur notre site web en allemand (DE) et en anglais (EN) sous :

www.burg.biz = Products => Service & Downloads
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Consignes de sécurité et précautions d’emploi générales

Aide et assistance

Si vous avez des questions sur le produit ou son installation,

veuillez contacter : camera-service@burg.biz

Veuillez indiquer les informations suivantes afin que nous

puissions vous offrir le meilleur service possible :

+ Désignation de I'appareil

+ Encas de questions sur I'application : Version du micrologiciel /
Version de I'application et smartphone et informations sur la version

+ Informations sur l'installation

+ En cas de questions sur le réseau : paramétres et configuration du
réseau

+ Description détaillée du probleme

+ Informations sur comment et quand vous joindre

Attention

Les changements et les modifications non expressément approuvés par
l'autorité compétente peuvent entrainer la suspension de I'autorisation
d'utiliser I'appareil.

Information relative au Réglement de base sur la protection des

données (RGPD)
En cas d'utilisation de systéemes de sécurité vidéo, des données
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a caractere personnel sont collectées, traitées et utilisées sous une forme
automatisée. Ces données sont protégées par le RGPD, un reglement eu-
ropéen directement applicable en Allemagne. Lexploitant de l'installation
est responsable de |'exploitation et du traitement des données. Lors de
l'installation du systeme de vidéosurveillance, des mesures techniques

et organisationnelles appropriées doivent étre prises pour protéger les
droits personnels des personnes concernées.

Instructions générales de sécurité

« Avant toute utilisation, ce manuel doit étre lu avec soin et conservé
dans un endroit sir pour étre utilisé comme référence.

« Lesinterventions a effectuer sur les installations électriques ne
peuvent étre réalisées que par du personnel qualifié.

« Linstallation de I'appareil ne peut étre effectuée que par du personnel
qualifié et doit étre conforme aux spécifications et réglementations
locales.

« Avant tout nettoyage, 'appareil doit étre éteint et débranché du
secteur. Utilisez un chiffon Iégérement humide pour le nettoyage.

« Utilisez I'appareil exclusivement pour I'usage auquel il est destiné.

« Laplaque signalétique ne doit pas étre remplacée.

« Avant la mise en service, vérifiez que les piéces conductrices de cou-
rant ne sont pas endommagées. Toute piéce endommagée doit étre
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remplacée ou échangée.

« N'utilisez pas d'appareils auxiliaires non recommandés par le fabricant
de I'appareil. Ceux-ci peuvent affecter le fonctionnement de I'appareil
et, dans le pire des cas, provoquer des blessures et une électrocution,
voire méme un incendie.

« N'utilisez jamais I'appareil pres de I'eau ou d'autres liquides.

« Lappareil doit étre installé sur un sol stable.

« Les éventuelles ouvertures de I'appareil servent a sa ventilation et pro-
tégent l'appareil contre toute surchauffe. Ces ouvertures ne doivent
jamais étre recouvertes ou obturées.

« Utilisez uniqguement la tension d’alimentation recommandée.

« Sil'appareil nécessite une alimentation électrique avec une mise a la
terre, il ne peut étre utilisé que sur une prise controlée.

+ Les cables de connexion doivent étre protégés contre tout contact et
dommage.

« En cas de dysfonctionnement ou de panne totale, éteignez I'appareil
et déconnectez-le de la tension d'alimentation.

Ne tentez jamais de réaliser vous-méme des travaux d'entretien ou de
réparation en ouvrant le boitier.

« Confiez les travaux d'entretien ou de réparation exclusivement a des
spécialistes qualifiés.

« Seules les piéces qui ont été agréées par le fabricant peuvent étre
utilisées comme piéces de rechange.

« Veuillez respecter les dispositions Iégales applicables lors de la mise
au rebut des appareils inutilisables.
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m =2

Nous rappelons que les équipements électriques et
électroniques ainsi que les piles désignés de la sorte ne
doivent pas étre collectés avec les ordures ménagéres, mais
séparément. Veuillez vous renseigner aupres du service
compétent de votre ville / commune sur les points de
collecte des batteries, piles et déchets électroniques.

Par la présente, la société BURG-WACHTER KG déclare que
cet appareil est conforme aux directives 2014/53/EU, (RED),
2014/30/EU, (EMC), 2011/65/EU (RoHS) et la directive basse
tension (2014/35/EU).

Le texte complet de la déclaration de conformité EU peut
étre téléchargé a I'adresse Internet www.burg.biz.
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Avis de licence GNU GPL

Veuillez noter que ce produit contient notamment des logiciels Open
Source sous licence GNU General Public License (GPL). Nous nous réfé-
rons aux dispositions de la licence GPL pour garantir une utilisation des
programmes conforme a la GPL.

Le texte imprimé de la licence GPL V2 est inclus dans ce produit.

Le texte de la licence GPL peut également étre téléchargé sur le site
Internent a I'adresse

https:/www.burg.biz/service-downloads/
manuals/#Videoueberwachung

Vous et tout tiers recevez sur demande le code source Open Source
complet et lisible par machine du logiciel sous licence GPLv2. Le code
source peut étre mis a disposition sous forme de lien de téléchargement
gratuit ou sur une clé USB (payante). Cette offre est valable pendant trois
ans apreés l'expédition du produit.
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Veuillez adresser votre demande a :

BURG-WACHTER KG
Altenhofer Weg 15

58300 Wetter

Deutschland

Tél.: +49 2335965 30

Fax: +49 2335965 390
E-mail : camera-service@burg.biz

Veuillez noter que nous ne pouvons pas fournir de support ou de garan-
tie relative a toute absence d'erreurs du code source. Le code source ne
représente qu'une partie de I'ensemble du logiciel.

Si vous avez des questions techniques sur le produit, veuillez lire le mode
d'emploi détaillé et consulter la FAQ que vous trouverez sur le site web
suivant : www.burg.biz. Néanmoins, si vous avez encore des questions,
n'hésitez pas a nous contacter par e-mail

al'adresse : camera-service@burg.biz.

Mentions légales

BURG-WACHTER KG demeure le propriétaire exclusif de tous les droits
(copyright) afférents a ce mode d’emploi. Toute reproduction, méme sur
des supports de données électroniques, nécessite I'autorisation écrite
de BURG-WACHTER KG. La réimpression - méme partielle - est interdite.
Tous les noms de sociétés et de produits mentionnés sont des marques
commerciales ou des marques déposées des titulaires respectifs.

Sous réserve d'erreurs et de modifications techniques.
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Leveringspakket

1x camera 1x antenne
1x boorgatsjabloon 1x beknopte handleiding
1x 12V DC netvoeding 1x set schroeven en pluggen

Bijzondere uitrustingskenmerken

«  Videoveiligheidscamera voor buitentoepassingen

«  Professionele oplossing geoptimaliseerd voor thuis

+  Resolutie: 4 MP (2560 x 1440)

« Bewegingsherkenning in zones

«  Opname op SD-kaart tot 256 GB
(niet in het leveringspakket inbegrepen)

«  Toegang op afstand via BURGcam app (Android, iOS)

«  Weerbestendig voor buitentoepassing (IP67)

« Nachtzicht tot 30 m

« Tegenlichtonderdrukking met hoge dynamiek

«  H.265+/HEVC videostreaming geoptimaliseerd voor WLAN en lange
opnames

« WLAN- en LAN-modus mogelijk

«  24GHzb/g/n WLAN, WPA2 versleuteling tot 50 m WLAN in het vrije
veld

«  Breed gezichtsveld van 100°

« Montagemateriaal in het leveringspakket inbegrepen

«  Voeding in het leveringspakket inbegrepen
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Afmetingen

Zijaanzicht

@ 70mm

3x @4,5mm

Tekening niet schaalgetrouw.
Errata en technische wijzigingen voorbehouden.
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Aansluitingen, indicaties en bedieningstoetsen

A LAN/netwerkkabelaansluiting
B 12V DC bedrijfsspanning
C Zonbescherming
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Aansluitingen, indicaties en bedieningstoetsen
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A Reset:

Houd de toets gedurende ca. 8 seconden ingedrukt

tot de lichtindicatie uitgaat om de camera naar de
fabrieksinstellingen terug te zetten.

B E Status lichtindicatie:

Rood:
Groen langzaam knipperend:

Groen snel knipperend:
Groen:

Afwisselend rood en groen:
Rood langzaam knipperend:

Rood snel knipperend:

C Afdekklep

D MicroSD-kaartsleuf

F' Afdichtingsring (waterdicht)
G WLAN-antenne

H Vastzetschroef
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Booten

Booten afgesloten;

wachten op WLAN-verbinding
WLAN-verbinding wordt tot stand
gebracht

WLAN-verbinding met succes tot
stand gebracht; Normale modus
Camera-update loopt
Netwerkverbinding mislukt of
onderbroken

Storing, booten mislukt, alarm of SD-
kaartfout



Voorbereiding

Checklist:

1 Stroomvoorziening op de plaats van installatie mogelijk

2 Bij WLAN-modus: WLAN-signaalsterkte voldoende goed
voor videostreaming in hoge kwaliteit.
Aanwijzing: evt. is een repeater nodig.

3 Geen stroomvoerende of waterleidingen die bij de montage
kunnen worden beschadigd.

4 Gezichtsveld van de camera aan de montageplaats zonder
hindernis. Aanwijzing: houd rekening met plantengroei.

5  BijWLAN-modus: WLAN-wachtwoord ligt klaar

6  5-Ghz-frequentieband van de Dual-Band-router gedeacti-
veerd

7  Smartphone met de WLAN SSID verbonden, waarin
de camera moet worden geinstalleerd

O O 0O 00 OO 0 [
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«+ Bij WLAN-modus: controleer eerst met een smartphone/tablet de
WLAN-signaalsterkte. Controleer bovendien of u aan de montage-
plaats een stroomvoorziening hebt.

« Gebruik de meegeleverde schroeven, pluggen en de boorgatsjab-
loon en bevestig de camera op de gewenste plaats (zie schets p. 89).
Gebruik de meegeleverde netvoeding om de camera op de bedrijfs-
spanning aan te sluiten. De camera heeft ca. 2 minuten nodig tot hij
gebruiksklaar is.
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Verbinden met het netwerk

U hebt 3 installatiemogelijkheden:

Via pc en software
Optie 1 (p. 96): Installatie via LAN (netwerkkabel) en pc met soft-
ware "BURGconfig Tool"

Via smartphone en BURGcam app
Optie 2 (p. 98): Verbinden via WLAN met BURGcam app
Optie 3 (p. 100): Verbinden via LAN (netwerkkabel)

Voordat u met de installatie begint, installeert en start u de
BURGcam app op uw smartphone om de toegang op afstand
te kunnen installeren.

BURGcam app voor Android BURGcam app voor iOS
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Optie 1 - Installatie via LAN (netwerkkabel) en pc met
software "BURGconfig Tool"

Verbind de camera via netwerkkabel (niet in het leveringspakket) met uw
lokale router. Zorg ervoor dat camera en pc/notebook zich in hetzelfde
netwerk bevinden. Installeer de BURGconfig tool en start de toepassing.
De camera is af fabriek met DHCP (automatisch IP-toekenning) geleverd.

Als uw netwerk met vaste IP's werkt, wordt de camera met de
IP 192.168.1.108 weergegeven. Schakel in dit geval uw pc IP naar hetzelf-
de netwerk om.

Selecteer het gewenste apparaat en klik op het browsericoon

el (afb. 1)

De setupwizard verschijnt en leidt u door het menu. Volg de instructies
en geef een veilig wachtwoord voor de administrator account op.

Om het apparaat aan de BURGcam app toe te voegen, volgt u de instruc-
ties onder "Integreren van de camera in de BURGcam app".

BURGconfig tool:
Hier kunt u downloaden.

Als alternatief vindt u de BURGconfig tool als down-
load op de homepage www.burg.biz
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Voer de bij de initialisatie ingevoer-
de accountgegevens in. Web Login
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Optie 2 - Installatie via WLAN met BURGcam app

1. Druk op "Apparaatmanager" -> "+" -> "Camera" -> "WLAN apparaat" ->
"WLAN verbinding" om een verbinding tussen de camera en de router
via WLAN tot stand te brengen (afb. 1).

2. Scan de QR-code van het typeplaatje van het apparaat. Activeer evt.
het smartphonelampje (flitsknop rechtsboven) om de QR-code beter
te kunnen scannen (afb. 2).

3. Controleer het herkende/ingevoerde serienummer van het apparaat
en druk op "Volgende" (afb. 3).

4. Voer uw WLAN-wachtwoord in en druk op "Volgende".
Aanwijzingen:

a. Deactiveer de 5-GHz-frequentieband voor de duur van
de installatie.

b. Zorg ervoor dat uw smartphone met dezelfde WLAN is verbonden
waarin u de camera wilt integreren.

c. Uw router moet zodanig zijn geconfigureerd dat apparaten binnen
het netwerk met elkaar mogen communiceren.

5. De camera wordt nu in uw netwerk geintegreerd (afb. 4).

De succesvolle uitvoering wordt weergegeven (afb. 5).

Het apparaat werd met succes aan het netwerk toegevoegd.
Ga op p. 101 verder met "Wachtwoord apparaat toekennen".
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Optie 3 - Installatie via LAN (netwerkkabel)

1. Verbind de camera met een LAN-kabel en het netwerk evenals met de
stroomvoorziening. Na het booten van de camera is deze gebruiks-
klaar;

Ga op p. 101 verder met "Wachtwoord apparaat toekennen".
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Wachtwoord apparaat toekennen - eerste installatie via

smartphone en BURGcam app

1. Selecteer in het hoofdmenu
"Apparaatmanager"”. [ surs

|[wAcHTER

2. Druk op + en selecteer "Camera".

3. Selecteer "Initialisatie apparaat”
als u uw systeem voor de eerste keer
installeert.

WLAN Gerit

Gerite

Geriite Initialisierung
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4. Scan de QR-code van het apparaat en
controleer de invoer.

5. Voer voor de initialisatie van de camera
een individueel wachtwoord voor de
admin-account in. Om het wachtwoord
van het apparaat evt. te kunnen resetten,
moet u aanvullend het mailadres van de
administrator invoeren. Druk vervolgens
op
"Bevestigen".

6. Als u het systeem met de BURG Cloud
P2P verbinding voor de toegang
op afstand wilt gebruiken of over
automatische updates geinformeerd wilt
worden, activeert u de desbetreffende
functie en drukt
u vervolgens op "Bevestigen".

De initialisatie van het apparaat is nu afge-
sloten. Bewaar het wachtwoord
op een veilige plaats.
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Integreren van de camera in de BURGcam app

Aanwijzing: In de BURGcam app worden de kernfuncties van de camera
afgebeeld. Uitgebreidere functies en instellingen worden via de webin-
terface van de camera met de pc geinstalleerd.

1. Selecteer in het hoofdmenu
"Apparaatmanager".

[WACHTER

2. Druk op + en selecteer "Online zoeken"
om apparaten in het lokale netwerk te
vinden.

dte Manager

3. Selecteer het apparaat met het desbetref-
fende serienummer uit de lijst en druk op
"Apparaat toevoegen".
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4. Selecteer P2P toegang op afstand als u
van onderweg toegang tot de camera
wilt hebben of IP als u vanuit het lokale
netwerk toegang tot de camera wilt
krijgen.

5. Voer naam van het apparaat en wacht-
woord in en klik op "Live stream starten"
om de camera aan de apparaatlijst toe te
voegen en het livebeeld te bekijken.

De camera werd met succes in de BURGcam
app geintegreerd.

Live Stream starten

Live Preview
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Algemeen

Zie erop toe dat de codes en codedragers niet in onbevoegde handen
geraken. Bewaar codes en codedragers daarom op een veilige plaats,
waar deze uitsluitend voor geautoriseerde personen toegankelijk zijn. Als
een code of codedrager verloren gaat, dient u onmiddellijk de codes te
wijzigen en een nieuwe codedrager aan te maken.

Voor uw eigen veiligheid wordt het volgende dringend aanbevolen:

Persoonlijke gegevens (bijv. verjaardagen) of andere gegevens die op
basis van aanwezige informatie over de gebruiker geraden kunnen
worden, mogen niet als wachtwoord worden gebruikt.

ALLE gebruikerswachtwoorden regelmatig veranderen.

Alleen DDNS/UPNP activeren als dit absoluut noodzakelijk is, omdat
deze protocollen principieel een groot aanvalspotentieel bieden.
Gebruikersrechten zodanig toekennen dat iedereen de minimaal
vereiste rechten krijgt om te kunnen werken zonder systeemrelevante
gegevens te kunnen veranderen.

Bewakingssystemen in eigen netwerken onderbrengen, niet samen
met IT-firmagerelateerde netwerken verbinden.

Verouderde systemen door nieuwe systemen vervangen die aan de
moderne [T-veiligheidseisen voldoen.

Regelmatige controle op systeemupdates.
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Beschrijving van het cameramenu

Als u zich hebt ingelogd, ziet u het livebeeld van de camera alsook de
menupunten.

1.LIVE
(stream, beeldaanpassing, beeldformaat)

2.WEERGAVE
(kalenderfunctie, zoeken van opnames)

3. INSTELLINGEN
(camera, netwerk, gebeurtenis, opslag, systeem, informatie)

4.LOGOUT

Gedetailleerde uitleg over de verschillende menupunten vindt u in de
gebruiksershandleiding.

Technische gegevens

Cameratype WLAN IR-bullet-camera voor inpandig en buiten
gebruik
Sensor 1/3" 4MP Progressive Scan CMOS
Resolutie 4MP: 2560 x 1440
1080p: 1920 x 1080 (= Full HD)
720p: 1280 x 720
D1: 704 x576/704 x 480
CIF: 352x288/352x 240
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Opnamesnelheid

20fps @ 4MP, 25/30fps @ 1080 p

IR-schijnwerper

Tot 30 m bereik*

IR blokkeerfilter Mechanisch

Objectief 2.8mm F2.0 vast objectief

Gezichtshoek Horizontaal: 100°

Witafstelling Automatisch

WLAN IEEE802.11b/g/n; tot 50 m (vrij veld)

LAN (RJ-45) 10/100 Base-T

Ondersteunde IPv4/1Pv6, HTTP, HTTPS, TCP/IP, UDP, UPnP, RTSP,
protocollen RTP, SMTP, NTP, DHCP, DNS, DDNS, FTP, IP filter

Micro-SD-kaart

Max. 256 GB; voor opnames en foto's

Installatie Incl. houder voor muur- of plafondmontage

Voeding 12V DC voeding in het leveringspakket
inbegrepen.

Vermogensopname <4.8W

Temperatuurbereik -30°Ctot +50°C
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Veiligheidsklasse P67

Afmetingen @70x165mm

Gewicht 0.45 kg

Extra functies:

Tegenlichtcompensatie BLC/HLC/WDR
Ruisreductie 3D
Privézones 4

EN

Bewegingsherkenningszones

Aanwijzingen:

* Het bereik van de IR-straler is sterk afhankelijk van de plaats van gebruik en van de
omgeving. Sterk absorberende oppervlakken, zoals bijv. donkere ruwe structuren
(bodem, gazon, asfalt) kunnen tot een duidelijke vermindering van het maximale
bereik leiden.

** Het bereik van het WLAN-signaal is sterk afhankelijk van de plaats van gebruik.
Metalen structuren, wanden enz. beinvloeden het signaal/de verbinding.

Errata en technische wijzigingen voorbehouden.
Frequentieband:

IEEE 802.11b/g 2400-2483,5 MHz max. zendvermogen: 100 mW
IEEE802.11n 2400-2483,5 MHz max. zendvermogen: 100 mW
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Uitvoerige gebruikershandleiding

Deze beknopte handleiding dient om het apparaat eenvoudig en onge-
compliceerd in gebruik te nemen. Verdere uitvoerige uitleg en beschrij-
vingen van de verschillende functies vindt u in de gebruikershandleiding
die u als pdf-bestand kunt downloaden:

www.burg.biz => Service & Downloads = Bedi
Montageanleitungen = Video-Sicherheit

leitungen =

Als alternatief kunt u voor een snelle toegang tot de handleiding deze
QR-code inlezen om de handleiding direct op uw smartphone of tablet
te ontvangen. Onder deze QR-code vindt u ook meer informatie (FAQ).

QR-code voor gebruikershandleiding/overige informatie in het Duits:

Meer informatie over de BURGcam producten vindt u in het Duits (DE)
en Engels (EN) op onze homepage onder:

www.burg.biz => Products = Service & Downloads
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Algemene veiligheidsinformatie en veiligheidsmaatrege-

len

Help en support

Bij vragen over het product of de installatie ervan kunt u contact opne-
men met: camera-service@burg.biz

Stuur volgende informatie mee zodat we u de best mogelijke service
kunnen bieden:

Benaming apparaat

Bij vragen over de app: firmwareversie/appversie en smartphone
en versie-informatie

Installatie-informatie

Bij netwerkvragen: instellingen en netwerkopbouw
Gedetailleerde probleembeschrijving

Informatie over hoe en wanneer we u kunnen bereiken

Voorzichtig

Wijzigingen en modificaties die niet uitdrukkelijk door de bevoegde
goedkeuringsinstantie zijn geautoriseerd, kunnen tot intrekking van de
gebruiksvergunning voor het toestel leiden.
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Aanwijzing i.v.m. de algemene verordening gegevensbescherming
Bij het gebruik van videoveiligheidssystemen worden persoonlijke
gegevens in geautomatiseerde vorm verzameld, verwerkt en gebruikt.
Dergelijke gegevens staan onder de bescherming van de algemene
verordening gegevensbescherming, die als EU-verordening direct

in Duitsland van toepassing is. Verantwoordelijk voor het gebruik en

de verwerking van de gegevens is de exploitant van de installatie.

Bij de installatie van de videoveiligheidsinstallatie moeten geschikte
technisch-organisatorische maatregelen voor het behouden van de
persoonlijkheidsrechten van de betrokkenen worden getroffen.

Algemene veiligheidsvoorschriften

« V66r de ingebruikneming van het apparaat moet deze handleiding
zorgvuldig worden gelezen en vervolgens als naslagwerk worden
bewaard.

« Uit te voeren werkzaamheden aan elektrische installaties mogen
alleen door vakpersoneel worden uitgevoerd.

« Deinstallatie van het apparaat mag alleen door gekwalificeerd perso-
neel worden uitgevoerd en moet aan de plaatselijke specificaties en
voorschriften voldoen.

« Voor elke reiniging moet het apparaat uitgeschakeld en van de
stroomvoorziening worden losgekoppeld. Gebruik een licht vochtige
doek om te reinigen.

+ Gebruik het apparaat uitsluitend conform het gebruiksdoel.

« Het typeplaatje mag niet worden vervangen.

« Controleer stroomvoerende delen v66r de ingebruikneming op bescha-
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digingen. Beschadigde onderdelen moeten worden vervangen.

« Gebruik geen extra apparaten die niet door de fabrikant van het apparaat
werden aanbevolen. Deze kunnen de werking van het apparaat bein-
vloeden en in het ergste geval letsel en een elektrische schok tot gevolg
hebben of er kan zelfs brand ontstaan.

« Gebruik het apparaat nooit in de omgeving van water of andere vloei-
stoffen.

« Hetapparaat moet op een stevige ondergrond worden gemonteerd.

« Eventueel aan het apparaat aanwezige openingen dienen voor de
ontluchting en beschermen het apparaat tegen oververhitting. Deze
openingen mogen nooit worden afgedekt of dichtgemaakt.

« Gebruik alleen de aanbevolen bedrijfsvoedingsspanning.

« Als een apparaat een stroomvoorziening met aardingsaansluiting vereist,
mag het alleen aan een gekeurd stopcontact worden gebruikt.

« Aansluitkabels moeten tegen aanraking en beschadiging worden
beveiligd.

« Bij bedrijfsstoringen of een volledige bedrijfsuitval schakelt
u het apparaat uit en koppelt u het los van de voedingsspanning.
Probeer nooit om zelf onderhouds- of reparatiewerkzaamheden bij een
geopende behuizing uit te voeren.

« Laat onderhouds- en reparatiewerkzaamheden uitsluitend door gekwali-
ficeerde vakwerkplaatsen uitvoeren.

« Als reserveonderdelen mogen alleen onderdelen worden gebruikt die
door de fabrikant zijn goedgekeurd.

« Neem bij het afvoeren van onbruikbare apparaten de geldende wettelijke
voorschriften in acht.
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We wijzen erop, dat dergelijk gemarkeerde elektrische en
elektronische installaties inclusief batterijen niet samen
met het huisafval verwerkt mogen worden, maar afzonder-
lijk ingezameld moeten worden. Informeer bij de bevoegde
instantie in uw stad/gemeente naar de inzamelpunten voor
batterijen en elektrisch afval.

Hierbij verklaart de firma BURG-WACHTER KG dat het
onderhavige apparaat voldoet aan de richtlijn 2014/53/
EU, (RED) 2014/30/EU, (EMC), 2011/65/EU (RoHS) en de
laagspanningsrichtlijn (2014/35/EU).

De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring kan
op het internetadres www.burg.biz worden geraadpleegd.
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GNU GPL licentieaanwijzing

Let erop dat dit product o.a. open source software bevat, die onder de
GNU General Public License (GPL) is gelicentieerd. Wij verwijzen naar
de licentiebepalingen van de GPL, om een GPL-conform gebruik van de
programma’s te waarborgen.

De geprinte licentietekst van de GPL V2 is bij dit product gevoegd.
De licentietekst van de GPL kan ook van de homepage onder
https:/www.burg.biz/service-downloads/
manuals/#Videoueberwachung

worden gedownload.

U en iedere derde persoon ontvangen op aanvraag de volledige en
machinaal leesbare open source broncode van de onder de GPLv2 geli-
centieerde software. De broncode kan ofwel als gratis downloadlink ter
beschikking worden gesteld of op een geheugenstick (tegen betaling).
Dit aanbod is drie jaar geldig nadat we het product hebben verstuurd.
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Gelieve uw desbetreffende aanvraag te richten aan:

BURG-WACHTER KG
Altenhofer Weg 15

58300 Wetter

Deutschland

Tel: +49 2335965 30

Fax: +49 2335 965 390
E-mail: camera-service@burg.biz

N.B.: Wij bieden geen support of garantie voor de foutvrijheid van de
broncode. De broncode vormt slechts een onderdeel van de totale
software.

Gelieve bij technische vragen over het product de uitvoerige bedie-
ningshandleiding te lezen en de FAQ in acht te nemen, die u vindt op de
volgende webpagina: www.burg.biz. Mocht u toch nog vragen hebben,
dan kunt u zich graag via e-mail tot ons wenden op: camera-service@
burg.biz

Colofon

Het copyright van de bedieningshandleiding berust uitsluitend bij
BURG-WACHTER KG. Voor elke vorm van verveelvoudiging, ook op
elektronische gegevensdragers, is schriftelijke toestemming van
BURG-WACHTER KG vereist. Herdruk - ook in uittreksels —

is verboden. Alle genoemde firma- en productnamen zijn handelsmer-
ken of gedeponeerde handelsmerken of merken van de desbetreffende
eigenaars.

Errata en technische wijzigingen voorbehouden.
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Volume di consegna

1x Telecamera 1x Antenna
1x Modello per foratura 1x Introduzione rapida
1x Alimentatore 12V DC 1x Set di viti e tasselli

Caratteristiche speciali dell'attrezzatura

Telecamera di videosorveglianza per esterni
Soluzione professionale ottimizzata per I'uso in casa
Risoluzione: 4 MP (2560 x 1440)

Rilevazione del movimento nelle zone

Registrazione su scheda SD fino a 256 GB

(non inclusa)

Accesso remoto tramite App BURGcam (Android, iOS)
Resistente alle intemperie per esterni (IP67)

Visione notturna finoa 30 m

Soppressione controluce con elevata dinamica
Streaming video H.265+/HEVC ottimizzato per WLAN
e registrazioni a lungo termine

Modalita WLAN e LAN

WLAN 2.4 GHz b/g/n, crittografia WPA2 fino a 50 m WLAN all'aperto
Campo visivo grandangolare 100°

Materiale di montaggio compreso nella fornitura
Alimentatore incluso nella fornitura
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Vista laterale

Vista retro

2 70mm

3x@24,5mm

Disegno non in scala.
Salvo errori e con riserva di modifiche tecniche.
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Connessioni, display e pulsanti di controllo

Descrizione

A Connessione tramite cavo LAN/rete
B Alimentazione 12V DC
C Protezione contro il sole
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Connessioni, display e pulsanti di controllo
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A Reset:

Per ripristinare le impostazioni di fabbrica della telecamera

tenere premuto il tasto per circa
8 secondi fino allo spegnimento della spia.

B E Indicatore luminoso di stato:

Rosso:
Verde lampeggiante lentamente:

Verde lampeggiante velocemente:
Verde:

Rosso e verde alternati:
Rosso lampeggiante lentamente:
Rosso lampeggiante velocemente:

C Coperchio

D Slot per scheda MicroSD

F' Anello di tenuta (impermeabile)

G Antenna WLAN

H Vite di bloccaggio
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Awvio

Avvio completato;

In attesa di connessione WiFi
Viene stabilita la connessione WLAN
Connessione WLAN stabilita con
successo; Funzionamento normale
Aggiornamento telecamera

in corso

Connessione di rete non riuscita o
interrotta

Malfunzionamento, errore di avvio,
allarme o errore della scheda SD



Installazione
Preparazione

Lista di controllo:

1 Alimentazione possibile nel sito di installazione

2 In caso difunzionamento con WLAN: Potenza del segnale
WiFi abbastanza buona per lo streaming video di alta
qualita.

Nota: E possibile che sia necessario un ripetitore.

3 Nessuna linea della corrente o dell'acqua che potrebbe
essere danneggiata durante il montaggio

4 Campo visivo della telecamera nel luogo di installazione
senza ostacoli. Nota: Tenere in considerazione la crescita
delle piante.

5 Incaso di funzionamento con WLAN: Password WLAN a
portata di mano

6  Banda di frequenza 5-Ghz del router dual band disattivata

7  Smartphone connesso all'SSID WLAN in cui deve essere
configurata la telecamera

OO0 0 o 0 [
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«+ In caso di funzionamento con WLAN: Controllare prima la potenza
del segnale WiFi con uno smartphone/tablet. Verificare anche se si
dispone dell'alimentazione nel sito di installazione.

« Utilizzare le viti, i tasselli e la sagoma per i fori in dotazione e fissare il
corpo della telecamera nella posizione desiderata (vedere lo schizzo a
pag. 117). Utilizzare I'alimentatore incluso
per collegare la telecamera alla tensione di funzionamento.

La telecamera impiega circa 2 minuti per essere pronta.
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Connessione alla rete

Esistono 3 possibili metodi di installazione tra cui scegliere:

Tramite PC e software
Opzione 1 (pag. 124):  Configurazione tramite LAN (cavo di rete)
e PC con software "BURGconfig Tool"

Tramite smartphone e app BURGcam
Opzione 2 (pag. 126):  Connessione tramite WLAN con I'app BURGcam
Opzione 3 (pag. 128):  Connessione tramite LAN (cavo di rete)

Prima di iniziare la configurazione, installare e avviare I'app BURGcam sul
vostro smartphone per impostare |'accesso remoto.

App BURGcam per Android App BURGcam per iOS
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Opzione 1 - Configurazione tramite LAN (cavo di rete) e PC

con software "BURGconfig Tool"

Collegare la telecamera al vostro router locale utilizzando un cavo di
rete (non incluso). Assicurarsi che la telecamera e il PC/notebook siano
nella stessa rete. Installare lo strumento BURGconfig Tool e avviare
I'applicazione. La telecamera viene fornita dalla fabbrica con DHCP
(assegnazione IP automatica).

Se la vostra rete funziona con IP fissi, la telecamera verra visualizzata con
I'P 192.168.1.108. In questo caso, cambiare I'lP del vostro PC sulla stessa
rete.

Selezionare il dispositivo desiderato e fare clic sull'icona del browser

@rg. 1)

Viene visualizzata la procedura guidata di configurazione che guida l'u-
tente attraverso il menu. Seguire le istruzioni e assegnare una password
sicura per I'account amministratore.

Per aggiungere il dispositivo all'app BURGcam, seguire le istruzioni in
"Integrazione della telecamera nell’APP BURGcam".

BURGconfig Tool:
Cliccare qui per scaricare.

In alternativa & possibile scaricare BURGconfig Tool
sulla homepage www.burg.biz
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Fig. 1

Inserire i dati dell'account immessi
durante l'inizializzazione.
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Opzione 2 - Configurazione tramite WLAN con I'app

BURGcam

1. Premere su "Gestione dispositivi" -> "+" -> "Telecamera" -> "Dispositi-
vo WLAN" -> "Connessione WLAN" per stabilire una connessione tra la
telecamera e il router tramite WLAN (Fig. 1).

2. Scansionare il codice QR della targhetta del dispositivo. Se necessario,
attivare la luce dello smartphone (pulsante flash in alto a destra) per
poter scansionare pil facilmente il QR code (Fig. 2).

3. Verificare il numero di serie riconosciuto/inserito del dispositivo e
premere su "Avanti" (Fig. 3).

4. Inserite la vostra password Wi-Fi e premere su "Avanti".

Note:

a. Disabilitare la banda di frequenza a 5 GHz per la durata della confi-
gurazione.

b. Assicuratevi che il vostro smartphone sia connesso alla stessa
WLAN nella quale desiderate integrare la telecamera.

c. Il'router deve essere configurato in modo che i dispositivi all'inter-
no della rete possano comunicare tra loro.

5. Latelecamera verra ora integrata nella rete (Fig. 4). Viene visualizzata
la corretta esecuzione (Fig. 5).

Il dispositivo e stato aggiunto con successo alla rete.
Continuare a pagina 129 con "Imposta password dispositivo".
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Opzione 3 - Configurazione tramite LAN

(cavo di rete)

1. Collegare la telecamera alla rete con un cavo LAN e all'alimentazione.
Dopo l'avvio, la telecamera é pronta all'uso.

Continuare a pagina 129 con "Imposta password dispositivo".
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Assegnare la password del dispositivo - configurazione

iniziale tramite smartphone e app BURGcam

1. Selezionare "Gestione dispositivi"
nel menu principale. [ surs

|[wAcHTER

2. Premere su + e selezionare "Telecamera".

3. Selezionare "Inizializzazione
dispositivo" quando si configura

il sistema per la prima volta.
WLAN Gerat

Gerite

Geriite Initialisierung
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4. Scansionare il codice QR del dispositivo e
controllare l'inserimento.

5. Perinizializzare la telecamera immettere
una password individuale per I'account
amministratore. Nel caso in cui si debba
reimpostare la password del dispositivo, &
necessario inserire anche l'indirizzo email
dell'amministratore. Premere quindi su
"Conferma".

6. Se si desidera utilizzare il sistema con
la connessione BURG Cloud P2P per
I'accesso remoto o se si desidera essere
informati sugli aggiornamenti automatici,
attivare la funzione corrispondente e
premere su "Conferma".

L'inizializzazione del dispositivo € ora

completa. Conservare la password in un
luogo sicuro.
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Integrazione della telecamera nell’APP BURGcam

Nota: Le funzioni principali della telecamera sono mostrate nell'app BUR-
Gcam. Funzioni e impostazioni pill estese vengono configurate tramite
l'interfaccia web della telecamera con il PC.

1. Selezionare "Gestione dispositivi"
nel menu principale.

[WACHTER

2. Premere su + e selezionare “Ricerca
online” per trovare i dispositivi nella rete
locale.

e Manager

3. Selezionare dall'elenco il dispositivo
con il numero di serie corrispondente e
premere su "Aggiungi dispositivo".
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4. Selezionare Accesso remoto P2P se si
desidera accedere alla telecamera mentre
si & in viaggio o IP se si desidera accedere
alla telecamera dalla rete locale.

wv

. Immettere il nome del dispositivo e la
password e fare clic su "Avvia streaming
live" per aggiungere la telecamera all'e-
lenco dei dispositivi
e visualizzare I'i'mmagine live.

La telecamera é stata integrata con successo
nell'app BURGcam.
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enerale

Assicurarsi che i codici e i badge/tessere non finiscano nelle mani di
persone non autorizzate. Pertanto & necessario conservare

i codici e i badge/tessere in un luogo sicuro in modo che siano accessibili
solo a persone autorizzate. In caso di smarrimento di un codice o di un
badge/tessera, modificare immediatamente il codice e creare un nuovo
badge/tessera.

Per la vostra sicurezza, vi consigliamo vivamente:

| dati personali (ad es. la data di nascita) o altri dati che possono
essere indovinati qualora si conosca I'utilizzatore, non devono essere
utilizzati come password.

Modificare TUTTE le password utente a intervalli irregolari.

Solo allora attivare DDNS/UPNP se questo e assolutamente necessario,
poiché questi protocolli offrono generalmente diversi lati deboli in
caso di attacco.

Assegnare i diritti utente in modo che tutti ricevano i diritti minimi
necessari per lavorare senza pero essere in grado di modificare i dati
rilevanti per il sistema.

Collocare all'esterno delle proprie reti i sistemi di monitoraggio, non
collegarli a reti IT rilevanti per I'azienda.

Sostituire i sistemi obsoleti con nuovi sistemi che soddisfano

i moderni requisiti di sicurezza IT.

Controllare regolarmente la disponibilita di aggiornamenti di sistema.
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Descrizione del menu della telecamera

Dopo aver effettuato l'accesso, vedrete l'immagine dal vivo dalla
telecamera e le voci del menu.

1.LIVE
(Riproduzione, regolazione immagine, formato immagine)

2. RIPRODUZIONE
(Funzione calendario, ricerca registrazioni)

3.IMPOSTAZIONI
(Telecamera, rete, evento, archiviazione, sistema, informazioni)

4.LOGOUT

Troverete spiegazioni dettagliate delle singole voci del menu nel manuale
utente.

Tipo videocamera Videocamera IR bullet WLAN per ambienti
interni ed esterni
Sensore 1/3"4MP Progressive Scan CMOS
Risoluzione 4MP: 2560 x 1440
1080 p: 1920 x 1080 (= Full HD)
720p: 1280 x 720
D1: 704 x576/704 x 480
CIF: 352 x288/352x 240

134 | Italiano



Frame rate

20fps @ 4MP, 25/30fps @ 1080p

Proiettore IR

Raggio d'azione fino a 30m*

Filtro di blocco IR

Meccanico

Obiettivo

Obiettivo fisso 2,8 mm F2.0

Angolo visivo

Orizzontale: 100°

Bilanciamento del bianco

Automatico

WLAN IEEE802.11b/g/n; fino a 50 m (campo
libero)
LAN (RJ-45) 10/100 Base-T

Protocolli supportati

IPv4/1Pv6, HTTP, HTTPS, TCP/IP, UDP,
UPnP, RTSP, RTP, SMTP, NTP, DHCP, DNS,
DDNS, FTP, Filtro IP

Scheda micro SD

Max. 256 GB; per registrazioni
eistantanee

Installazione

Incl. staffa per montaggio a parete o
soffitto

Alimentazione

Alimentatore 12V DCincluso nella
fornitura.

Assorbimento di potenza

<4.8W

Campo di temperature

da-30°Ca+50°C
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Classe di protezione P67

Misure @70x 165mm
Peso 045 kg
Funzioni aggiuntive:

Compensazioni del BLC/HLC/WDR
controluce

Riduzione del rumore 3D

Aree di privacy 4

Aree di rilevamento del 4

movimento

Note:

* La portata dellilluminatore IR dipende fortemente dal luogo di utilizzo e dall'ambien-
te. Superfici altamente assorbenti, come ad es. strutture scure e ruvide (terreno, prato,
asfalto) possono portare a una significativa riduzione della portata massima.

** | a portata del segnale WLAN dipende fortemente dalla posizione. Strutture metalli-
che, pareti, ecc. influenzano il segnale/collegamento.

Salvo errori e con riserva di modifiche tecniche.
Banda di frequenza:

IEEE 802.11b/g  2400-2483,5 MHz max. potenza di trasmissione: 100 mW
IEEE 802.11n 2400-2483,5 MHz max. potenza di trasmissione: 100 mW
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Manuale utente dettagliato

Queste brevi istruzioni servono per mettere in funzione il dispositivo

in modo semplice e senza complicazioni. Potete trovare spiegazioni e
descrizioni piu dettagliate delle singole funzioni nel manuale utente, che
potete scaricare come file PDF:

www.burg.biz => Service & Downloads => Bedienungsanleitungen
= Montageanleitungen = Video-Sicherheit

In alternativa, scansionare questo codice QR per accedere rapidamente
al manuale e ricevere il manuale direttamente sul vostro smartphone o

tablet. Troverete anche ulteriori informazioni (FAQ) con questo codice QR.

Codice QR per istruzioni per l'uso/ulteriori informazioni in tedesco:

Ulteriori informazioni sui prodotti BURGcam in tedesco (DE)
e inglese (EN) sono disponibili sul nostro sito Internet all'indirizzo:

www.burg.biz => Products = Service & Downloads
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Informazioni generali sulla sicurezza e misure

precauzionali

Aiuto e supporto

In caso di domande sul prodotto o sulla sua configurazione,

contattare: camera-service@burg.biz

Per offrirvi il miglior servizio possibile vi preghiamo di inviarci le seguenti

informazioni:

+ Designazione del dispositivo

+ Perdomande sull'app: Versione del firmware / versione dell'app e
informazioni sullo smartphone e sulla versione

+ Informazioni sull'installazione

+ Perdomande sulla rete: Impostazioni e struttura di rete

« Descrizione dettagliata del problema

+ Informazioni su come e quando possiamo contattarvi

Attenzione
L'apporto di modifiche non espressamente autorizzate dall’autorita

competente puo comportare il ritiro della licenza che abilita all'uso
dell'apparecchio.

Nota sul regolamento generale sulla protezione dei dati (GDPR)
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Quando si utilizzano sistemi di videosorveglianza, i dati personali ven-
gono raccolti, elaborati e utilizzati in modo automatizzato. Tali dati sono
protetti dal GDPR, che come regolamento dell'UE si applica direttamente
in Germania. L'operatore del sistema é responsabile del funzionamento e
del trattamento dei dati. Durante l'installazione del sistema di videosor-
veglianza, devono essere prese misure tecniche e organizzative adeguate
per proteggere

i diritti personali degli interessati.

Informazioni generali sulla sicurezza

Prima di mettere in funzione il dispositivo, leggere attentamente
questo manuale e conservarlo come manuale di riferimento.

| lavori da eseguire sugli impianti elettrici possono essere eseguiti solo
da personale qualificato.

Linstallazione del dispositivo puo essere eseguita solo da personale
qualificato e deve essere conforme alle specifiche

e alle normative locali.

Prima di ogni pulizia, il dispositivo deve essere spento

e scollegato dalla tensione di alimentazione. Utilizzare un

panno leggermente umido per la pulizia.

Utilizzare il dispositivo solo per lo scopo previsto.

La targhetta di identificazione non deve essere sostituita.

Prima della messa in servizio, controllare che le parti sotto tensione
non siano danneggiate. Le parti danneggiate devono essere sostituite
o scambiate.
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« Non utilizzare dispositivi aggiuntivi non consigliati dal produttore
del dispositivo. Quest'ultimi possono influire sulla funzionalita del
dispositivo e nel peggiore dei casi causare lesioni e scosse elettriche o
addirittura provocare un incendio.

« Non utilizzare mai il dispositivo in prossimita di acqua o altri liquidi.

« Il dispositivo deve essere installato su una superficie stabile.

« Eventuali aperture sul dispositivo servono per la ventilazione
e proteggono il dispositivo dal surriscaldamento. Queste aperture non
devono mai essere coperte o bloccate.

« Utilizzare solo la tensione di alimentazione consigliata.

« Seil dispositivo richiede un'alimentazione con collegamento
a terra, puo essere utilizzato solo con una presa gia testata.

« Proteggere i cavi di collegamento da contatti e danneggiamenti.

«+ In caso di malfunzionamenti o di guasto totale, spegnere il dispositivo
e scollegarlo dalla tensione di alimentazione. Non tentare mai di
eseguire da soli lavori di manutenzione o riparazione con l'involucro
aperto.

- Affidare i lavori di manutenzione o riparazione solo a laboratori
specializzati e qualificati.

« Utilizzare come parti di ricambio solo le parti approvate dal produt-
tore.

« Perlo smaltimento di dispositivi inutilizzabili, attenersi alle norme di
legge applicabili.

140 | Italiano



m =

Avvertiamo che gli strumenti elettrici ed elettronici

e le pile non possono essere smaltiti come rifiuti

urbani ma devono essere raccolti separatamente.

In questo caso rivolgersi al rispettivo ufficio comunale
per chiedere dove si trovano i centri di raccolta dei rifiuti
elettrici.

Con la presente BURG-WACHTER KG, dichiara che questo
apparecchio & conforme alla direttiva 2014/53/EU, (RED)
2014/30/EU, (EMC), 2011/65/EU(RoHS) e alla direttiva sulla
bassa tensione (2014/35/EV).

Il testo completo della Dichiarazione di conformita EU &
disponibile sul sito web www.burg.biz.
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Nota della licenza GNU GPL

Tenere presente che questo prodotto contiene anche il software Open
Source Software, concesso in licenza GNU General Public License (GPL).
Rimandiamo alle disposizioni di licenza della GPL, per garantire I'utilizzo
conforme al GPL dei programmi.

Il testo stampato della licenza GPL V2 é accluso a questo prodotto.

Il testo della licenza della GPL puo essere scaricato anche sulla homepa-
ge all'indirizzo

https:/www.burg.biz/service-downloads/ manuals/
#Videoueberwachung

Su richiesta, ognuno potra ricevere il l'intero codice sorgente Open Sour-
ce leggibile a macchina del software GPLv2 concesso in licenza. Il codice
sorgente puo essere messo a disposizione come link per il download
gratuito o su una memory stick (a pagamento). Questa offerta é valida
per tre anni dopo la spedizione del prodotto.
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Si prega di inviare la richiesta a:

BURG-WACHTER KG
Altenhofer Weg 15

58300 Wetter

Deutschland

Tel: +49 2335965 30

Fax: +49 2335 965 390

E-Mail: camera-service@burg.biz

Si ricorda che non possiamo fornire alcun supporto o garanzia circa la
correttezza del codice sorgente. Il codice sorgente é solo una parte del
software nel suo insieme.

Se avete domande tecniche sul prodotto, leggete le dettagliate istruzioni
per l'uso e fate riferimento alle FAQ, che potete trovare sul seguente sito
web: www.burg.biz. Se avete ancora domande, potete contattarci via
e-mail all'indirizzo camera-service@burg.biz

Colophon

Il copyright di queste istruzioni per I'uso é di proprieta esclusiva di
BURG-WACHTER KG. Qualsiasi tipo di riproduzione anche

su supporti elettronici richiede I'autorizzazione scritta di
BURG-WACHTER KG. E vietata la ristampa, anche in parte.

Tutti i nomi aziendali e dei prodotti menzionati sono marchi di fabbrica
registrati ovverosia marchi dei rispettivi titolari.

Salvo errori e con riserva di modifiche tecniche.
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Obsah baleni

1x kamera 1x anténa
1x vrtaci $ablona 1x stru¢ny navod k pouziti
1x sitovy zdroj 12V DC 1x sada $roubl a hmozdinek

Speciélni vlastnosti vybavy

«  Bezpecnostni videokamera do venkovnich prostor
«  Profesionalni feseni, optimalizované pro domaci pouZziti
« Rozliseni: 4 MP (2560 x 1440)
«  Detekce pohybu v zédnach
- Datana SD karté do 256 GB
(nenfi soucasti dodavky)
« Vzdaleny pristup prostiednictvim aplikace BURGcam
(Android, iOS)
«  Vhodné pro venkovni pouziti a odolné vii¢i kazdému pocasi (IP67)
«  Potlaceni protisvétla s vysokou dynamikou obrazu
«  H.265+/HEVC streamovani videa optimalizované pro Wi-Fi a dlouho-
doby zdznam
«  Provozyv sitich Wi-Fia LAN
« 2,4 GHzb/g/n Wi-Fi, sifrovani WPA2 az do 50 m ve volném prostoru
« 100°Sirokouhly zorny Ghel
«  Montézni material je soucasti baleni
«  Sitovy zdroj je soucasti baleni
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Rozméry

Pohled ze strany

Pohled zezadu

2 70mm

3x@24,5mm

Vykres neni v redIném méfitku.
Chyby a technické zmény vyhrazeny.
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Pfipojeni, signalizace a ovladaci prvky

A LAN/ pfipojeni do sité pomoci sitového kabelu
B Provozni napéti 12V DC
C Ochrana pied sluncem
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Pfipojeni, signalizace a ovladaci prvky
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A Resetovani: Vychozi nastaveni kamery obnovite stisknutim
a podrzenim tlacitka po dobu pfiblizné 8 sekund do
doby, nez zhasne kontrolka.

B E Stav kontrolek:

Cervena: bootovani
Pomalu bliké zelené: bootovani dokonceno;
¢ekani na pfipojeni k Wi-Fi
Rychle blika zelené: navazovani pfipojeni k Wi-Fi
Zelena: piipojeni k Wi-Fi Uspésné navazano;

normalni provoz
Stiidavé blika

cervené a zelené: Probiha aktualizace kamery

Pomalu bliké ¢ervené: Pfipojeni k Wi-Fi se nezdafilo nebo bylo
preruseno

Rychle bliké cervené: porucha fungovani, bootovani se nezdafilo,

alarm nebo chyba SD karty
C Uzaviraci klapka
D Slot pro microSD kartu
F Tésnici krouzek (vodotésny)
G Wi-Fi anténa

H Stavéci Sroub
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Priprava

Kontrolni seznam:

1 Zdroj napdjeni v misté instalace

2 Provoz sité Wi-Fi: Signal Wi-Fi je dostate¢né silny pro
streamovani videa ve vysoké kvalité.
Upozornéni:V pfipadé potieby pouZijte opakovac.

3 Zadna elektricka ani vodovodni vedeni, ktera by mohla byt
pii montazi poskozena

4 Vzorném poli kamery v misté montaze neni zadna prekazka
Upozornéni: Zohlednéte rast rostlin

5  Provoz sité Wi-Fi: Méjte po ruce heslo do Wi-Fi sité
6  Frekvencni pasmo 5 GHz dvoupasmového routeru
deaktivované

7 Chytry telefon pripojeny k Wi-Fi siti (SSID), ke které ma byt
pfipojena kamera

O O 0O 00 OO 0 [
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«+  Provoz sité Wi-Fi: Zkontrolujte nejprve pomoci chytrého telefonu /
tabletu, zda je Wi-Fi signal dostate¢né silny. Poté jesté ovérte, zda je
v misté instalace zajisténo napajeni.

+ Upevnéte kameru na pozadované misto pomoci dodanych Sroubd,
hmozdinek a vrtaci $ablony (viz nakres na str. 145). Pfipojte kameru
k napajeni pomoci dodaného sitového zdroje. Kamera je pfipravena
k provozu pfiblizné po 2 minutach.
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Pripojeni k siti
Méte na vybér ze 3 moznych variant instalace:

Prostfednictvim PC a softwaru
Moznost 1 (str. 152): Instalace prostfednictvim LAN (sitového kabelu) a
pocitace se softwarem ,BURGconfig Tool”

Chytry telefon a aplikace BURGcam
Moznost 2 (str. 154): Pfipojeni pres Wi-Fi s aplikaci BURGcam
Moznost 3 (str. 156): Pfipojeni pres LAN (sitovy kabel)

Nez za¢nete s instalaci, nainstalujte a spustte aplikaci BURGcam v chyt-
rém telefonu, aby bylo mozné vytvofit vzdaleny pfistup.

Aplikace BURGcam pro Android Aplikace BURGcam pro iOS
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Moznost 1 - Instalace prostrednictvim LAN (sitového kabelu) a
pocitace se softwarem, BURGconfig Tool”

Pfipojte kameru pomoci sitového kabelu (neni sou¢asti dodavky)

k mistnimu routeru. Kamera a PC/notebook museji byt provozované ve
stejné siti. Nainstalujte nastroj BURGconfig a spustte aplikaci. Z vyroby je
kamera nastavena jako DHCP klient (automatické pridélovani IP adres).

Pokud vase sit pracuje s pevnou IP adresou, zobrazi se kamera pod IP

adresou 192.168.1.108. V tomto pfipadé nastavte IP adresu pocitace na
stejnou sit.

Zvolte pozadované zafizeni a klepnéte na ikonu prohliieée,,@” (obr. 1).

Zobrazi se priivodce nastavenim, ktery vas provede menu. Postupujte
podle pokyn(i a zadejte bezpecné heslo pro pfihlaseni k Gictu spravce.

Pro pfidani zafizeni do aplikace BURGcam postupujte podle pokyn(
v ¢asti,Pridani kamery do aplikace BURGcam®.

Néstroj BURGconfig:
Zde piejdéte na stranky ke stazeni.

Alternativné je nastroj BURGconfig k dispozici ke staze-
ni na adrese www.burg.biz
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Obr. 1

Zadejte pfihlasovaci udaje k uctu,
Web Login

vytvorené pfi inicializaci.
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Moznost 2 - Instalace pres Wi-Fi s aplikaci BURGcam

1. Klepnutim na moznost,Spravce zafizeni” ->,+" ->,Kamera” -> ,Wi-Fi
zafizeni” -> ,Wi-Fi pfipojeni” pfipojte kameru k routeru prostfednic-
tvim Wi-Fi (obr. 1).

2. Naskenujte QR kéd na typovém Stitku zafizeni. Aby bylo mozné snaze
naskenovat QR kdd, aktivujte osvétleni chytrého telefonu (tlacitko
s bleskem vpravo nahote) (obr. 2).

3. Zkontrolujte zjisténé/zadané sériové Cislo pfistroje a klepnéte na
moznost,Dalsi” (obr. 3).

4. Zadejte heslo k Wi-Fi a klepnéte na moznost,Dalsi".

Upozornéni:

a. Podobu instalace deaktivujte frekvenéni pasmo 5 GHz.

b. Va3 chytry telefon musi byt pfipojeny do stejné Wi-Fi sité jako
kamera.

c. Je nutné nastavit router tak, aby spolu pfistroje v siti mohly navza-
jem komunikovat.

5. Kamera je nyni ptidana do sité (obr. 4). Zobrazi se informace o Uspés-
ném provedeni postupu (obr. 5).

Pristroj byl ispésné pfidan do sité.
Pokracujte na str. 157 ,zadanim hesla k pfistroji”.

154 | Cesky



Obr. 1

Obr.2

Obr.3

Erfa

<
p
o]
WLAN Gerat
L]

@

reich hinzugefiigt
"
8
o)

Cesky | 155



Moznost 3 - Instalace prostfednictvim LAN (sitového

kabelu)

1. Pripojte kameru ke kabelu LAN, k siti a ke zdroji napéti.
Po dokonceni bootovaci sekvence bude kamera ptipravena k provozu.

Pokracujte na str. 157 ,zadanim hesla k pfistroji”.
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Zadani hesla k p¥istroji — prvni spusténi pomoci chytrého

telefonu a aplikace BURGcam

1. V hlavnim menu vyberte moznost,Sprav-
ce zafizeni". [ Bure

|[wAcHTER

2. Klepnéte na + a vyberte moznost
+Kamera”.

3. Pfi prvnim spusténi systému vyberte
moznost,Inicializace zafizeni".

WLAN Gerit

Gerite

Geriite Initialisierung
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4. Naskenujte QR kod pfistroje a zkontro-
lujte zadani.

5. Zadejte pro inicializaci kamery individual-
ni heslo k uctu spravce. Abyste piipadné
mohli heslo k zafizeni resetovat, zadejte
také e-mailovou adresu spravce. Poté
klepnéte na moznost,Potvrdit”.

6. Pokud chcete systém pfipojovat vzdélené
pres BURG Cloud P2P nebo chcete byt
informovéni o automatickych aktualiza-
cich, aktivujte pfislusnou funkci a poté
klepnéte na moznost,Potvrdit".

Inicializace pfistroje je nyni dokoncena.
Heslo si bezpecné uschovejte.
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Pfidani kamery do aplikace BURGcam

Upozornéni: V aplikaci BURGcam se zobrazuji zékladni funkce kamery.
Inicializace slozitych funkci a nastaveni probiha ptes webové rozhrani
kamery pfipojené k pocitaci.

1. V hlavnim menu vyberte moznost,Sprav-

ce zafizeni”. [ Bure
[ackTen

2. Klepnéte na + a vybérem moznosti
Vyhledavani online” vyhledejte zafizeni
v mistni siti.

3. Vyberte ze seznamu zafizeni s poZado-
vanym sériovym ¢islem a klepnéte na
moznost,Pfidat zafizeni".
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4. Vyberte,P2P vzdaleny pfistup” pro
vzdaleny pfistup ke kamefre, kdyz jste
na cestach, nebo IP, pokud chcete mit
pristup ke kamefe z mistni sité.

5. Zadanim ndzvu zafizeni a hesla
a klepnutim na moznost,Spustit strea-
movani v redlném case” pfidejte kameru
do seznamu zafizeni a zobrazujte jeji
obraz v redlném case.

Live Stream starten

Kamera byla Uspésné pfidana do aplikace
BURGcam. Live Preview
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Vseobecné informace

Dbejte na to, aby se kody a nosice kédd nedostaly do nepovolanych
rukou. Uchovavejte je proto na bezpe¢ném misté tak, aby byly pfistupné
pouze opravnénym osobam. V pfipadé ztraty kédu nebo nosice kédu je
tieba okamzité provést zménu kédu nebo zaregistrovat novy nosi¢ kodu.

Pro vasi vlastni bezpe¢nost dirazné doporucujeme:

« Osobni udaje (napf. data narozeni) nebo jiné udaje, které Ize odvodit
na zékladé znalosti uzivatele, se nesméji pouzivat jako hesla.

« Pravidelné ménite VSECHNA uzivatelska hesla.

+  Sluzbu DDNS/UPNP aktivujte pouze tehdy, je-li to nezbytné nutné,
protoze tyto protokoly v zésadé oteviraji velky prostor k utoku.

« Uzivatelska prava pfidélujte tak, aby kazdy uzivatel ziskal minimalni
préava nezbytna pro vykonavani pozadované prace, aniz by mohl
meénit systémové tdaje.

« Monitorovaci systémy pripojte k samostatné siti a nepropojujte je
s podnikovou IT infrastrukturou.

« Nahradte zastaralé systémy novymi, které splniuji moderni pozadavky
na fizeni bezpe¢nosti informacnich systému.

« Provadéjte pravidelnou kontrolu aktualizaci systému.
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Popis menu kamery

Po pfihlaseni se zobrazi obraz kamery v redlném case
a polozky menu.

1.LIVE
(streamovani, pfizplisobeni obrazu, obrazovy formét)

2. PREHRAVANI
(funkce kalendafe, vyhledavani zaznamu)

3. NASTAVENI
(kamera, sit, udalost, ukladani, systém, informace)

4. ODHLASENI

Podrobny popis jednotlivych polozek menu je uvedeny v uZivatelské
pfirucce.

Technické udaje

Typ kamery Wi-Fi IR bullet kamera pro vnitini
ai venkovni prostory
1/3" snima¢ progresivniho skenovani CMOS 4 MP
Rozliseni 4 MP: 2560 x 1440
1080 p: 1920 x 1080 (= Full HD)
720 p: 1280 x 720
D1: 704 x 576 /704 x 480
CIF: 352x288/352 %240
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Snimkova frekvence

20 fps @ 4 MP, 25/30 fps @ 1080 p

IR reflektor Dosah az 30 m*
Infracerveny (IR) Mechanicky

blokovaci filtr

Objektiv Pevny objektiv 2,8 mm F 2.0
Uhel zdbéru Horizontalni: 100°

Vyvazeni bilé

Automatické

Wi-Fi IEEE802.11b/g/n; az do 50 m (volny prostor)
LAN (RJ-45) 10/100 Base-T

Podporované IPv4/IPv6, HTTP, HTTPS, TCP/IP, UDP, UPnP, RTSP,
protokoly RTP, SMTP, NTP, DHCP, DNS, DDNS, FTP, IP filtr

MicroSD karta

max. 256 GB; pro zaznamendvani udalosti
i momentek

Instalace Vcetné drzaku pro montaz na sténu nebo strop
Napajeni Sitovy zdroj 12V DC je soucasti baleni.

Prikon <4,8W

Rozsah teplot -30°Caz+50°C
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Trida ochrany P67

Rozméry @70x 165 mm
Hmotnost 045 kg
Dodateéné funkce:

Kompenzace protisvétla BLC/HLCWDR
Redukce Sumu 3D

Privatni zony 4

Z6ny detekce pohybu 4

Upozornéni:

* Dosah IR vysilace vyznamné zavisi na umisténi a na okolnich podminkach. Vysoce
absorp¢ni plochy, jako napi. tmavé drsné struktury (zemina, travnik, asfalt) mohou
vyrazné snizit maximalni dosah.

** Dosah Wi-Fi signalu vyznamné zavisi na umisténi. Kovové struktury, stény,
atd. ovliviuji signal/spojeni.

Chyby a technické zmény vyhrazeny.

Frekvencni pasmo:
IEEE 802.11b/g 2400-2483,5 MHz max. vysilaci vykon: 100 mW
IEEE 802.11n 2400-2483,5 MHz max. vysilaci vykon: 100 mW
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Podrobna uzivatelska prirucka

Tento stru¢ny navod k pouziti umoznuje snadné a rychlé uvedeni zafizeni
do provozu. Dal3i podrobné vysvétleni a popis jednotlivych funkci
naleznete v uzivatelské pfirucce, ktera je k dispozici ke stazeni ve formatu
PDF na adrese:

www.burg.biz => Service & Downloads = Bedi
= Montageanleitungen = Video-Sicherheit

g | .‘uugeu

Alternativné muzete pro rychly pfistup k piiru¢ce nacist tento QR kéd,
a zobrazit si tak pfirucku piimo ve svém chytrém telefonu nebo tabletu.
V tomto QR kédu jsou ulozeny dalsi informace (FAQ).

QR kéd néavodu k obsluze / dal3i informace v ném¢iné:

Vice informaci o vyrobcich BURGcam naleznete v némciné (DE)
a angli¢tiné (EN) na nasich webovych strankach na adrese:

www.burg.biz => Products = Service & Downloads
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Obecné bezpecnostni pokyny a preventivni opatieni

Pomoc a podpora

Méte-li dotazy k produktu nebo jeho instalaci, obratte se na

nas zakaznicky servis na adrese: camera-service@burg.biz

Abychom vam mohli nabidnout co nejkvalitnéjsi sluzby,

zaslete nam nasleduijici informace:

+ nazev zafizeni

+ mate-li dotazy k aplikaci: verzi firmwaru/aplikace a chytrého telefonu
ainformace o verzi

« instala¢ni informace

+ mate-li dotazy k siti: nastaveni a pfipojeni k siti

+ podrobny popis problému

+ informace o tom, jak a kdy vas mGzeme zastihnout

Upozornéni

Zmény a Upravy, které nebyly vyslovné schvaleny pfislusnym schvalova-
cim Ufadem, mohou vést k odebrani povoleni k provozu pfistroje.
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Upozornéni k obecnému naftizeni o ochrané osobnich

udajt (GDPR)

Pfi pouzivani bezpecnostnich videosystém( dochazi k automatizované-
mu shromazdovani, zpracovani a pouzivani osobnich tidajl. Takové udaje
spadaji pod natizeni GDPR, které je pfimo v Némecku uplatiiovano jako
nafizeni EU. Provozovatel zafizeni je odpovédny za provoz a zpracova-

ni udaju. P¥i instalaci bezpec¢nostniho videozafizeni je tieba pfijmout
vhodnd technicka a organiza¢ni opatieni k zachovani osobnostnich prav
zUcastnéné osoby.

Obecné bezpecnostni pokyny

Pfed uvedenim zatizeni do provozu si peclivé prectéte tento navod a
uchovejte jej pro pfipad pozdéjsi potieby.

Préace na elektrickych zafizenich smi vykonévat pouze odborny
personal.

Instalaci zafizeni smi provadét pouze kvalifikovany personal v souladu
s mistnimi specifikacemi a predpisy.

Pred cisténim musi byt zafizeni vzdy vypnuté a odpojené od napdjeni.
K ¢isténi pouzivejte tkaninu lehce navlhéenou vodou.

Zaftizeni pouzivejte pouze v souladu s jeho urcenim.

Je zakdzéno nahrazovat typovy Stitek.

Pfed uvedenim zatizeni do provozu zkontrolujte, zda nejsou vodivé
dily poskozené. Poskozené dily je tfeba nahradit nebo vymeénit za
nové.

Nepouzivejte zddnd pfidavna zafizeni, ktera nejsou doporucena
vyrobcem. Mohla by ovlivnit funkénost zafizeni a v nejhorsim piipadé
zplsobit zranéni, Uraz elektrickym proudem nebo dokonce pozar.
Zafizeni nikdy neprovozujte v blizkosti vody nebo jiné kapaliny.
Zafizeni namontujte na nosny podklad.
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« Otvory na zafizeni zajistuji vétrani a zabranuji pfehfivani zafizeni
béhem provozu. Otvory nesméji byt nikdy prekryté ani ucpané.

« Pouzivejte pouze zdroj s napajecim napétim, jaké doporucuje
vyrobce.

« Pokud zafizeni vyzaduje napéjeci zdroj se zemnici pfipojkou, nabijejte
pouze z provérenych zasuvek.

« Chrante pfipojovaci kabely proti poskozeni a zabrante kontaktu
s okolnimi dily.

« V pfipadé provoznich poruch nebo tpIného vypadku provozu vypné-
te zafizeni a odpojte ho od napéjeciho zdroje. Nikdy neprovadéjte
udrzbu nebo opravy, kdyz je kryt zafizeni otevieny.

. Udrzbu a opravy sméji provadét vyhradné kvalifikované odborné
dilny.

« Pouzivejte pouze néhradni dily schvalené vyrobcem.

- P¥ilikvidaci vadnych zafizeni postupujte podle platnych zakonnych
predpisa.
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Upozorniujeme, Ze jste povinni likvidovat takto oznacena
elektrickd a elektronicka zafizeni a baterie samostatné,
protoze nepatfi do domovniho odpadu. Informujte se
prosim na pfislusném pracovisti ve vasem mésté / vasi obci,
kde najdete sbérné misto

pro baterie a elektroodpad.

Spole¢nost BURG-WACHTER KG timto prohlasuje, ze tento
pfistroj spliuje smérnici 2014/53/EU, (RED) 2014/30/EU,
(EMC), 2011/65/EU (RoHS) a smérnici pro nizké napéti
(2014/35/EV).

Uplny text EU prohlaseni o shodé je dostupny na interneto-
vé adrese www.burg.biz.
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Upozornéni k licenci GNU GPL

Ujistéte se, Ze tento produkt obsahuje mimo jiné software Open Source,
licencovany pod GNU General Public License (GPL). Odkazujeme na
licen¢ni ustanoveni GPL, aby bylo zajisténo pouzivani program(i v
souladu s GPL.

Vytistény text licence GPL V2 je pfilozeny k tomuto produktu.

Text licence GPL je k dispozici ke stazeni také na webovych strankach
https:/www.burg.biz/service-downloads/
manuals/#Videoueberwachung

Vy i jakakoli tfeti osoba obdrzite na pozadani tplny a strojové snimatelny
zdrojovy kod softwaru Open Source licencovaného pod GPLv2. Zdrojovy
kod je k dispozici bud pies odkaz k bezplatnému stazeni, nebo na USB
jednotce (za poplatek). Nabidka plati po dobu tfi let od posledniho
odeslani produktu.
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Odpovidajici poptavku zaslete na adresu:

BURG-WACHTER KG
Altenhofer Weg 15

58300 Wetter

Deutschland

Tel.: +49 2335965 30

Fax: +49 2335 965 390

E-mail: camera-service@burg.biz

Uvédomte si prosim, ze nemUzeme poskytnout podporu nebo zaruku

na bezchybnost zdrojového kédu. Zdrojovy kod predstavuje pouze ¢ast
celého softwaru.

V pfipadé technickych dotaz( si prosim prectéte navod k obsluze a fidte
se informacemi v casto kladenych dotazech (FAQ), které naleznete na
nasledujici webové strance: www.burg.biz. Pokud byste i pfesto méli
jesté otazky, muZzete se na ndas obratit prostfednictvim e-mailu na adrese:
camera-service@burg.biz

Impressum

Autorské pravo k tomuto navodu k pouziti vlastni vyhradné spole¢nost
BURG-WACHTER KG. Jakékoli rozmnozovani, i na elektronickych datovych
nosicich, vyZaduje pisemny souhlas

spole¢nosti BURG-WACHTER KG. Pretisk — i formou vynatka —

je zakazan. Vsechna uvedena jména firem a vyrobku jsou znacky zbozi
nebo zaregistrované obchodni znacky, resp. znacky pfislusnych vlastnika.

Chyby a technické zmény vyhrazeny.
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Rozsah dodavky

1x kamera 1x anténa
1x $abléna vitania 1x kratky navod
1x sietovy diel 12V DC 1x suprava skrutiek a hmozdiniek

Zvlastne charakteristiky vybavy

« bezpecnostna videokamera pre exteriér

«  profesionalne riesenie optimalizované pre domacu oblast

«  rozlisenie: 4 MP (2560 x 1440)

« rozpoznanie pohybu v zénach

« snimanie na SD kartu do 256 GB
(nie je zahrnuté v rozsahu dodévky)

« vzdialeny pristup prostrednictvom aplikacie BURGcam (Android, iOS)

« odolna voci poveternostnym vplyvom v exteriéri (IP67)

« nocné videnie do 30 m

«  potlacenie protisvetla s vysokou dynamikou

« H.265+/HEVC streamovanie videa optimalizované pre WLAN a dlho-
dobé snimky

« moznd prevadzka WLAN a LAN

«  2,4GHzb/g/n WLAN, WPA2 sifrovanie do 50 m WLAN vo volnom poli

«  Sirokouhlé 100° zorné pole

«  montazny material zahrnuty v rozsahu dodavky

«  sietovy diel zahrnuty v rozsahu dodavky
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Rozmery

Nahlad zboku

Nahlad zozadu

2 70mm

3x@24,5mm

Obréazok nezodpoveda skuto¢nym rozmerom.
Chyby a technické zmeny vyhradené.
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Pripojky, zobrazenia a ovladacie tlacidla

A LAN/pripojka sietového kabla
B Prevadzkové napitie 12V DC
C Ochrana pred sinkom
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Pripojky, zobrazenia a ovladacie tlacidla
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A Reset: Na resetovanie kamery na vyrobné nastavenia podrzte
tlacidlo stlacené asi na 8 sekiind, kym nezhasne svetelny
indikator.

B E Stav svetelného indikatora:

Cervena: bootovanie
Pomaly blikajuca zelena: bootovanie ukoncené;
¢akanie na WLAN pripojenie
Rychlo blikajuca zelena: vytvara sa WLAN pripojenie
Zelena: WLAN pripojenie Uspesne vytvorené;
normélna prevadzka
Striedavo
cervena a zelend: prebieha aktualizacia kamery
Pomaly blikajtca ¢ervend:  sietové pripojenie netspesné alebo
prerusené
Rychlo blikajuca ¢ervena: chybna funkcia, bootovanie nedspesné,
poplach alebo chyba
SD karty
C Kryt
D Slot na kartu MicroSD

—

Tesniaci kruzok (vodotesny)

G WLAN anténa

I

Fixa¢na skrutka
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Kontrolny zoznam:

1 Na mieste instalacie je k dispozicii elektrické napéjanie

2 Pri prevadzke WLAN: Sila signdlu WLAN je dostato¢na na
streamovanie videa vo vysokej kvalite.
Upozornenie: Pripadne je potrebny opakovac.

3 Ziadne vedenia elektrického pradu a vody, ktoré by sa pri
montazi mohli poskodit

4 Zorné pole kamery na mieste montaze je bez prekazky.
Upozornenie: Zohladnite rast rastlin.

5  Priprevadzke WLAN: Heslo WLAN je k dispozicii

6  Frekvencné pasmo 5 GHz dvojpasmového smerovaca bolo
deaktivované

7 Smartfén pripojeny k sieti WLAN SSID, na ktord ma byt
nastavend kamera

O O 0O 00 OO 0 [
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«+  Pri prevadzke WLAN: Pomocou smartfonu/tabletu najprv skontrolujte
silu signalu WLAN. Okrem toho skontrolujte, ¢i je na mieste montaze k
dispozicii elektrické napajanie.

« Pouzivajte prilozené skrutky, hmozdinky a vitaciu $ablénu a upevnite
teleso kamery na pozadované miesto (p. obr. s. 173). Na pripojenie
kamery na prevadzkové napétie pouzivajte prilozeny sietovy diel.
Kamera je pripravena na poutzitie v priebehu cca 2 minut.
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Pripojenie do siete

Na vyber mate 3 mozné spdsoby instalacie:

Cez PC a softvér
Moznost 1 (s. 180):  nastavenie cez LAN (sietovy kabel) a PC prostrednic-
tvom softvéru,,BURGconfig Tool”

Cez smartfon a aplikaciu BURGcam
Moznost 2 (s. 182):  pripojenie cez WLAN s aplikdciou BURGcam
Moznost 3 (s. 184):  pripojenie cez LAN (sietovy kabel)

Skor, ako za¢nete s nastavenim, nainstalujte a spustite aplikaciu BURG-
cam na vasom smartféne, aby ste mohli nastavit vzdialeny pristup.

Aplikacia BURGcam pre Android Aplikacia BURGcam pre iOS
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Moznost 1 - nastavenie cez LAN (sietovy kabel) a PC so
softvérom ,,BURGconfig Tool”

Pripojte kameru cez sietovy kabel (nie je zahrnuty v rozsahu dodavky)

k vdSmu lokdlnemu smerovacu. Ubezpecte sa, ze kamera a PC/notebook
sa nachadzaju v rovnakej sieti. Nainstalujte si softvér BURGconfig Tool

a spustite aplikaciu. Kamera sa z vyroby dodava s DHCP (automatické
priradenie IP adresy).

Ked'vasa siet pracuje s pevnymi IP adresami, zobrazuje sa kamera s IP
adresou 192.168.1.108. V tomto pripade prestavte vasu
IP adresu podita¢a na tu istd siet.

Zvolte pozadované zariadenie a kliknite na ikonu
prehliadaca ,,@” (obr. 1)

Objavi sa asistent nastavenia a prevedie vas cez ponuku. Dodrziavajte
inStrukcie a zadajte bezpecné heslo pre tcet spravcu.

Na pridanie zariadenia do aplikacie BURGcam dodrziavajte instrukcie
uvedené v Casti,Pridanie kamery do aplikacie BURGcam”.

BURGconfig Tool:
Tu prejdete na stiahnutie.

Alternativne najdete softvér BURGconfig Tool ako
subor na stiahnutie na domovskej stranke www.
burg.biz
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Pri inicializacii uvedte zadané udaje
uctu. Web Login
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Moznost 2 - nastavenie cez WLAN s aplikaciou BURGcam

1. Na vytvorenie pripojenia medzi kamerou a smerova¢om cez WLAN
tuknite na,Spravca zariadeni” -> ,+" -> ,Kamera” -> ,WLAN zariadenie”
->,WLAN pripojenie” (obr. 1).

2. Naskenujte QR kéd typového Stitku zariadenia. Prip. aktivujte svetlo
smartfonu (tla¢idlo blesku vpravo hore), aby ste mohli lepsie naskeno-
vat QR kod (obr. 2).

3. Skontrolujte rozpoznané/zadané sériové ¢islo zariadenia a tuknite na
,Dalej” (obr. 3).

4. Zadajte vase heslo WLAN a tuknite na,Dalej".

Upozornenia:

a. Deaktivujte frekven¢né pasmo 5 GHz pocas trvania nastavovania.

b. Zabezpelte, aby bol vas smartfon pripojeny do tej istej WLAN siete,
do ktorej chcete zapojit kameru.

c. Va3 smerova¢ musi byt nakonfigurovany tak, aby mohli zariadenia
v ramci siete medzi sebou komunikovat.

5. Kamera je teraz zapojena do vasej siete (obr. 4). Zobrazi sa vam Uspes-
na realizacia (obr. 5).

Zariadenie bolo Uspesne pridané do siete.
Pokracujte na s. 185 so zlozkou ,Zadanie hesla zariadenia”.
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Obr. 1

Obr. 4

WLAN Gerat
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Moznost 3 - nastavenie cez LAN (sietovy kabel)

1. Pripojte kameru cez LAN kabel a siet a so zdrojom napajania. Po
bootovani kamery je kamera pripravena na prevadzku.

Pokracujte na s. 185 so zlozkou ,Zadanie hesla zariadenia”.
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Zadanie hesla zariadenia - prvé nastavenie cez smartfon

a aplikaciu BURGcam

1. V hlavnej ponuke zvolte moznost,Sprav-
ca zariadeni”. [ surs

|[wAcHTER

2. Tuknite na + a zvolte moznost,Kamera“

3. Ked'chcete vas systém nastavit po prvy
raz, zvolte Inicializacia zariadeni".

WLAN Geriit

Gerite

Geriite Initialisierung
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4. Naskenujte QR kéd zariadenia a skontro-
lujte zadanie.

5. Na inicializaciu kamery zadajte individu-
alne heslo uctu spravcu. Aby bolo mozné
prip. resetovat heslo zariadenia, mali by
ste dodatoc¢ne zadat e-mailovu adresu
spravcu. Nasledne tuknite na,Potvrdit”.

6. Ked chcete vyuzivat systém s pripojenim
BURG Cloud P2P pre vzdialeny pristup
alebo by ste chceli dostavat informacie
o automatickych aktualizaciach, aktivujte
prislusnu funkciu a nasledne tuknite na
LPotvrdit”.

Inicializicia zariadenia je teraz ukoncena.
Heslo si bezpecne uschovajte.
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Pridanie kamery do aplikacie BURGcam

Upozornenie: V aplikacii BURGcam sa zobrazuju hlavné funkcie kamery.
Rozsiahlejsie funkcie a nastavenia sa nastavuju pomocou pocitaca cez
webové rozhranie kamery.

1. V hlavnej ponuke zvolte moznost,Sprav-
ca zariadeni”.

[WACHTER

2. Na najdenie zariadeni v lokalnej sieti tuk-
nite na + a zvolte,Online vyhladavanie”.

3. Zvolte zariadenie s prislusnym sériovym
¢islom zo zoznamu a tuknite na,Pridat
zariadenie”.
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4. Zvolte dialkovy pristup P2P, ked chcete
ziskat pristup ku kamere aj na cestach
alebo zvolte O/, ked chcete ziskat pristup
ku kamere z lokalnej siete.

5. Na pridanie kamery do zoznamu zariade-
ni a na pozeranie zivych snimok zadajte
nézov zariadenia a heslo a kliknite na
»Spustenie Zivého streamovania”.

9

Kamera bola uspesne zapojend do aplikacie
BURGcam. Live Stream starten

Live Preview
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Vseobecné informacie

Dbajte na to, aby sa kddy a nosi¢ kédu nedostali do rik nepovolanych
0s0b. Preto uschovajte kddy a nosi¢ kéddu na bezpe¢nom mieste tak, aby
boli spristupnené len opravnenym osobam.

Ak stratite kod alebo nosic¢ kédu, ihned zmerite heslo a vytvorte novy
nosi¢ kodu.

Pre vasu vlastnu bezpecnost sa dérazne odporuca:

Osobné tdaje (napr. datumy narodenia) alebo iné Udaje, ktoré je
mozné odvodit na zdklade informacii o pouzivatelovi, sa nesmu
pouzivat ako hesla.

VSETKY hesla pouzivatela merite v nepravidelnych ¢asovych
intervaloch.

DDNS/UPNP aktivujte iba vtedy, ked je to bezpodmienecne potrebné,
pretoze tieto protokoly spravidla pontkaju velky priestor na ttok.
Pouzivatelské prava udelujte tak, aby mal kazdy minimélne prava
potrebné na pracu bez moznosti zmeny Udajov relevantnych pre
systém.

Monitorovacie systémy uvolnite do vlastnych sieti. Nespéjajte ich so
sietami relevantnymi pre IT spolo¢nosti.

Zastaralé systémy vymefite za nové, ktoré spliiaju poziadavky
modernej IT bezpec¢nosti.

Pravidelne kontrolujte aktualizécie systému.
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Opis ponuky kamery

Po uspesnom prihlaseni vidite Ziva snimku kamery, ako aj body ponuky.

1.NAZIVO
(streamovanie, prisposobenie snimky, format snimky)

2. PREHRAVANIE
(funkcia kalendara, vyhladavanie snimok)

3.NASTAVENIA
(kamera, siet, udalost, ukladanie, systém, informacia)

4. ODHLASENIE

Podrobné vysvetlivky k jednotlivym bodom ponuky néjdete
v pouzivatelskej prirucke.

Technické udaje

Typ kamery WLAN IR Bullet kamera pre interiér a exteriér
Snimac 1/3"4MP Progressive Scan CMOS
RozliSenie 4MP: 2560 x 1440

1080 p: 1920 x 1080 (= Full HD)

720p: 1280x 720

D1: 704 x 576/704 x 480

CIF: 352 x288/352 x 240
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Rychlost snimania 20fps @ 4MP, 25/30fps @ 1080 p

IR reflektor do dosahu 30m*

IR blokovaci filter mechanicky

Objektiv 2,8mm F2.0 pevny objektiv
Zorny uhol vodorovne: 100°

Vyvazenie bielej farby | automaticky

WLAN IEEE802.11b/g/n; do 50 m (volné pole)

LAN (RJ-45) 10/100 Base-T

Podporované IPv4/IPv6, HTTP, HTTPS, TCP/IP, UDP, UPnP, RTSP,

protokoly RTP, SMTP, NTP, DHCP, DNS, DDNS, FTP, IP filter

Karta Micro-SD max. 256 GB; pre zéznamy a snimky obrazovky

Instalacia vrat. drziaka na montaz na stenu a strop

Zdroj napajania sietovy diel 12V DC zahrnuty v rozsahu
dodavky.

Prikon <48W

Rozsah teploty od -30°C do +50°C
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Trieda krytia P67

Rozmery @70x165mm
Hmotnost 0,45 kg
Doplnkové funkcie:

kompenzacie protisvetla BLC/HLC/WDR
Redukcia Sumu 3D

Sukromné zény 4

Z6ny rozpoznania pohybu 4

Upozornenia:

* Dosah IR Ziari¢a vyrazne zavisi od miesta pouzitia a prostredia. Silno absorbujice
plochy, ako napr. tmavé drsné struktiry (zem, travnik, asfalt) mozu viest
k vyraznému obmedzeniu maximalneho dosahu.

** Dosah WLAN signalu vyrazne zavisi od miesta pouzitia. Kovové struktury, steny atd.
ovplyviuju signél/pripojenie.

Chyby a technické zmeny vyhradené.

Frekvencné pasmo:
IEEE 802.11b/g 2400-2483,5 MHz max. vysielaci vykon: 100 mW
IEEE 802.11n 2400-2483,5 MHz max. vysielaci vykon: 100 mW
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Podrobna pouzivatelska prirucka

Tento kréatky navod slizi na jednoduché a nekomplikované uvedenie za-
riadenia do prevadzky. Dalsie podrobné vysvetlivky a opisy jednotlivych
funkcii najdete v pouzivatelskej prirucke, ktort si mézete stiahnut ako
PDF subor:

www.burg.biz => Service & Downloads = Bedi
= Montageanleitungen = Video-Sicherheit

g | .‘uugeu

Na ziskanie priru¢ky priamo do vasho smartfonu alebo tabletu mozete
alternativne pre rychly pristup k priru¢ke nacitat aj tento QR kéd. Pod
tymto QR kéddom najdete aj dalsie informécie (¢asto kladené otazky).

QR kod pre navod na obsluhu/dalsie informéacie v nem¢ine:

Dalsie informéacie o vyrobkoch BURGcam néjdete v nemeckom (DE)
a anglickom (EN) jazyku na nasej domovskej stranke:

www.burg.biz => Products = Service & Downloads
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Vseobecné bezpecnostné pokyny a preventivne opatrenia

Pomoc a podpora

Pri otdzkach tykajucich sa vyrobku alebo jeho nastavenia sa obratte na:

camera-service@burg.biz

Odoslite nam aj nasledujuce informacie, aby sme vam mohli poniknut

¢o najlepsie sluzby:

+ oznacenie zariadenia

« pri otazkach tykajucich sa aplikcie: verzia firmvéru/verzia aplikacie,
smartfénu a informacie o verzii

« informécie o instaldcii

« priotazkach tykajucich sa siete: nastavenia a vytvorenie siete

« podrobny opis problému

«+ informécie, kde a kedy vas mézeme zastihnut

Pozor

Zmeny a modifikécie, ktoré nie su vyslovne schvalené prislusnym
schvalovacim organom, mézu viest k zruseniu sthlasu s prevadzkovanim
zariadenia.
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Upozornenie tykajlice sa vSeobecného nariadenia o ochrane udajov
(GDPR)

Pri pouziti bezpec¢nostnych videosystémov sa zhromazduju, spractivaju

a vyuzivaju osobné udaje v automatizovanej forme. Také udaje su chrane-
né nariadenim GDPR, ktoré sa v Nemecku priamo pouziva ako nariadenie
EU. Zodpovedny za prevéadzku a spracivanie Gdajov je prevadzkovatel
zariadenia. Pri instalacii bezpe¢nostného videosystému je potrebné prijat
vhodné technické a organiza¢né opatrenia na zachovanie osobnych prav
dotknutych os6b.

Vseobecné bezpecnostné pokyny

« Pred uvedenim zariadenia do prevadzky by ste si mali dokladne preci-
tat tuto prirucku a nasledne ju uschovat ako budtcu pomaocku.

«+ Préce na elektrickych systémoch, ktoré je potrebné vykonat, smie
vykonéavat iba odborny personal.

« Instaldciu zariadenia smie vykonévat iba kvalifikovany personal a in-
Stalacia musi zodpovedat miestnym $pecifikdciam a predpisom.

«+ Pred kazdym ¢istenim sa musi zariadenie vypnut a odpojit od
prevadzkového napatia. Na Cistenie pouzivajte iba fahko navlh¢enu
utierku.

« Zariadenie pouzivajte vylu¢ne na urceny ucel.

«  Typovy stitok sa nesmie vymenit.

« Pred uvedenim do prevadzky skontrolujte poskodenia dielov, ktoré
vedu elektricky prad. Poskodené diely sa musia nahradit alebo
vymenit.

« Nepouzivajte dodato¢né zariadenia, ktoré boli odporucené vyrobcom
zariadenia. MoZzu ovplyvnit funkénost zariadenia a v najhorsom
pripade sposobit zranenia, zasah elektrickym pridom, dokonca mézu
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zapricinit poziar.

« Nikdy neprevadzkujte zariadenie v blizkosti vody alebo inych kvapalin.

« Zariadenie instalujte na nosnom podklade.

« Otvory, ktoré sa pripadne nachadzaju na zariadeni, slizia na odvzdus-
nenie a chrania zariadenie pred prehriatim. Tieto otvory sa nikdy
nesmu prekryvat ani prestavovat.

« Pouzivajte iba odporucané prevadzkové napatie.

« Ked'si zariadenie vyZzaduje elektrické napajanie s uzemrovacou pri-
pojkou, smie sa prevadzkovat iba na skontrolovanej zasuvke.

« Pripajacie kable chrante pred dotykom a poskodenim.

«  Pri prevadzkovych poruchach alebo tuplnom vypadku prevadzky vyp-
nite zariadenie a odpojte ho od napéjacieho napétia. Nikdy neskusajte
sami vykonavat udrzbové a opravné prace pri otvorenom kryte.

« Nechajte vykonat udrzbové a opravné prace vylu¢ne kvalifikovanym
odbornym servisom.

« Ako nahradné diely sa smu pouzivat iba také diely, ktoré schvalil
vyrobca.

« V pripade likvidacie nepouzitelnych zariadeni dodrziavajte platné
zakonné predpisy.
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m =2

Upozoriiujeme na to, ze elektrické a elektronické pristroje
a batérie sa nesmu vyhadzovat ako komunalny odpad,
ale musia sa zhromazdovat separovane. Informujte sa na
prislusnom pracovisku vo vasom meste/obci, kde najdete
zberné miesto na elektronicky odpad.

Tymto spolo¢nost BURG-WACHTER KG vyhlasuje, ze predlo-
Zené zariadenie zodpoveda smerniciam 2014/53/EU, (RED)
2014/30/EU, (EMC), 2011/65/EU (RoHS) a smernici o nizkom
napati (2014/35/EV).

Uplny text vyhlasenia o zhode EU je dostupny na interneto-
vej adrese www.burg.biz.
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Licencné upozornenie GNU GPL

Dbajte na to, Ze tento vyrobok obsahuje okrem iného softvér Open
Source, ktory je licenciovany na zaklade GNU General Public License
(GPL). Poukazujeme na licen¢né ustanovenia GPL, aby sme zabezpeili
pouzivanie programov v stlade s GPL.

Vytlaceny text licencie GPL V2 je prilozeny k tomuto vyrobku.
Text licencie GPL si mozZete stiahnut aj na domovskej stranke
https:/www.burg.biz/service-downloads/
manuals/#Videoueberwachung

Vy a kazda tretia osoba dostanete na vyziadanie Uplny a strojovo
Citatelny zdrojovy kéd softvéru Open Source licenciovaného podla
GPLv2. Zdrojovy kdd je mozné poskytnut bud ako bezplatny odkaz na
stiahnutie, alebo na USB klt¢i (spoplatnené). Tato ponuka je platna tri
roky od odoslania vyrobku.
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Vasu ziadost odoslite na adresu:

BURG-WACHTER KG
Altenhofer Weg 15

58300 Wetter

Deutschland

Tel.: +49 2335965 30

Fax: +49 2335 965 390

E-mal: camera-service@burg.biz

Pamétajte na to, Ze vam nemdzeme poskytnut podporu ani zéruku na
bezchybnost zdrojového kédu. Zdrojovy kéd predstavuje iba cast celého
softvéru.

V pripade technickych otdzok tykajucich sa vyrobku si precitajte podrob-
ny navod na obsluhu a zohladnite ¢asto kladené otazky, ktoré najdete na
nasledujucej webovej stranke: www.burg.biz.

Ak by ste aj napriek tomu mali otazky, kontaktujte nas na

e-mailovej adrese: camera-service@burg.biz

Tiraz

Autorské prava na tento navod na obsluhu ma vyhradne spolo¢nost
BURG-WACHTER KG. Akékolvek rozmnozovanie, aj na elektronickych
nosi¢och, si vyzaduje pisomny sthlas spolo¢nosti BURG-WACHTER KG.
Opakovana tla¢ - aj ¢iastocna - je zakazana. Vietky uvedené nazvy
spolo¢nosti a vyrobkov su ochrannymi znackami alebo registrovanymi
znackami prislusnych vlastnikov.

Chyby a technické zmeny vyhradené.
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Szallitasi terjedelem

1x kamera 1x antenna
1x furatsablon 1x révid hasznalati utasitas
1x 12V-ps DC tapegység 1x csavar- és diibelkészlet

os felszerelési jellemzék

«  Biztonsagi videdkamera kiiltérre
«  Professzionalis megoldas az otthon szamara optimalizélva
«  Felbontas: 4 MP (2560 x 1440)
«  Mozgasfelismerés zonakban
«  Felvétel az SD-kartyan 256 GB-ig
(a csomag nem tartalmazza)
«  Tévoli hozzéférés a BURGcam alkalmazéason (Android, iOS) keresztiil
«  |d&jarasallo a kiiltéri alkalmazashoz (IP67-védettséqg)
. Ejszakai latasméd max. 30 m-ig
«  Nagy dinamikdju ellenfényelnyomas
« H.265+/HEVC videostreaming WLAN-hoz és hosszuidej(
felvételekhez optimalizalva
+ WLAN- és LAN-lizemeltetés
«  2,4GHzb/g/n WLAN, WPA2 kédolas max. 50 m WLAN
a szabadban
« 100°-0s széles latdszog
« A csomag tartalmazza a szerelési anyagot.
« Acsomag tartalmazza a tapegységet.
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Oldalnézet

2 70mm

3x@24,5mm

A rajz nem felel meg a léptéknek.
Fenntartjuk a tévedések és a m(iszaki valtoztatdsok jogat.
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Csatlakozok, kijelzok és kezel6gombok

Leiras

A LAN// halézati kabel csatlakozéja
B 12V DC iizemi fesziiltség
C Napellenzé
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Csatlakozok, kijelzok és kezel6gombok
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Leiras

A Visszaallitas: Tartsa lenyomva a gombot kb.
8 masodpercig, amig a jelzéfény ki nem alszik, hogy
visszaallitsa a kamera gydri bedllitasait.

B E Jelz6fény allapota:

Piros:
Lassu zold fénnyel villog:

Gyors z6ld fénnyel villog:
Z6ld:

Véltakozva piros és zold:

Lassu piros fénnyel villog:

Gyors piros fénnyel villog:

0

Burkolatfedél

o

MicroSD kartyaaljzat

—

Tomitogylird (vizzaro)
G WLAN-antenna

H Régzitécsavar
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Bootolas

Bootolas befejez6dott;
WLAN-kapcsolatra varakozik
WLAN-kapcsolat létrehozésa
WLAN-kapcsolat sikeresen létrejott;
Normal tizemméd

Kamera frissitése folyamatban

A haloézati kapcsolat nem jott létre vagy
megszakadt

Hibas miikodés, a bootolas sikertelen,
riasztas vagy SD-kartya hibaja



Telepités
Elokészités

Ellenérzélista:

1 Aramellatas a felallitasi helyen lehetséges

2 WLAN-Uzem esetén: WLAN megfelel6en jé a kivalé miné-
ségl videostreaminghez.
Megjegyzés: Adott esetben jelerésitd sziikséges.

3 Nincsenek elektromos vagy vizvezetékek, amelyek
a szereléskor megsérilhetnek

4 Afelszerelés helyén a kamera latomezejét semmi nem
korlatozza. Megjegyzés: Vegye figyelembe a névények
névekedését.

5  WLAN-lzem esetén: A WLAN-jelsz6 kéznél van
6  Akétsavos router 5 Ghz-es frekvenciasavja inaktiv

7  Csatlakoztassa a WLAN SSID azonositéval azt az okostele-
font, amelyben a kamerat be szeretné éllitani

OO0 0O 0o 0 0
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« WLAN-tizem esetén: El3sz6r okostelefonnal/ tablagéppel
ellendrizze a WLAN-jel erésségét. Ellendrizze azt is, hogy
afelszerelési helyen rendelkezésre all-e dramellatas.

« A mellékelt csavarokkal, diibelekkel és furatsablonnal rogzitse a
kameratestet a kivant helyre (lasd a 201. oldalon a vazlatot). A mellé-
kelt tdpegységgel csatlakoztassa a kamerat az tizemi fesziiltségre. A
készenléti allapot eléréséhez a kameranak kb.

2 percre van szlksége.
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Csatlakoztatas a hal6zatra

Hérom telepitési mod kozll valaszthat:

Telepités szamitogéppel és szoftverrel
1.0pci6 (208.0.):  Bedllitds LAN-nal (hdldzati kabel) és szamitdgéppel,
amelyre telepitették a,BURGconfig Tool” eszkozt

Telepités okostelefonnal és BURGcam alkalmazassal

2.0pci6 (210.0):  Csatlakoztatds WLAN halézattal és BURGcam alkal-
mazassal

3.0pci6 (212.0):  Csatlakoztatds LAN halézattal (halézati kabel)

Miel6tt elkezdené a bedllitast, telepitse és inditsa el a BURGcam alkalma-
zast okostelefonjan a tavoli hozzaférés konfiguralasahoz.

BURGcam alkalmazas Android BURGcam alkalmazas iOS
készllékekhez készulékekhez
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1. Opcio - Beallitas LAN-nal (hal6zati kabel) és szamitogép-

pel, amelyre telepitették a,,BURGconfig Tool” eszkozt

A halézati kabelen keresztiil csatlakoztassa a kamerat (a csomag nem
tartalmazza) a helyi routerre. Ellendrizze, hogy a kamera és

a szamitégép/ notebook ugyanazon a halézaton beliil taldlhato.
Telepitse a BURGconfig eszkozt és inditsa el az alkalmazast. A kamerat
gyarilag DHCP-vel (automatikus IP-hozzérendelés) szallitjuk ki.

Ha az On halézata fix IP-cimmel miikédik, akkor a kamera az
IP 192.168.1.108 cimmel jelenik meg. Ebben az esetben allitsa at a szami-
toégépe IP-cimét ugyanerre a halézatra.

Valassza ki a kivant késziiléket, majd kattintson a bongészé ikonra,,@
(1. abra)

Megjelenik a Telepitésvarazslé és végigvezeti Ont a meniin.
Kovesse az utasitasokat és osszon ki egy biztonsagos jelszot
a rendszergazdai fiok szamara.

A készulék BURGcam alkalmazashoz hozzarendelése érdekében kovesse
az,Kamera bekotése a BURGcam alkalmazéasba” alatti utasitasokat.

BURGconfig eszkoz:
Tovabb a letoltéshez.

Alternativ médon a BURGconfig eszkozt
a www.burg.biz weboldalrdl is letoltheti
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2. opci6 - Beallitas LAN-nal a BURGcam alkalmazas

hasznalataval

—

N

w

w

. Lépjen a,Késziilékkezel$” -> ,+" ->,Kamera” -> ,WLAN-

késziilék" ->,WLAN-kapcsolat” lehetéségre a kamera és a router
kozotti kapcsolat 1étrehozédsdhoz WLAN hélézaton keresztil (1. dbra).

. Olvassa be a késziilék adattablajan talalhato QR-kodot. Adott esetben

aktivalja az okostelefon lampajat (jobb felsé villam ikon) a QR-kéd
jobb beolvasasanak érdekében (2. dbra).

. Ellendrizze a készulék felismert/beirt sorozatszamat, majd lépjen a

,Tovabb” gombra (3. abra).

irja be a WLAN-jelszavat, majd érintse meg a,Tovabb” gombot.

Megjegyzés:

a. Abedllitas idétartamara inaktivélja a 5 GHz-es frekvenciasavot.

b. Ellendrizze, hogy az okostelefon ugyanahhoz a WLAN-
hélézathoz csatlakozik, mint amelybe a kamerdt szeretné bekdtni.

c. Aroutert t ugy kell konfiguralni, hogy a halézaton beluli késztilé-
kek kommunikalni tudjanak egymdssal.

. A kamerat most bekdtotte a hal6zatba (4. dbra). A képernyén megjele-

nik a sikeres végrehajtassal kapcsolatos lizenet (5. abra).

A késziiléket sikeresen hozzaadtak a halézathoz.
Folytassa a 213. oldalon a,Készllékjelszé kiadasa” c. fejezettel.
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3. opcio - Beallitas LAN-nal (hal6zati kabel)

1. Csatlakoztassa a kamerét a LAN-kabelre, a halézatra, valamint az
aramellatasra. Bootolast kovetéen a kamera Gzemkész.

Folytassa a 213. oldalon a,Készlilékjelszd kiosztasa” c. fejezettel.
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Késziilékjelszo kiosztasa - Elso beallitas

okostelefonnal és BURGcam alkalmazassal

1. Valassza ki a,Késziilékkezel6” fémenit.

BURG
|[wAcHTER

2. Erintse meg a + jelet és valassza ki
a,Kamera” lehetdséget.

3. Vélassza ki a,Késziilék inicializalasa”
lehet6séget, ha elészor rendezi be a

rendszert.
WLAN Gerdt

Gerite

Geriite Initialisierung
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4. Olvassa be a késziilék QR-kodjat és
ellenérizze az adatbevitelt.

5. A kamera inicializalasahoz adjon be egy
egyedi jelszdt a rendszergazdai fiokhoz.
A készulék jelszavanak visszaallitdsahoz
adja meg rendszergazda e-mail-cimét
is. Majd érintse meg a,Jévahagyas”
gombot.

6. Ha tavoli eléréshez szeretné hasznalni a
rendszert a BURG Cloud P2P csatlakozas-
sal, vagy tajékoztatast szeretne kapni az
automatikus frissitésekrdl, akkor aktivélja
a megfeleld funkciot, majd érintse meg a
+Jovahagyas” gombot.

Befejez6détt a késziilék inicializélasa. Orizze
biztos helyen a jelszét.
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Kamera bekotése a BURGcam alkalmazasba

Megjegyzés: A BURGcam alkalmazas jeleniti meg a kamera kézponti
funkcidit. Kiterjedtebb funkciok és beallitdsok a kamera webinterfészén
keresztul allithatdk be a szamitégéppel.

1. Valassza ki a,,Késziilékkezel 6" fémeniit.

[WACHTER

2. Erintse meg a + jelet és valassza ki az
,Online keresés” funkciot készulékek dte Manager
kereséséhez a halézatban.

3. Valassza ki a megfelel sorozatszamu
késziiléket a listabdl, majd érintse meg a
4Készlilék hozzaadédsa” gombot.
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4. Valassza a P2P tavoli elérés lehetdsé-
get, ha utkdzben szeretne hozzéférni a
kameréhoz, vagy vélassza az IP-cimet, ha
a helyi halézatrdl kivanja elérni a kamerat.

5. [rja be a késziilék nevét és a jelszét, majd
kattintson a, Live Stream inditasa” gomb-
ra a kamera késziiléklistahoz torténd
hozzdadasahoz és az él6kép megtekin-
téséhez.

A kamerat sikeresen hozzaadta =
a BURGcam alkalmazashoz. S
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Altalanos tudnivalok

Ugyeljen arra, hogy a kédok és a kéd-hordozék ne keriiljenek illetéktelen
kezekbe. Ezért a kddokat és a kddhordozdkat biztonsagos helyen térolja

ugy, hogy azokhoz csak arra jogosult személyek férjenek hozza. Ha elve-

szett egy kod vagy koédhordozo, akkor azonnal véltoztassa meg a kodot,

és hozzon létre Uj kodhordozét.

A sajat biztonsaga érdekében kifejezetten ajanljuk:

Kédként ne hasznaljon személyes adatokat (pl. szililetésnapot),

vagy mas olyan adatot, amelyre a felhasznal6 ismerete esetén
kovetkeztetni lehet.

MINDEN felhasznaloi jelszét rendszertelen id6kézokben véltoztasson
meg.

A DDNS/UPNP-t akkor aktivalja, ha ez feltétleniil szlikséges, mivel ezek
a protokollok altaldban magas tamadasi feltiletet kinalnak.

A felhasznaldi jogosultsagokat gy ossza ki, hogy mindenki megkapja
a munkavégzéshez sziikséges minimalis jogokat anélkiil, hogy képes
lenne megvaltoztatni a rendszerrel kapcsolatos adatokat.

Kuldje el a felugyeleti rendszereket sajat halézataihoz, ne kapcsolja
azokat 6ssze informatikai vallalat szempontjabdl fontos haldzatokkal.
Az elavult rendszereket cserélje Uj rendszerekre, amelyek megfelelnek
a modern informatikai biztonsagi kovetelményeknek.

Rendszeresen ellendrizze az elérhetd rendszerfrissitéseket.
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A Kamera meniijének ismertetése

Miutén bejelentkezett, latni fogja a kamera él6képét (live) és
a menupontokat.

1.LIVE
(stream, kép beigazitasa, képformatum)

2.LEJATSZAS
(naptarfunkcid, felvételek keresése)

3. BEALLITASOK
(kamera, haldzat, esemény, tarolds, rendszer, informacid)

4.LOGOUT

Az egyes menlipontok részletes ismertetését a felhasznaléi kézikonyv
tartalmazza.

Miiszaki adatok

Kameratipus Infravorés WLAN-képes cs6kamera bel- és
kaltéri alkalmazashoz
Erzékeld 1/3"4MP progressziv scan CMOS
Felbontas 4MP: 2560 x 1440
1080 p: 1920 x 1080 (= full HD)
720p: 1280 x 720
D1: 704 x576/704 x 480
CIF: 352 x288/352x 240
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Képfrissités

20fps 4 MP esetén, 25/30fps 1080 p
esetén

Infravoros fényszoré

Max. 30 m hatétavolsag*

IR zarosziiré Mechanikus
Objektiv 2,8mm F2.0 fix objektiv
Latoszog Vizszintes 100°

Fehérkiegyenlités

Automatikus

WLAN

IEEE802.11b/g/n; max. 50 m (szabadban)

LAN (RJ-45)

10/100 Base-T

Tamogatott protokollok

IPv4/1Pv6, HTTP, HTTPS, TCP/IP, UDP,
UPnP, RTSP, RTP, SMTP, NTP, DHCP, DNS,
DDNS, FTP, IP-sz(iré

Micro-SD kartya

max. 256 GB; régzitésekhez és
pillanatképekhez

Telepités

Tartdval a falra és mennyezetre
szereléshez

Aramellatas

A csomag tartalmazzaa 12V DC
tapegységet.

Teljesitményfelvétel <48W
Hoémérsékleti tartomany -30°C és +50°C kozott
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Erintésvédelmi osztaly P67

Méretek @70x165mm

Tomeg 0,45 kg

Kiegészito funkciok

Ellenfénykompenzacio BLC/HLC/WDR
Zajcsokkentés 3D
Maganteriilet 4
Mozgasfelismerési zonak 4

Megjegyzés:

* Az IR-lampa hatétavolsdga nagymértékben fligg a felhasznalas helyétdl és
a kornyezettdl. Erésen nedvszivo feltletek, mint pl. a s6tét, érdes szerkezetek (talaj,
gyep, aszfalt) a maximalis hatétavolsag jelentds csokkenéséhez vezethetnek.

** WLAN-jel hatotavolsaga nagymértékben fligg a kamera felszerelési helyétél.
A fémszerkezetek, a falak stb. befolyasoljak a jelet / kapcsolatot.

Fenntartjuk a tévedések és a m(iszaki valtoztatasok jogat.

Frekvenciasav:
IEEE 802.11b/g 2400-2483,5 MHz max. adételjesitmény: 100 mW
IEEE 802.11n 2400-2483,5 MHz max. adételjesitmény: 100 mW
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Részletes felhasznalo6i kézikonyv

Ez a révid hasznalati utasitas a készlléket egyszeri és problémamentes
Uzembe helyezésére szolgél. Az egyes funkciok részletesebb magyaraza-
tat és leirasat az a felhasznaldi kézikonyv tartalmazza, amelyet PDF-fajl-
ként tolthet le az alabbi helyrdl:

www.burg.biz => Service & Downloads => Bedienungs-
anleitungen = Montageanleitungen = Video-Sicherheit

A gyors elérés érdekében alternativ megoldasként olvassa be a QR-ké-
dot, és kézikonyvet maris megkapja kozvetlenul az okostelefonjara vagy
tablagépére. Ez alatt a QR-kdd alatt tovabbi informacidkat is talal (GYIK).

QR-kéd a hasznalati utasitashoz/tovabbi informaciok nyelven:

A BURGcam termékekkel kapcsolatos informacidkat német (DE)
és angol (EN) nyelven megtalalja a honlapunkon:

www.burg.biz = Products = Service & Downloads
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Altalanos biztonsagi tudnivalok és évintézkedések

Sugo és ligyféltamogatas

A termékkel és annak beallitasaval kapcsolatos kérdéseivel forduljon

hozzank a kovetkezé e-mail-cimen: camera-service@burg.biz

Kérjiik, adja meg az alabbi informécidkat, hogy a leheté legjobb szolgal-

tatast nydjthassuk Onnek:

+  Késziilék megnevezése

+ Alkalmazéssal kapcsolatos kérdések esetében: késziilékszoftver
verzidja/ alkalmazas verzidja, okostelefon és a verzidval kapcsolatos
informaciok

+ Telepitési informaciok

+ Haldzattal kapcsolatos kérdések esetén: Bedllitasok és a haldzat
felépitése

+ Probléma részletes leirdsa

« Informacié arrél, hogy mikor és hogyan érhetjiik el Ont

Vigyazat

Azok a médositasok és valtoztatasok, amelyek nem rendelkeznek az ille-
tékes engedélyezd hatoéség kifejezett engedélyével, a késziilék miikodési
engedélyének visszavondsahoz vezethetnek.
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Az adatvédelmi rendelettel (GDPR) kapcsolatos tudnivalok
Biztonségi videdrendszerek hasznalatakor a személyes adatokat auto-
matizalt médon gydjtik, kezelik, dolgozzak fel és hasznaljak fel. Az ilyen
adatok a GDPR rendelet védelme alatt dllnak, amely unioés rendeletként
Németorszagban kozvetlenil alkalmazandé. Az adatok lizemeltetéséért
és feldolgozasaért a rendszer tzemeltetdje felel6s. A biztonsagi vided
rendszer telepitésekor megfelel6 m(iszaki és szervezési intézkedéseket
kell tenni az érintettek személyes jogai védelme érdekében.

Altalénos biztonsagi utasitasok

« Akésziilék lizembe helyezése el6tt gondosan olvassa el a jelen kézi-
konyvet, majd 6rizze meg késébbi referenciaként.

« Az elektromos rendszereken csak szakképzett személyzet végezhet
munkat.

«  Akésziilék telepitését csak szakképzett személyzet végezheti, és a
beszerelésnek meg kell felelnie a helyi specifikacioknak el6irdsoknak
és el6irasoknak.

«  Minden tisztitas el6tt a késziiléket ki kell kapcsolni és le kell valasztani
az tzemi feszultségellatasrol. A tisztitdshoz enyhén nedves torléken-
dét hasznaljon.

« Akészuléket kizardlag rendeltetési céljanak megfeleléen hasznalja.

« Atipustablat tilos kicserélni.

« Uzembe helyezés elétt ellenérizze, hogy a fesziiltség alatt 4ll6 alkat-
részek nem sériiltek-e. A sériilt alkatrészeket pdtolni kell vagy ki kell
cserélni.
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« Ne hasznéljon olyan tovabbi eszk6zoket, amelyeket a késziilék gyarto-
ja nem ajanl. Ezek befolyasolhatjak a késziilék m(ikodését, legrosszabb
esetben pedig sérilésekhez és dramitéshez vezethetnek, vagy akar
tlizet is kivalthatnak.

« Soha ne mikodtesse a késziiléket viz vagy egyéb folyadék kdzelében.

«  Akésziiléket stabil feluletre kell felszerelni.

« Akészuléken taldlhaté nyilasok annak szell6zésre szolgalnak,
és Ovjak a késziiléket a tulmelegedéstdl. Ezeket a nyilasokat soha nem
szabad letakarni vagy elzarni.

« Csak a készllékhez ajanlott Uzemi feszultségellatast hasznalja.

« Ha a készllékhez foldelt csatlakozasu tapegységre van sziikség, akkor
azt csak egy bevizsgalt csatlakozdaljzatbdl szabad tizemeltetni.

+ Acsatlakozokabeleket védeni kell az érintkezéstdl és a sériilésektol.

. Uzemzavar vagy teljes meghibasodas esetén kapcsolja ki
a késziiléket, és valassza le a tapfesziltségrél. Soha ne probalkoz-
zon karbantartasi vagy javitasi munkat végezni nyitott készilékhaz
mellett.

« Akarbantartasi vagy javitasi munkakat csak szakképzett szakmihely-
lyel végeztesse el.

« Csak a gyarto éltal jévahagyott alkatrészeket hasznalja.

+ Hasznélhatatlan eszkézok artalmatlanitasakor tartsa be a vonatkozé
torvényi eléirasokat.
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m =2

Felhivjuk a figyelmét, hogy az elektromos és elektronikus
készllékek, valamint az elemek nem keriilhetnek a haztar-
tasi hulladékba, hanem azokat szelektiven, ill. elktlonitve
kell gydjteni. Az elemek és az elektronikai hulladékok gy(ij-
téhelyérdl érdekl6djon az illetékes Gnkormanyzati szervnél.

A BURG-WACHTER KG ezennel kijelenti, hogy a jelen
késziilék megfelel a 2014/53/EU, (RED) 2014/30/EU, (EMC),
a 2011/65/EU (RoHS) iranyelveknek, valamint a 2014/35/EU
kisfesziiltségu iranyelvnek.

Az EU Megfelel6ségi nyilatkozat teljes szovege
a www.burg.biz weboldalrdl téltheté le.
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GNU GPL licenc nyilatkozat

Vegye figyelembe, hogy a termék nyitott forraskodu (open source) szoft-
vereket is tartalmaz, amelyek a GNU General Public License (GPL) alatt
licenceltek. Ezdton hivatkozunk a GPL licencfeltételeire, hogy biztositsuk
a programok GPL-konform alkalmazasat.

A GPL V2 kinyomtatott licencszovegét mellékeltiik a termékhez.
A GPL licencszovege letdlthetd a kovetkezé weboldalrdl is:
https:/www.burg.biz/service-downloads/
manuals/#Videoueberwachung

Onnek és minden harmadik félnek kérésre rendelkezésre bocsatjuk a
GPLv2 alatt licencelt szoftver teljes és géppel olvashato nyitott forraskod-
jat (open source). A forraskdd ingyenesen letdlthetd hivatkozasként, vagy
(dijkotelesen) pendrive-on is rendelkezésre bocsathato. Ez az ajanlat a
termék kiszallitasa utdn harom évig érvényes.
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Vonatkozd igényét a kovetkezé cimre juttassa el:

BURG-WACHTER KG
Altenhofer Weg 15

58300 Wetter

Deutschland

Tel: +49 2335965 30

Fax: +49 2335 965 390
E-mail: camera-service@burg.biz

Kérjik, vegye figyelembe hogy a forraskéd hibamentességére

nem vallalhatunk garanciat is ilyen tdmogatast sem tudunk nyujtani. A
forraskod a teljes szoftvernek csak egy részét képzi.

A termékkel kapcsolatos muiszaki kérdései esetén olvassa el

a részletes hasznalati utasitast és tekintse meg a gyakran ismétl6dé
kérdéseket a kovetkezé weboldalon: www.burg.biz Ha ennek ellenére
tovabbi kérdései vannak, akkor forduljon hozzank

a kovetkezé e-mail-cimen: camera-service@burg.biz

Impresszum

A jelen haszndlati utasitas szerz6i joga a BURG-WACHTER KG 4ltal
fenntartva. Barmilyen reprodukciéhoz, ideértve az elektronikus adat-
hordozékat is, a BURG-WACHTER KG irdsbeli engedélye sziikséges. Tilos
a hasznalati utasitas vagy akar csak egyes részeinek az utdnnyomasa.
Minden feltlintetett cég- vagy terméknév az adott tulajdonos védjegye
vagy bejegyzett védjegye, illetve markaja.

Fenntartjuk a tévedések és a muiszaki valtoztatasok jogat.
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Pachet de livrare

1x camera 1x antend
1x sablon de gaurire 1x ghid sumar
1x alimentator de retea 12V CC 1x set suruburi si dibluri

Caracteristicile de dotare speciale

«  Camera de securitate video pentru spatiul exterior

«  Solutie profesionald optimizata pentru spatiul rezidential

«  Rezolutia: 4 MP (2560 x 1440)

- Detectie a miscarii in zone

. Inregistrare pe card SD de pané la 256GB
(nu este inclus in pachetul de livrare)

«  Acces de la distanta prin aplicatia BURGcam (Android, iOS)

« Stabilitate la intemperii pentru spatii exterioare (IP67)

«  Vizibilitate pe timp de noapte panala30m

«  Suprimarea contraluminii cu dinamica inalta

«  H.265+/HEVC Videostreaming optimizat pentru WLAN si inregistrari
de lungd durata

«  Functionare in WLAN si LAN posibila

«  24GHzb/g/n Codare WLAN, WPA2 pand la 50 m WLAN in spatiu liber

«  Camp vizual superangular 100°

«  Material de montaj inclus in pachetul de livrare

«  Alimentatorul de retea este inclus in pachetul de livrare
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Vedere laterala

2 70mm

3x@24,5mm

Desenul nu este la scara.
Ne rezervam toate drepturile asupra erorilor si modificarilor.
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Conexiuni, afisaje si taste de operare

Descriere

A Conexiune LAN/ cablu de retea
B Tensiune de lucru 12V CC
C Protectie solara
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Conexiuni, afisaje si taste de operare
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Descriere

A Reset: Tineti apasatd tasta pentru aprox. 8 secunde
panad cand indicatorul luminos se stinge, pentru
a reseta camera la reglajele din fabricatie.

B E Statusindicator luminos:

Rosu: Incércare sistem de operare

Verde intermitent lent: Incércare sistem de operare incheiats;
Asteptare conexiune WLAN

Verde intermitent rapid: ~ Conexiunea WLAN este stabilita

Verde: Conexiune WLAN realizata in mod reusit;
Regim normal

Alternant rosu siverde:  Actualizare camera in curs

Rosu intermitent lent: Conexiunea cu reteaua esuata sau
intrerupta

Rosu intermitent rapid: Disfunctionalitate, incarcarea sistemului de

operare esuatd, alarmd sau eroare card SD
C Clapeta de acoperire
D Slot pentru carduri MicroSD
F Inel de garnitura (etans la apa)
G Antena WLAN

H Surub de imobilizare
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Pregatire

Lista de verificare:

1 Alimentarea electrica in locul de instalare posibila

2 Laregimul WLAN: Intensitate semnal WLAN suficient de
buna pentru video streaming de inalta calitate.
Indicatie: dupa caz, este necesar un repeater.

3 Fara conductori electrici sau conducte de apa care pot suferi
deteriorari la montaj

4 Campul vizual al camerei in locul de montaj fara obstacole.
Indicatie: luati in considerare cresterea plantelor.

5  Laregimul WLAN: parola WLAN la indemana

6  Banda de frecventd de 5 GHz a routerului Dual-Band
dezactivata

O O 0O 00 OO 0 [

7  Smartphone-ul cu WLAN SSID-ul in care urmeaza sa fie
configurata camera
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« Laregimul WLAN: Verificati mai intai cu smartphone-ul/ tableta in-
tensitatea semnalului WLAN. In plus, verificati daci in locul de montaj
aveti o alimentare electrica.

« Utilizati suruburile, diblurile suruburile sablonul de gaurire atasate si
fixati corpul camerei in locul dorit (v. schita de la pag. 229). Utilizati
alimentatorul de retea atasat, pentru a racorda camera la tensiunea de
lucru. Camera necesita aprox. 2 minute pana la starea de disponibili-
tate.
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Conectarea cu reteaua

Aveti 3 cai de instalare posibile care pot fi selectate:

Prin PC si software
Optiunea 1 (pag. 236):  Configurare prin LAN (cablu de retea) si PC cu
software,,BURGconfig Tool”

Prin smartphone si aplicatia BURGcam
Optiunea 2 (pag. 239):  Conectare prin WLAN cu aplicatia BURGcam
Optiunea 3 (pag. 240): Conectare prin LAN (cablu de retea)

Tnainte de a incepe configurarea, instalati si porniti aplicatia BURGcam
pe smartphone-ul dumneavoastra, pentru a putea configura accesul de
la distanta.

Aplicatie BURGcam Aplicatie BURGcam
pentru Android pentru iOS
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Optiunea 1 - Configurare prin LAN (cablu de retea) si PC cu
software ,BURGconfig Tool”

Conectati camera prin cablul de retea (nu este inclus in pachetul de livra-
re) cu routerul dumneavoastra local. Asigurati-va ca Pc-ul/ Notebook-ul si
camera se afla in aceeasi retea. Instalati BURGconfig

Tool si porniti aplicatia. Camera se livreaza din fabricatie cu DHCP (atribu-
ire automatad de IP).

Daca reteaua dumneavoastra functioneaza cu IP-uri fixe, camera va fi
afisata cu IP-ul 192.168.1.108. In acest caz, relocati IP-ul
PC-ului dumneavoastrd in aceeasi retea.

Selectati aparatul dorit si faceti clic pe pictograma de browser
Icon,,@” (fig. 1)

Apare asistentul de Setup care vé ghideaza prin meniu. Urmati instructiu-
nile si atribuiti o parold sigurd pentru contul de administrator.

Pentru a adauga aparatul in aplicatia BURGcam, urmati instructiunile de
la,Integrare camera in BURGcam APP”.

BURGconfig Tool:
Aici se merge la Download.

Alternativ, gasiti BURGconfig Tool ca download la
pagina de internet www.burg.biz
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Fig. 1

Introduceti la initializare datele

contului.
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Optiunea 2 - Configurare prin WLAN cu aplicatia

BURGcam

1. Atingeti,Manager aparate” ->,+" ->,Camerd” ->,Aparat WLAN" ->
»Conexiune WLAN’, pentru a realiza o conexiune intre camera si router
prin WLAN (fig. 1).

2. Scanati codul QR de pe placuta de fabricatie a aparatului. Dupa caz,
activati lumina smartphone-ului (butonul de blit din dreapta sus),
pentru a putea scana mai bine codul QR (fig. 2).

3. Verificati numarul de serie detectat/introdus al aparatului si atingeti
,Continuare” (fig. 3).

4. Introduceti parola dumneavoastra WLAN si atingeti,Continuare”.
Indicatii:

a. Dezactivati banda de frecventa de 5 GHz pe durata configurarii.
b. Asigurati-va ca smartphone-ul dumneavoastra este conectat la
acelasi WLAN cu cel in care doriti sa integrati camera.
¢. Routerul dumneavoastra trebuie sa fie configurat astfel
incat aparatele din interiorul retelei sa aiba permisiunea de
a comunica intre ele.

5. Camera va fi acum integratd in reteaua dumneavoastra (fig. 4). Execu-

tarea reusita va fi afisatd pentru dumneavoastra (fig. 5).

Aparatul a fost adaugat cu succes in retea.
Continuati la pag.241 cu,Atribuire parola aparat”.
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Optiunea 3 - Configurare prin LAN (cablu de retea)

1. Conectati camera cu un cablu LAN si cu reteaua, precum si la alimen-
tarea cu tensiune. Dupd incarcarea sistemului de operare al camerei,
aceasta este pregatita de functionare.

Continuati la pag.241 cu,Atribuire parold aparat”.
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Atribuire parola aparat - prima configurare prin smartpho-

ne si aplicatia BURGcam

1. Alegeti in meniul principal ,Manager
aparate”. [ surs

|[wAcHTER

xu

2. Atingeti + si alegeti,Camerd”.

3. Alegeti,Initializare aparate’,
in cazul in care configurati sistemul dum-
neavoastra pentru prima data.

WLAN Gerit

Gerite

Geriite Initialisierung
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4. Scanati codul QR al aparatului si verificati
introducerea.

5. Pentru initializarea camerei, introduceti o
parola individuala de cont Admin. Pentru
a putea reseta parola aparatului dupa caz,
trebuie sa introduceti suplimentar adresa
de mail a administratorului. Apoi atingeti
»Confirmare”.

6. Daca doriti sa folositi sistemul cu cone-
xiunea BURG Cloud P2P pentru acces
de la distanta sau doriti sa fiti informat
asupra actualizarilor automate, activati
functia corespunzatoare si atingeti apoi
»Confirmare”.

Initializarea aparatului este acum incheiata.
Pastrati parola in siguranta.
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Integrarea camera in BURGcam APP

Indicatie: In aplicatia BURGcam vor fi ilustrate functiile esentiale ale
camerei. Functii si setari cuprinzatoare sunt configurate prin interfata
web a camerei cu PC-ul.

1. Alegeti in meniul principal ,Manager

aparate”. [ Bure
[ackTen

2. Atingeti + si alegeti,Cdutare online’, pen-
tru a gdsi aparatele in reteaua locala.

dte Manager

3. Alegeti aparatul cu numarul de serie
corespunzator din lista si atingeti
»+Adaugare aparat”.
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4. Alegeti acces de la distantd P2P daca
doriti sa accesati camera de pe drum
sau IP, dacé doriti sa accesati camera din
reteaua locala.

5. Introduceti denumirea aparatului si pa-
rola si faceti clic pe,Pornire Live Stream”,
pentru a adduga camera in lista aparate-
lor si a vizualiza imaginea live.

Camera a fost integrata in mod reusit in
aplicatia BURGcam. Live Siream starten
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Generalitati

Nu transmiteti codurile si a suporturile de coduri catre terte persoane
neautorizate. De aceea, pastrati codurile si suporturile de coduri intr-un
loc sigur, astfel incat acestea sa fie accesibile numai persoanelor impu-
ternicite. Daca un cod sau un suport de cod se pierde, modificati imediat
codurile si creati un nou suport de cod.

Pentru siguranta dumneavoastra, se recomanda neaparat:

Nu este permis sa fie utilizate ca parola date personale

(de ex. zile de nastere) sau alte date care pot fi deduse in

cazul cunoasterii utilizatorului.

Modificati TOATE parolele de utilizator la intervale neregulate.
Activati DDNS/UPNP numai daca acest lucru este neaparat necesar,
deoarece aceste protocoale oferd in toate cazurile

o suprafata mare de atac.

Atribuiti drepturile de utilizator astfel incat fiecare sa primeasca
drepturile minim necesare, pentru a putea lucra fara a modifica date
relevante pentru sistem.

Delocalizati sistemele de monitorizare in retelele proprii, nu le asociati
impreuna cu retele IT relevante din firma.

Schimbati sistemele invechite cu sisteme noi care corespund cu
cerintele de securitate IT moderne.

Verificare regulata a actualizarii sistemului.
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Descrierea meniului camerei

Cand sunteti autentificat, vedeti imaginea live a camerei, precum si
punctele din meniu.

1.LIVE
(stream, adaptare imagine, format imagine)

2. REDARE
(functie calendar, cdutare de inregistrari)

3.SETARI
(camerd, retea, eveniment, salvare, sistem, informatie)

4.LOGOUT

Explicatii detaliate referitoare la fiecare dintre punctele din meniu gasiti in
manualul utilizatorului.

Date tehnice

Tip de camera Camera Bullet IR WLAN pentru spatii interioare
si exterioare
Senzor 1/3"4MP Progressive Scan CMOS
Rezolutia 4MP: 2560 x 1440
1080 p: 1920 x 1080 (= Full HD)
720p: 1280x 720
D1: 704 x576/704 x 480
CIF: 352x288/352x 240
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Frecventa imaginilor

20fps @ 4MP, 25/30fps @ 1080 p

Proiector IR

Pana la 30 m raza de actiune*

Filtru de blocare IR

Mecanic

Obiectiv

2.8mm F2.0 obiectiv fix

Unghi vizual

Orizontal: 100°

Balans de alb

Automat

WLAN IEEE802.11b/g/n; pand la 50 m (in spatiu
liber)
LAN (RJ-45) 10/100 Base-T

Protocoale compatibile

IPv4/1Pv6, HTTP, HTTPS, TCP/IP, UDP,
UPnP, RTSP, RTP, SMTP, NTP, DHCP, DNS,
DDNS, FTP filtru IP

Microcard SD Max. 256 GB; pentru inregistrari si
instantanee
Instalare Incl. suport pentru montaj pe perete si

plafon

Alimentarea cu tensiune

Alimentator de retea de 12V CCinclus in
pachetul de livrare.

Putere consumata

<4.8W

Domeniu de temperaturi

-30°C pana la +50°C
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Clasa de protectie P67

Dimensiuni @70x165mm

Masa 0,45 kg

Functii suplimentare:

Compensari BLC/HLC/WDR
contralumina

Reducere zgomot 3D

Zone private 4

Zone de detectie 4

miscare

Indicatii:

* Raza de actiune a elementului radiant IR este puternic dependenta de locul
de utilizare si de mediu. Suprafetele puternic absorbante ca de ex. structurile
intunecate si cu rugozitate (podele, gazon, asfalt) pot duce la o diminuare
semnificativa a razei de actiune maxime.

** Raza de actiune a semnalului WLAN este puternic dependentd de locul de utilizare.
Structurile metalice, peretii etc. influenteaza semnalul/ conexiunea.

Ne rezervam toate drepturile asupra erorilor si modificarilor.

Banda de frecventa:
IEEE802.11b/g 2400-2483,5 MHz Putere de emisie max.: 100 mW
IEEE 802.11n 2400-2483,5 MHz Putere de emisie max.: 100 mW
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Manualul detaliat al utilizatorului

Acest ghid sumar serveste la punerea in functiune simpla si fara
complicatii. Alte explicatii si descrieri amanuntite ale functiilor gasiti in
manualul utilizatorului, care poate fi descarcat ca fisier PDF:

www.burg.biz => Service & Downloads = Bedi
Montageanleitungen = Video-Sicherheit

leitungen =

Alternativ, puteti scana acest cod QR pentru un acces rapid, si veti primi
manualul direct pe smartphone-ul sau tableta dumneavoastra. Sub acest
cod QR gasiti si informatii suplimentare (FAQ).

Cod QR pentru manualul de utilizare/ informatii suplimentare in germa-
na:

Informatii suplimentare privind produsele BURGcam gasiti
in germana (DE) si engleza (EN) la pagina noastra de internet:

www.burg.biz => Products = Service & Downloads
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Indicatii generale de securitate si masuri de precautie

Asistenta si servicii pentru clienti

Pentru intrebari referitoare la produs sau dispozitivele acestuia,

va rugam sa va adresati la: camera-service@burg.biz

Va rugdm sa trimiteti si urmatoarele informatii, astfel incat sa va putem

oferi cele mai bune informatii posibil:

«  Denumirea aparatului

+ Pentru intrebdri referitoare la aplicatie: Versiune firmware/
versiune aplicatie si informatii despre smartphone si versiune

+ Informatii despre instalare

+ Pentru intrebdri referitoare la retea: Setari si structura retelei

+ Descriere detaliata a problemei

+ Informatii despre modul si perioadele in care va putem contacta

Precautie

Schimbarile si modificarile care nu au fost aprobate explicit de autorita-
tea competenta de avizare pot duce la retragerea aprobarii de exploatare
a aparatului.
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Indicatie privind regulamentul general privind protectia datelor
(GDPR)

Tn cazul utilizarii sistemelor de securitate video sunt colectate, prelucrate
si folosite date cu caracter personal sub forma automatizata. Datele de
acest tip se afla sub protectia GDPR, care se aplica direct in Roménia ca
regulament UE. Responsabilul pentru utilizarea si prelucrarea datelor este
administratorul instalatiei.

La instalarea echipamentului video de securitate se vor intreprinde
madsuri tehnice si organizatorice adecvate pentru péstrarea drepturilor la
propria personalitate ale persoanelor respective.

Indicatii generale de securitate

- Inainte de punerea in functiune a aparatului, acest manual se va citit
riguros si apoi va fi pastrat pentru consultare ulterioara.

« Efectuarea lucrdrilor necesare la instalatiile electrice este permisa
numai personalului de specialitate.

« Instalarea aparatului este permisa numai personalului calificat
si trebuie sa corespunda specificatiilor si prevederilor locale.

. Inainte de fiecare curatare, aparatul trebuie si fie deconectat
si decuplat de la tensiunea de lucru. Pentru curatare folositi
0 carpa usor umezita.

« Utilizati aparatul exclusiv in scopul pentru care este prevazut.

« Inlocuirea placutei de fabricatie nu este permisa.

« Verificati inainte de punerea in functiune daca piesele conductoare
electric prezinta deteriorari. Piesele deteriorate trebuie sa fie inlocuite
cu altele noi sau schimbate.
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« Nu folositi aparate aditionale care nu au fost recomandate de produ-
catorul aparatului. Acestea pot influenta functionalitatea aparatului si,
in cel mai grav caz, por cauza vatamari si electrocutare, chiar incendii.

« Nu exploatati niciodatd aparatul in apropierea surselor de apa sau de
alte lichide.

« Aparatul se va monta pe un substrat rezistent.

« Eventualele deschizéturi de pe aparat servesc la aerisire si protejeaza
aparatul de supraincalzire. Nu este permis niciodata ca aceste deschi-
zaturi sa fie acoperite sau obstructionate.

« Utilizati numai surse recomandate pentru tensiunea de lucru.

« Daca aparatul necesita o alimentare electrica cu racord de pamantare,
exploatarea sa este permisa numai la o priza verificata.

« Cablurile de racord se vor proteja impotriva atingerii si deteriorarii.

« In cazul disfunctionalitatilor sau la o iesire din functiune complet3,
deconectati aparatul si decuplati-l de la tensiunea de alimentare. Nu
incercati niciodata sa executati prin mijloace proprii lucréri de intreti-
nere curenta sau de reparatie cu carcasa deschisa.

« Incredintati lucrérile de intretinere curenta sau de reparatie exclusiv
atelierelor de specialitate cu personal calificat.

« Capiese de schimb este permisa utilizarea numai a pieselor avizate de
producator.

« In cazul eliminérii ca deseu a aparatelor inutilizabile, va rugdm s& aveti
in vedere prevederile legale in vigoare.
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Mentionam cd este interzisa aruncarea aparatelor electro-
nice si a bateriilor la deseuri menajere; acestea trebuie co-
lectate separat. Va rugam sa va informati la organismul de
competenta respectivd din orasul/comuna dumneavoastra
asupra centrelor de colectare pentru baterii si deseuri
electrice si electronice.

Prin prezenta, BURG-WACHTER KG, declara c& aparatul men-
tionat corespunde directivelor 2014/53/EU, (RED) 2014/30/
EU, (EMC), 2011/65/EU(RoHS) si directiva privind aparatele
de joasa tensiune (2014/35/EV).

Textul complet al declaratiei de conformitate EU poate fi
consultat la adresa de internet www.burg.biz.
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Indicatie de licenta GNU GPL

Aveti in vedere ca acest produs contine, printre altele, un software Open
Source, care este licentiat la GNU General Public License (GPL). Facem
trimitere la dispozitiile de licenta ale GPL pentru

a asigura utilizarea conforma GPL a programelor.

Textul tiparit la licentei GPL V2 este atasat acestui produs.

Textul licentei GPL poate fi descarcat si de pe pagina de internet de la
https:/www.burg.biz/service-downloads/
manuals/#Monitorizare video

Dumneavoastra si orice terta persoana primiti la cerere codul sursa Open
Source complet si inteligibil pentru calculator al softului licentiat GPLv2.
Codul sursa poate fi pus la dispozitie fie ca link gratuit de download,

fie pe un stick (contra cost). Aceastd oferta este valabila timp de trei ani
dupa ce produsul a fost expediat.
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Va rugam sa transmiteti solicitarea dumneavoastra corespunzatoare la:

BURG-WACHTER KG
Altenhofer Weg 15

58300 Wetter

Deutschland

Tel: +49 2335965 30

Fax: +49 2335 965 390
E-mail: camera-service@burg.biz

Va rugam sa aveti in vedere ca nu putem acorda asistenta tehnica sau
garantie de vanzator pentru lipsa de erori in codul sursa. Codul sursa
reprezinta doar o parte a intregului software.

Pentru intrebari tehnice referitoare la produs, va rugam sa cititi manualul
de utilizare detaliat si sa acordati atentie capitolului FAQ, pe care il gasiti
la pagina web urmatoare: www.burg.biz. Daca aveti totusi intrebari, va
rugam sa ni le adresati prin e-mail la: camera-service@burg.biz

Impressum

Copyright-ul pentru acest manual de utilizare este detinut exclusiv de
BURG-WACHTER KG. Orice multiplicare, inclusiv pe suporturi electronice
de date, necesita acordul scris al companiei BURG-WACHTER KG. Repro-
ducerea - inclusiv sub forma de extrase - este interzisa. Toate denumirile
mentionate de firme si produse sunt marci depuse sau marci inregistrate,
respectiv marci ale detinatorilor respectivi.

Ne rezervam toate drepturile asupra erorilor si modificarilor.
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Volume de fornecimento

1x Camara 1x Antena
1x Molde de perfuracéo 1x guia breve
1x Fonte de alimentagdo 12V CC 1 x Conjunto de parafusos e buchas

Carateristicas especiais do equipamento

« Camara de video de seguranca para a area exterior
+  Solucéo profissional otimizada para a area do lar
«  Resolugao: 4 MP (2560 x 1440)
«  Detecdo de movimento em zonas
«  Gravagdo em cartdo SD até 256 GB
(ndo incluido no volume de fornecimento)
«  Acesso remoto através da BURGcam app (Android, iOS)
« Resistente as condigdes climaticas para a area exterior (IP67)
« Visdo noturna até 30 m
«  Supressdo da contraluz com alta dinamica
«  Transmissdo de video H.265+/HEVC otimizada para Wi-Fi
e capacidade para gravagoes longas
« Possibilidade de operagéo via Wi-Fi ou LAN
«  2.4GHzb/g/n Wi-Fi, encriptagcdo WPA2 até 50 m, Wi-Fi em campo
aberto
« Campo de visao de 100° de grande angulo
«  Material de montagem incluido no volume de fornecimento
« Fonte de alimentagéo incluida no volume de fornecimento
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Dimensodes

Vista lateral

2 70mm

3x@24,5mm

O desenho nao esté a escala.
Reserva-se o direito a erros e alteragdes técnicas.
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Conexodes, indicadores e teclas de comando

A Conexao do cabo de rede/LAN
B Tenséo de servico de 12V CC
C Protegao contra sol
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Conexdes, indicadores e teclas de comando
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A Reset: Mantenha o botédo pressionado durante cerca de 8
segundos até que a luz indicadora se apague para repor
a camara para as defini¢oes de fabrica.

B E Luzindicadora do estado:

Vermelho: Inicializagéo
Verde intermitente lento: Inicializagdo concluida;
Aguardar a ligagao Wi-Fi
Verde intermitente rapido: A ligagdo Wi-Fi é estabelecida
Verde: A ligagao Wi-Fi foi estabelecida com
sucesso;
Funcionamento normal
Verde e vermelho alternado: Atualizagdo da camara
a decorrer
Vermelho intermitente lento: Ligagao de rede falhada ou

interrompida

Vermelho intermitente répido: ~ Mau funcionamento, falha na
inicializagao, alarme ou erro no
cartao SD

C Tampa de protecao

D Ranhura para cartao MicroSD

F' Anel de vedacao (impermeavel)
G Antena Wi-Fi

H Parafuso de fixacao
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Lista de verificacao:

1 Fonte de alimentagéo possivel no local de instalacéo

2 Paraaoperacdo por Wi-Fi: Intensidade do sinal Wi-Fi
suficientemente boa para a transmissao de video em alta
qualidade.

Indicagdo: Podera ser necessario um repetidor.

3 Nenhuns cabos elétricos ou tubagens de agua, que possam
ser danificados durante a montagem

4 Campo de visdo da camara no local de instalagao sem
obstrucao. Indicagao: Tenha em conta o crescimento das
plantas.

5 Para a operagdo por Wi-Fi: Palavra-passe para Wi-Fi ao
alcance

6  Frequéncia de banda de 5 Ghz do router de banda dupla
desativada

7  Smartphone conectado ao SSID da Wi-Fi, no qual
a camara deve ser configurada

O 0O 0 0 o 00 [
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«+ Para a operagao por Wi-Fi: Verifique primeiro a intensidade do sinal
Wi-Fi com um smartphone/tablet. Verifique também se dispoe de
uma fonte de alimentagao no local de instalagdo.

« Utilize os parafusos, buchas e o molde de perfuragao fornecidos para
fixar o corpo da camara ao local desejado (ver esbogo na pagina 257).
Utilize a fonte de alimentagao fornecida para ligar a cdmara a tensao
de servico. A cdmara precisa de cerca de
2 minutos para ficar pronta.
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Ligacao com a rede

Pode escolher entre 3 métodos de instalagao possiveis:

Por PC e Software
Opgao 1 (Pag. 264): Configuragao por LAN (cabo de rede) e PC com o
Software «BURGconfig Tool»

Por Smartphone e BURGcam App
Opcéo 2 (Pag. 266): Conectar por Wi-Fi com a BURGcam App
Opgao 3 (Pag. 268): Conectar por LAN (cabo de rede)

Antes de iniciar a configuragdo, instale e inicie a BURGcam App no seu
smartphone para poder configurar o acesso remoto.

BURGcam App para Android BURGcam App para iOS
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Opcao 1 - Configuracgao por LAN (cabo de rede)
e PC com o Software «<BURGconfig Tool»

Ligue a cdmara ao seu router local com um cabo de rede (ndo incluido no
volume de fornecimento). Certifique-se de que a cdmara e o PC/note-

book estao na mesma rede. Instale a BURGconfig Tool e inicie a aplicagdo.
A camara é fornecida da fabrica com DHCP (atribuicdo automatica de IP).

Se a sua rede funcionar com IPs fixos, a cdmara é exibida com
0 1P 192.168.1.108. Neste caso, altere o IP do seu PC para
amesma rede.

Selecione o aparelho pretendido e clique no icone do navegador
«@» (Fig. 1)

O assistente de defini¢des surge e guia-o através do menu. Siga as instru-
¢oes e atribua uma palavra-passe segura para a conta do administrador.

Para adicionar o aparelho @ BURGcam App, siga as instrugdes em «Inte-
grar a cdmara na BURGcam App».

BURGconfig Tool:
Aceda aqui para descarregar.

Em alternativa, pode descarregar a BURGconfig Tool a
partir da homepage www.burg.biz
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Fig. 1

Introduza os dados da conta intro-
duzidos durante a inicializag&o. Web Login
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Opcao 2 - Configuragao por Wi-Fi com a BURGcam App

1. Clique em «Gestor de aparelhos» -> «+» -> «Camara» -> «Aparelho
Wi-Fi» -> «Ligagao Wi-Fi» para estabelecer uma ligagdo entre a camara
e o router por Wi-Fi (Fig. 1).
2. Digitalize o codigo QR da placa de identificagdo do aparelho.
Se necessario, ative a luz do smartphone (botao de flash no canto
superior direito) para digitalizar melhor o cédigo QR (Fig. 2).
3. Verifique o nimero de série reconhecido/introduzido do aparelho e
clique em «Seguinte» (Fig. 3).
4. Introduza a sua palavra-passe para Wi-Fi e clique em «Seguinte».
Indicagées:
a. Desative a frequéncia de banda de 5 GHz durante a configuragéo.
b. Certifique-se de que o seu smartphone esta ligado a mesma Wi-Fi
a qual pretende ligar a camara.
c. Oseurouter deve ser configurado de modo a permitir que os
aparelhos dentro da rede comuniquem uns com os outros.
5. A camara esta agora integrada na sua rede (Fig. 4). A execugdo bem-
-sucedida ser-lhe-a indicada (Fig. 5).

O aparelho foi adicionado com sucesso a rede.
Prossiga para a pag. 17 com «Atribuir palavra-passe do aparelho».
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Opcao 3 - Configuracgao por LAN (cabo de rede)

1. Ligue a camara a rede com um cabo LAN, assim como
a alimentacdo de tensédo. Depois da inicializagao, a cdmara esta pronta
para funcionar.

Prossiga para a pag. 17 com «Atribuir palavra-passe do aparelho».
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Atribuir palavra-passe do aparelho - Configuracao inicial

por smartphone e BURGcam App

1. Selecione «Gestor de aparelhos» no
menu principal. [ surs

|[wAcHTER

2. Clique em + e selecione «<Camara».

3. Selecione «Inicializagdao do aparelho»,
quando estiver a configurar o seu sistema
pela primeira vez.

WLAN Geriit

Gerite

Geriite Initialisierung
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4. Digitalize o codigo QR do aparelho
e verifique a entrada.

5. Introduza uma palavra-passe individual
da conta de admin para inicializar a
camara. Para poder eventualmente re-
definir a palavrapasse do aparelho, deve
introduzir adicionalmente o endereco de
e-mail do administrador. Depois clique
em «Confirmar».

6. Se quiser utilizar o sistema com
a ligagdo BURG Cloud P2P para
0 acesso remoto ou ser notificado sobre
atualizag6es automaticas, ative a funcao
correspondente e depois clique em
«Confirmar».

A inicializagdo do aparelho esta agora
completa. Guarde a palavra-passe de modo
seguro.
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Integracdo da camara na BURGcam App

Indicagao: Na BURGcam App sao apresentadas as fungdes centrais da ca-
mara. Fungdes e configuragdes mais extensas, sao configuradas através
da interface web da cdmara com o PC.

1. Selecione «Gestor de aparelhos» no
menu principal.

[WACHTER

2. Cligue em + e selecione «Pesquisa
online», de forma a encontrar aparelhos
na rede local.

3. Selecione o aparelho com o nimero de
série correspondente na lista
e clique em «Adicionar aparelho».
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4. Selecione o acesso remoto P2P, se quiser
aceder a camara enquanto estiver na rua,
ou o IP se quiser aceder a cdmara a partir
da rede local.

wv

. Introduza o nome do aparelho
e a palavra-passe e clique em «Iniciar Live
Stream" para adicionar a cdmara a lista de
aparelhos e ver aimagem em direto.

A camara foi integrada com sucesso na
BURGcam App.
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eneralidades

Tenha atencdo para que pessoas nao autorizadas nao tenham acesso
aos codigos e suportes de codigos. Por isso conserve os c6digos e os
suportes de codigos num local seguro, de forma

a que estes apenas estejam acessiveis a pessoas autorizadas.

Se um codigo ou suporte de cédigos for perdido, altere imediatamente
os cédigos e crie um novo suporte de cédigos.

Para sua propria seguranga, o que se segue é veementemente recomen-
dado:

« Os dados pessoais (p. ex., datas de aniversario) ou outros dados que
possam ser inferidos a partir do conhecimento do utilizador, ndo
devem ser utilizados como palavra-passe.

« Altere TODAS as palavras-passe de utilizador em intervalos irregulares.

«+ Ativar apenas DDNS/UPNP, se tal for absolutamente necessario, uma
vez que estes protocolos s&o geralmente muito vulneraveis.

« Atribuir direitos de utilizador de tal forma que todos tenham os
direitos minimos necessarios para trabalhar, sem terem permisséo
para alterar dados relevantes do sistema.

« Terceirizar os sistemas de monitorizagao para as suas proprias redes,
néo os associar as redes de Tl relevantes da empresa.

« Substituir sistemas ultrapassados por novos sistemas, que satisfacam
0s requisitos modernos de seguranca informatica.

- Verificacdo regular de atualizagdes do sistema.
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Se estiver efetuado login, vera aimagem ao vivo da cdmara e os itens do
menu.

1.LIVE
(Stream, ajuste de imagem, formato de imagem)

2.REPRODUGCAO
(Fungdo do calendario, procura de gravagdes)

3. CONFIGURAGOES
(Camara, rede, evento, armazenamento, sistema, informagao)

4.LOGOUT

Pode consultar explicagdes detalhadas sobre os itens individuais do menu
no manual do utilizador.

Tipo de camara Camara Bullet IV Wi-Fi para a area interior e
exterior
Sensor 1/3"4MP Progressive Scan CMOS
Resolucao 4 MP: 2560x 1440
1080 p: 1920 x 1080 (= Full HD)
720p: 1280x 720
D1: 704 x576/704 x 480
CIF: 352 x288/352x 240
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Taxa de fotogramas

20fps @ 4MP, 25/30fps @ 1080 p

Refletores de IV

Até 30m de alcance*

Filtro de corte de IV

Mecanico

Objetiva

Objetiva fixa 2.8 mm F2.0

Perspetiva

Horizontal: 100°

Equilibrio de brancos

Automético

Wi-Fi IEEE802.11b/g/n; até 50m (campo
aberto)
LAN (RJ-45) 10/100 Base-T

Protocolos suportados

IPv4/1Pv6, HTTP, HTTPS, TCP/IP, UDP,
UPnP, RTSP, RTP, SMTP, NTP, DHCP, DNS,
DDNS, FTP, filtro de IP

Cartao Micro-SD

max. 256 GB; para gravacdes e
instantaneos

Instalacao

Suporte para montagem na parede ou no
teto incluido

Alimentacao de tensao

Fonte de alimentagéo de 12V CCincluida
no volume de fornecimento.

Consumo de poténcia

<4.8W

Gama de temperaturas

-30°Ca+50°C
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Classe de protecao P67

Dimensodes @70x165mm

Peso 0,45 kg

Func¢des adicionais:

Compensacao de contraluz | BLC/HLC/WDR

Reducao de ruido 3D
Zonas de privacidade 4
Zonas de detegdo de 4
movimento

Indicagoes:

* O alcance do refletor de infravermelhos dependente amplamente do local de
utilizagdo e do ambiente. Superficies altamente absorventes, tais como estruturas
asperas escuras (solo, relvado, asfalto) podem levar a uma redugao significativa do
alcance maximo.

** 0 alcance do sinal Wi-Fi dependente amplamente do local de utilizagdo. Estruturas
metdlicas, paredes, etc.,, influenciam o sinal/ligacao.

Reserva-se o direito a erros e alteragdes técnicas.
Frequéncia de banda:
IEEE 802.11b/g  2400-2483,5 MHz poténcia de emissdo max.: 100

mwW
IEEE 802.11n 2400-2483,5 MHz poténcia de emissdo méax: 100 mW
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Manual do utilizador pormenorizado

O propdsito do presente guia breve é ajudar a colocar o aparelho em
funcionamento de uma forma simples e descomplicada. Pode consultar
explicagdes e descri¢des mais detalhadas das fungdes individuais no
manual do utilizador, que pode descarregar como um ficheiro PDF:

www.burg.biz => Service & Downloads = Bedi
Montageanleitungen = Video-Sicherheit

leitungen =

Em alternativa, para um acesso rapido ao manual, pode ler este cédigo
QR para obter o manual diretamente no seu smartphone ou tablet. Este
codigo QR providenciarad mais informagoes (FAQ).

Codigo QR para manual de instrugdes/mais informagdes em alemao:

Mais informagdes sobre os produtos BURGcam podem ser
encontradas em alemé&o (DE) e inglés (EN) na nossa homepage:

www.burg.biz => Products = Service & Downloads

Portugués | 277



Indica¢des de seguranca gerais e medidas de precaucao

Ajuda e assisténcia técnica

Caso tenha alguma questdo sobre o produto ou a sua configuracdo

contacte: camera-service@burg.biz

Inclua as seguintes informacdes para que lhe possamos providenciar o

melhor servico possivel:

+ Designacao do aparelho

+ Para perguntas sobre a App: Versdo Firmware / Verséo da App e Smar-
tphone e informacdes sobre a versao

+ Informacgbes sobre a instalacao

« Para questdes de rede: configuragdes e estrutura da rede

+ Descricdo detalhada do problema

+ Informagao sobre como e quando o podemos contactar

Cuidado

Alteracdes e modificagées, que ndo foram expressamente autorizadas
pela autoridade de licenciamento responsavel, podem conduzir ao
cancelamento da licenga para operacédo do aparelho.
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Indicacéo sobre o regulamento geral de protecao de dados (RGPD)
Quando séo utilizados sistemas de videovigilancia, os dados pessoais sao
recolhidos, processados e utilizados de forma automatizada. Tais dados
estdo protegidos pelo RGPD, que é um regulamento da UE diretamen-

te aplicavel em Portugal. O operador do equipamento é responsavel
pelo funcionamento e pelo processamento dos dados. Ao instalar o
equipamento de videovigilancia devem ser tomadas medidas técnicas e
organizacionais adequadas para proteger os direitos de personalidade
das pessoas envolvidas.

Indicagoes gerais de seguranca

Este manual deve ser lido cuidadosamente antes da colocagdo em
funcionamento do aparelho e deve ser depois guardado para futura
consulta.

Os trabalhos a realizar nas instalagdes elétricas s6 podem ser realiza-
dos por profissionais.

Ainstalacdo do aparelho deve ser efetuada apenas por pessoal
qualificado e deve estar em conformidade com as especificacdes e
regulamentos locais.

Antes de cada limpeza, o aparelho deve ser desligado e desconectado
da tensdo de servico. Utilizar um pano ligeiramente humedecido para
alimpeza.

Utilize o aparelho exclusivamente para o fim previsto.

A placa de identificacdo ndo deve ser substituida.

Verifique as pegas condutoras de eletricidade quanto a danos, antes
da colocacdo em funcionamento. As pecas danificadas devem ser
substituidas ou trocadas.
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« Nao utilize qualquer tipo de acessérios que ndo sejam
recomendados pelo fabricante do aparelho. Estes podem afetar
a funcionalidade do aparelho e, na pior das hipdteses, causar ferimen-
tos e choques elétricos ou até um incéndio.

« Nao opere o aparelho perto de d4gua ou de outros liquidos.

« O aparelho deve ser montado numa base estével.

« Eventuais aberturas no aparelho servem para ventilar e proteger o
aparelho de sobreaquecer. Estas aberturas nunca devem ser tapadas
ou fechadas.

« Utilize apenas a tensdo de servico recomendada.

« Se o aparelho necessitar de uma fonte de alimentacdo com ligacéo a
terra, este s6 podera ser operado numa tomada testada.

« Os cabos de ligacdo devem ser protegidos contra contacto
e danos.

« Em caso de mau funcionamento ou falha completa, desligue o apa-
relho e desconecte-o da tensdo de alimentagdo. Nunca tente realizar
autonomamente trabalhos de manutencédo ou reparacéo com a caixa
aberta.

« Os trabalhos de manutencéo ou reparacao devem ser efetuados
apenas por oficinas especializadas qualificadas.

« Sé as pecas aprovadas pelo fabricante podem ser utilizadas como
pecas sobresselentes.

« Ao descartar aparelhos inutilizaveis, observe os regulamentos legais
aplicaveis.
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Salientamos que os residuos de equipamentos elétricos

e eletronicos, assim como as baterias, ndo deverao ser
descartados no lixo doméstico, devendo ser separados.
Informe-se junto das autoridades competentes na sua cida-
de/comunidade sobre os pontos de recolha de lixo elétrico.

Por este meio, a BURG-WACHTER KG declara que o presente
aparelho esta em conformidade com a Diretiva 2014/53/EU
(RED), 2014/30/EU (EMC), 2011/65/UE (RoHS) e a Diretiva
relativa a baixas tensoes (2014/35/EV).

O texto completo da Declaracéo EU de conformidade pode
ser encontrado em www.burg.biz.
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Aviso de licenciamento GNU GPL

Tenha em atengdo que este produto inclui Open Source Software,
licenciado sob a GNU General Public License (GPL). Apontamos para
as determinagdes da licenga da GPL para garantir uma utilizagéo dos
programas conforme a GPL.

O texto da licenga imprimido da GPL V2 encontra-se em anexo

a este produto.

O texto da licenga da GPL também pode ser descarregado a partir da
Homepage em

www.burg.biz/service-downloads
manuals/#Videoueberwachtung

A pedido, recebe, bem como terceiros, o cédigo de origem Open Source
completo e mecanicamente legivel do software licenciado em GPLv2. O
cédigo de origem pode ser disponibilizado como um link de download
gratuito ou num cartdo de memoria (mediante uma taxa). Esta oferta é
valida durante trés anos depois de

o produto ter sido enviado.
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Dirija o seu pedido a:

BURG-WACHTER KG
Altenhofer Weg 15

58300 Wetter

Deutschland

Tel.: +49 2335965 30

Fax.: +49 2335 965 390

E-mail: camera-service@burg.biz

Tenha em atencdo que ndo podemos fornecer qualquer assisténcia ou
garantia de isencéo de erros do codigo de origem. O cédigo de origem
apenas constitui uma parte do software completo.

Em caso de questdes técnicas relativas ao produto leia 0 manual de
instrucdes detalhado e tenha em atencdo as FAQ, que pode encontrar na
seguinte pagina web: www.burg.biz. Caso ainda tenha duvidas, podera
contactar-nos via e-mail: camera-service@burg.biz

Ficha técnica

Os direitos de autor deste manual de instrucdes pertencem exclusiva-
mente 8 BURG-WACHTER KG. Qualquer reproducio, mesmo em suportes
de dados eletronicos estd sujeita a autorizacao por escrito da BURG-
-WACHTER KG. A reimpressdo - mesmo que parcial — é proibida. Todos
os nomes de empresas e de produtos sdo marcas comerciais ou marcas
comerciais registadas ou marcas do respetivo titular.

Reserva-se o direito a erros e alteragoes técnicas.
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Pakkens indhold

1x kamera 1x antenne
1x borehul-skabelon 1x hurtigguide
1x stremforsyning 12V DC 1 x saet skruer og dyvler

Specielle udstyrsfunktioner

+ Videoovervagningskamera udenders

«  Professionel lasning optimeret til hjemmet

«  Oplesning: 4 MP (2560 x 1440)

« Bevaegelsesgenkendelse i zoner

«  Optagelse pa SD-kort op til 256GB
(medfolger ikke)

«  Fjernadgang via BURGcam app (Android, iOS)

«  Vejrbestandig udenders (IP67)

« Nattesyn op til 30 m

«  Modlyskompensation med hgj dynamik

«  H.265+/HEVC-videostreaming optimeret til WiFi og
langtidsoptagelser

« Mulighed for WiFi- eller LAN-drift

« 2,4 GHz b/g/n WiFi, WPA2-kryptering op til 50 m WiFi
i abent omréde

«  Vidvinkel 100° synsfelt

«  Monteringsmateriale inkluderet i leveringen

«  Stremforsyning inkluderet i leveringen
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Dimensioner

Set fra siden

2 70mm

3x@24,5mm

Tegning ikke i malestoksforhold.
Med forbehold for fejl og tekniske eendringer.
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Tilslutninger, visninger og betjeningsknapper

Beskrivelse

A LAN / netvaerkskabeltilslutning
B Driftsspaending 12V DC
C Solbeskyttelse
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Tilslutninger, visninger og betjeningsknapper
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Beskrivelse

A Nulstilling:  Hold knappen nede i ca. 8 sekunder, indtil
lysindikatoren slukker for at nulstille kameraet
til fabriksindstillinger.

B E Status lysindikator:

Red: Starter op
Blinker grent langsomt Opstart afsluttet;
venter pa WiFi-forbindelse

Blinker grent hurtigt WiFi-forbindelse oprettes
Gron: WiFi-forbindelse oprettet;
normaldrift
Skiftevis red og gren: Kamera Update aktiv
Blinker redt langsomt: Oprettelse af netvaerksforbindelse mislykket
eller afbrudt
Blinker redt hurtigt: Fejl, opstartsfejl, alarm eller SD-kortfejl
C Daekklap
D MicroSD-kortslot
F

Teetningsring (vandtaet)
G WiFi antenne

H Laseskrue
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Installation
Forberedelse

Tjekliste:

1 Stremforsyning pa installationsstedet

2 Ved WiFi-drift: WiFi-signal, der er kraftigt nok til
videostreaming i hgj kvalitet.
Bemeaerk: Evt. nedvendigt med en repeater.

3 Ingen stramforende ledninger eller vandledninger, som kan
blive beskadiget i forbindelse med monteringen

4 Kameraets synsfelt pa monteringsstedet ma ikke veere
blokeret. Bemaerk: Tag hgjde for plantevaekst.

5 Ved WiFi-drift: WiFi-adgangskode ved handen

6 5 GHzfrekvensbéndet pa dual-band-routeren deaktiveret

OO0 0 0o 0 0

7  Smartphone skal veere tilsluttet den WiFi SSID, som kamera-
et skal oprettes til
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«  Ved WiFi-drift: Kontroller forst WiFi-signalets styrke vha. en smartpho-
ne/ tablet. Kontroller ogsa, om du har stremforsyning p& monterings-
stedet

« Brug de medfglgende skruer, dyvler og borehulskabelonen, og fastger
kamerahuset pa det gnskede sted (se tegning side 9). Brug den med-
folgende stremforsyning til at tilslutte kameraet til driftsspaendingen.
Kameraet er 2 minutter om at blive klar.
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Oprettelse af netveerksforbindelse

Der er 3 mulige installationsmetoder at vaelge imellem:

Via PC og software
Mulighed 1 (s. 12):  Opsaetning via LAN (netveerkskabel) og pc med
softwaren "BURGconfig Tool”

Via smartphone og BURGcam app

Mulighed 2 (s. 14):  Opret forbindelse via WiFi med
BURGcam-appen

Mulighed 3 (s. 16):  Opret forbindelse via LAN (netveerkskabel)

Inden du pabegynder opsaetningen, skal du installere og starte BURG-
cam-appen pa din smartphone for at konfigurere flernadgangen.

BURGcam app til Android BURGcam app til iOS
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Mulighed 1 - Opseetning via LAN (netveerkskabel)

og pc med softwaren "BURGconfig Tool”

Opret forbindelse til kameraet vha. netvaerkskabel (medfalger ikke) via
din lokale router. Serg for, at kameraet og pc'en/ den baerbare computer
er tilsluttet samme netvaerk. Installer BURGconfig Tool, og start applikati-
onen. Kameraet leveres fra fabrikken med DHCP (automatisk IP-tildeling).

Hvis dit netvaerk bruger faste IP-adresser, vises kameraet med IP-adresse

192.168.1.108. | dette tilfeelde skal du indstille din pc's IP-adresse til det
samme netvaerk.

Vzelg den @nskede enhed, og klik pa browserikonet,,@” (fig. 1)

Installationsguiden vises og guider dig gennem menuen. Fglg instruktio-
nerne og opret en sikker adgangskode til administratorkontoen.

For at tilfgje enheden til BURGcam-appen skal du felge instruktionerne
under "Integrering af kameraet i BURGcam appen".

BURGconfig Tool:
Klik her for at downloade.

Alternativt kan du finde BURGconfig Tool som down-
load p& hjemmesiden www.burg.biz

292 | Dansk



o e B sc B so W owm  H wm

o somige L3
a2
W ow Modell » wac werdon Austubren
=" ' e s w2iime wwnane 20 000
: B we scacone  wimmane e 2eanewsns @ Q) @
) 1 e Pr— 7 006
' e momome  wwnne ovesmas  2ememessr @ @ @
" s pom smmarea wvman obwsiesizs szt Q) Q@
- f ® ooz Wi wwsnnm  caswensr @ O @
i e RGO RwsVeN  owssoves 2a013 0006
- f © ancaiman e esssse  2memser @ Q@
N 0 smGanzol e s cmscion @G @

P sene e tinamgen I Eat

Fig. 1

Indtast de kontooplysninger, du
indtastede under initialiseringen. Web Login
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Mulighed 2 - Opseetning via WiFi med BURGcam app

1. Tryk pa "Administrer enhed" -> "+" -> "Kamera" -> "WiFi-enhed" ->
"WiFi-forbindelse" for at oprette forbindelse mellem kameraet og
routeren via WiFi (fig. 1).

2. Scan QR-koden pa enhedens typeskilt. Aktiver evt. lyset pa din
smartphone (flash-knap overst til hgjre) for lettere at kunne scanne
QR-koden (fig. 2).

3. Kontroller enhedens genkendte/ indtastede serienummer, og tryk pa
"Naeste" (fig. 3).

4. Indtast din WiFi-adgangskode, og tryk pa "Naeste".

Bemeerk folgende:

a. Deaktiver 5 GHz-frekvensbandet, mens opsaetningen kerer.

b. Serg for, at din smartphone er tilsluttet den samme WiFi-forbindel-
se som den, du vil integrere kameraet til.

c. Din router skal vaere konfigureret pa en sadan made, at enheder
inden for netvaerket har lov til at kommunikere med hinanden.

5. Kameraet integreres nu i dit netvaerk (fig. 4). Den gennemferte udfe-
relse vises (fig. 5).

Enheden er nu fgjet til netvaerket.
Fortsaet pa side 297 med "Oprettelse af adgangskode til enhed”

294 | Dansk



Fig.1

Fig. 4

WLAN Gerat

°

S s

~
o
i

@

Erfolgreich hinzugefiigt

Fig.5
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Mulighed 3 - Opsaetning via LAN (netvaerkskabel)

1. Tilslut kameraet ved hjaelp af et LAN-kabel og netvaerket
samt spaendingsforsyningen. Efter opstart af kameraet er det klar til
brug.

Fortsaet pa side 297 med "Oprettelse af adgangskode til enhed”
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Oprettelse af adgangskode til enhed - fgrste opsaetn
via smartphone og BURGcam app

1. Veelg "Administrer enhed”
i hovedmenuen. [ surs

|[wAcHTER

2. Tryk pa +, og veelg "Kamera".

e Manager

3. Veelg,Enhedsinitialisering”,
forste gang du konfigurerer
dit system.

Geriite Initialisierung
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4. Scan enhedens QR-kode og tjek indtast-
ningen.

5. Indtast en individuel adgangskode til
administratorkontoen for at initialisere
kameraet. For om ngdvendigt at kunne
nulstille enhedens adgangskode, skal du
0gsa indtaste administratorens mailad-
resse. Tryk derefter pa "Bekraeft".

6. Hvis du vil bruge systemet med BURG
Cloud P2P-forbindelsen til fiernadgangen
eller gnsker at blive informeret om auto-
matiske opdateringer, skal du aktivere
den tilsvarende funktion og derefter
trykke pé "Bekraeft".

Enhedsinitialiseringen er nu afsluttet. Opbe-
var adgangskoden et sikkert sted.
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Integrering af kameraet i BURGcam appen

Bemaerk: | BURGcam appen vises kameraets kernefunktioner. Mere
omfattende funktioner og indstillinger, konfigureres via kameraets
webgranseflade med pc'en.

1. Veelg "Administrer enhed”
i hovedmenuen. [ pure

[WACHTER

2. Tryk pa + og vaelg "Onlinesggning" for at
finde enheder i det lokale netvaerk.

3. Veelg enheden med det pagaeldende
serienummer fra listen, og tryk pa "Tilfoj
enhed".
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4. Veelg P2P fiernadgang, hvis du vil have
adgang til kameraet, nar du ikke er
hjemme, eller IP, hvis du vil have adgang
til kameraet fra det lokale netvaerk.

5. Indtast navnet pé enheden og
adgangskoden, og klik pa "Start Live
Stream" for at foje kameraet til listen over
enheder og se livebilledet.

Kameraet er nu integreret i BURGcam
appen.

Live Stream starten
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Generelle oplysninger

Serg for, at koderne og kodebaererene ikke kommer i de forkerte haender.
Du ber derfor opbevare koder og kodebaerere pa et sikkert sted, sa de
kun er tilgaengelige for autoriserede personer. Hvis en kode eller kode-
baerer gar tabt, skal du straks @endre koden og oprette en ny kodebzerer.

For din egen sikkerhed anbefales falgende:

Personlige oplysninger (f.eks. fodselsdage) eller andre oplysninger,
som kan gaettes ud fra brugerens identitet,

ma ikke benyttes som adgangskode.

Skift ALLE brugeradgangskoder med ujaevne mellemrum.

Aktiver kun DDNS/UPNP, hvis det er strengt nedvendigt,

da denne protokol som udgangspunkt udger en stor angrebsflade for
hackere.

Tildel brugerrettighederne pa en méde, sa alle far de rettigheder, der
som minimum kraeves for at kunne arbejde, uden at veere i stand til at
@ndre systemrelevante data.

Gem overvagningssystemer i dine egne netvaerk eksternt,

knyt dem ikke til it-virksomhedsrelevante netvaerk.

Udskift foreeldede systemer med nye systemer, der opfylder

de aktuelle it-sikkerhedskrav.

Regelmaessig kontrol af systemopdateringer.
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Beskrivelse af kameramenuen

Nar du er logget ind, kan du se livebilledet fra kameraet samt
menupunkterne.

1.LIVE
(Stream, billedjustering, billedformat)

2. GENGIVELSE
(Kalenderfunktion, segning efter optagelser)

3. INDSTILLINGER
(Kamera, netveerk, haendelse, lagring, system, information)

4.LOGOUT

Du finder detaljerede forklaringer vedr. de enkelte menupunkter
i brugermanualen.

Tekniske specifikationer

Kameratype WiFi IR-bullet-kamera til indenders og udenders
brug
Sensor 1/3"4MP Progressive Scan CMOS
Oplgsning 4MP: 2560 x 1440
1080p: 1920 x 1080 (= Full HD)
720p: 1280 x 720
D1: 704 x576/704 x 480
CIF: 352x288/352x 240
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Billedhastighed

20fps @ 4MP, 25/30fps @ 1080 p

IR-projektor

Op til 30 m raekkevidde*

IR lukkefilter Mekanisk

Objektiv 2.8mm F 2.0 fast objektiv

Blikvinkel Horisontal: 100°

Hvidbalance Automatisk

WiFi IEEE802.11b/g/n; op til 50m (dbent omrade)
LAN (RJ-45) 10/100 Base-T

Understottede IPv4/1Pv6, HTTP, HTTPS, TCP/IP, UDP, UPnP,
protokoller RTSP, RTP, SMTP, NTP, DHCP, DNS, DDNS, FTP,

IP Filter

Micro SD-kort

maks. 256 GB; til optagelser og snapshots

Installation

Inkl. beslag til montering pa veeg
elleriloft

Spaendingsforsyning

12V DC stramforsyning inkluderet

i leveringen.
Effektforbrug <48W
Temperaturomrade -30°C til +50°C
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Beskyttelsesklasse P67
Dimensioner @70x165mm
Vaegt 0,45 kg
Ekstrafunktioner:

Modlyskompensation BLC/HLC/WDR
Stojreduktion 3D
Privatzoner 4
Bevaegelsesgenkendel oner 4

Bemezerk folgende:

* IR-projekterens reekkevidde afheenger meget af anvendelsesstedet og
omgivelserne. Staerkt absorberende flader, f.eks. flader med merke, grove strukturer
(jord, graespleener, asfalt) kan medfare en markant reducering af den maksimale
reekkevidde.

** WiFi-signalets raekkevide afheenger meget af anvendelsesstedet. Metalflader, veegge
osv. pavirker signalet/ forbindelsen.

Med forbehold for fejl og tekniske aendringer.

Frekvensband:
IEEE802.11b/g  2400-2483,5 MHz maks. sendeydelse: 100 mW
IEEE 802.11n 2400-2483,5 MHz maks. sendeydelse: 100 mW
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Detaljeret brugermanual

Denne hurtigguide er beregnet til nem og hurtig ibrugtagning af kame-
raet. Du finder mere detaljerede forklaringer og beskrivelser af de enkelte
funktioner i brugermanualen, som du kan downloade som PDF-fil:

www.burg.biz => Service & Downloads => Bedienungsanleitungen =
Montageanleitungen = Video-Sicherheit

Alternativt kan du scanne denne QR-kode for hurtig adgang til manualen
og modtage manualen direkte pa din smartphone eller tablet. Fa ogsa
yderligere information ved at scanne QR-koden (FAQ).

QR-kode til betjeningsvejledning / yderligere information pa tysk:

Yderligere oplysninger til BURGcam- produkterne finder du pa
tysk (DE) og engelsk (EN) pa vores hjemmeside nedenfor:

www.burg.biz => Products = Service & Downloads
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Generelle sikkerhedsoplysninger og forholdsregler

Hjeelp og support
Hvis du har spergsmal til produktet eller dets opseetning, bedes du
kontakte: camera-service@burg.biz
Send os venligst felgende oplysninger, sa vi kan tilbyde dig den bedst
mulige service:
Kamerabetegnelse
Spergsmal vedr. appen: Firmwareversion / app-version og smartpho-
ne- og versionoplysninger
Installationsinformationer
Spergsmal vedr. netveerk: Indstillinger og netvaerksstruktur
Detaljeret problembeskrivelse
Oplysninger om, hvordan og hvornar, vi kan kontakte dig

Bemaerk!

Andringer og modifikationer, som ikke udtrykkeligt er blevet
godkendt af den ansvarlige godkendelsesmyndighed, kan medfere, at
man far frataget sin godkendelse til at bruge enheden.
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Information vedr. databeskyttelsesforordningen

Ved brug af videosikkerhedssystemer, indsamles, behandles og bruges
personlige data automatisk. Sddanne data er beskyttet af GDPR, som er
en EU-forordning, der finder direkte anvendelse

i Danmark. Operatgren af systemet er ansvarlig for driften og behandlin-
gen af dataene. | forbindelse med installation af videosikkerhedssystemet
skal der treeffes passende tekniske og

organisatoriske foranstaltninger for at beskytte de berorte

personers rettigheder.

Generelle sikkerhedsoplysninger

« Forenheden tages i brug, skal denne manual lzeses omhyggeligt og
derefter opbevares som reference.

« Alarbejde pa elektriske systemer ma kun udfgres af kvalificerede
fagfolk.

« Installationen af enheden ma kun udfares af kvalificerede fagfolk og
skal veere i overensstemmelse med de lokale specifikationer og regler.

« For hver rengering skal enheden veere slukket og frakoblet drifts-
spaendingen. Brug en let fugtig klud til rengeringen.

« Brug kun enheden til det tilsigtede formal.

« Typeskiltet ma ikke udskiftes.

« Kontroller spaendingsferende dele for skader inden ibrugtagning.
Beskadigede dele skal udskiftes.

« Brug ikke ekstraudstyr, der ikke er anbefalet af producenten af enhe-
den. Sadant udstyr kan pévirke enhedens funktionalitet og i veerste
fald fore til personskade og elektrisk sted eller endda udlgse brand.

«+ Brug aldrig enheden i nzerheden af vand eller andre vaesker.

« Enheden skal installeres pa en baeredygtig overflade.
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Eventuelle dbninger pd enheden bruges til ventilation og beskytter
enheden mod overophedning. Disse abninger ma aldrig tildaeekkes
eller blokeres.

Brug kun den anbefalede driftsspaendingsforsyning.

Hvis enheden kraever stramforsyning med jordforbindelse,

ma den kun betjenes fra en godkendt stikkontakt.

Tilslutningskabler skal beskyttes mod beraring og beskadigelse.

| tilfeelde af funktionsfejl eller komplet systemsvigt skal enheden sluk-
kes og frakobles forsyningsspaendingen. Forsgg aldrig selv at dbne
kameraet for at udfere vedligeholdelse eller reparation.

Overlad altid vedligeholdelse og reparation af kameraet til kvalificere-
de specialvaerksteder.

Kun reservedele, der er godkendt af producenten, ma bruges som
reservedele.

Ved bortskaffelse af brugte enheder skal de gaeldende lovbestemmel-
ser overholdes.
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m =2

Vi gor opmaerksom p3, at affald af elektrisk og elektronisk
udstyr og batterier ikke mé bortskaffes sammen med
almindeligt husholdningsaffald, men skal sorteres og afle-
veres separat. Sperg den ansvarlige myndighed i din by/din
kommune, hvor der kan afleveres batterier og elektronisk
affald.

Hermed erklaerer BURG-WACHTER KG, at denne enhed
opfylder kravene i direktiv 2014/53/EU, (RED) 2014/30/
EU, (EMC), 2011/65/EU (RoHS) og lavspaendingsdirektivet
(2014/35/EV).

Hele teksten til EU-overensstemmelseserklzeringen findes
pa internetadressen www.burg.biz.
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GNU GPL licensoplysning

Bemaerk, at dette produkt bl.a. indeholder Open Source Software, der er
licenseret under GNU General Public License (GPL).

Vi henviser til GPLs licensbestemmelser for at sikre en GPL-

konform brug af programmerne.

Den printede licenstekst for GPL V2 er vedlagt produktet.
Licensteksten til GPL kan ogsa downloades fra hjemmesiden pa
https:/www.burg.biz/service-downloads/
manuals/#Videoueberwachung

Pa forespargsel vil du og enhver tredjemand modtage den fuldstaendige
og maskinlaesbare open source kildekode for den under GPLv2 licen-
serede software. Kildekoden kan enten geres tilgeengelig som et gratis
downloadlink eller pa en USB-stik (mod betaling). Dette tilbud er gyldigt
i tre ar efter vi har leveret produktet.
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Du bedes sende din forespgrgsel til:

BURG-WACHTER KG
Altenhofer Weg 15

58300 Wetter

Deutschland

TIf.: +49 2335965 30

Fax: +49 2335 965 390

E-mail: camera-service@burg.biz

Bemaerk venligst, at vi ikke kan yde nogen support eller garanti for, at kil-
dekoden er fejlfri. Kildekoden udger blot en del af den samlede software.
Hvis du har tekniske spgrgsmal vedr. produktet, bedes du lzese den detal-
jerede betjeningsvejledning og FAQ, som du kan finde pé felgende hjem-
meside: www.burg.biz. Hvis du stadig har spergsmal, er du velkommen
til at kontakte os via e-mail pa: camera-service@burg.biz

Kolofon

Copyright for denne betjeningsvejledning er udelukkende hos
BURG-WACHTER KG. Enhver mangfoldiggerelse, ogsé pa elektroniske
databaerere, kreever BURG-WACHTER KG's skriftlige samtykke. Genoptryk
- 0gsa i uddrag - er forbudt. Alle naevnte firma- og produktnavne er de
pageeldende indehaveres varemaerkesymboler eller registrerede vare-
maerkesymboler/varemaerker.

Med forbehold for fejl og tekniske aendringer.
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Toimituksen sisalto

1 kamera 1 antenni
1 porausmalli 1 pikaopas
1 virtaldhde 12V DC 1 ruuvi- ja ankkurisetti

Erityiset varusteluominaisuudet

«  Ulkovalvontakamera

+ Ammattimainen kotikdytt66n optimoitu ratkaisu

«  Resoluutio: 4 MP (2560 x 1440)

«  Liiketunnistus vyohykkeilla

« Tallennus SD-kortille 256 gigatavuun asti
(ei kuulu toimitukseen)

«  Etdkaytto BURGcam-sovelluksella (Android, iOS)

«  Saankestava ulkokdyttoa varten (IP67)

« Yondkyvyys 30 m

« Vastavalon dynaaminen vaimennus

«  WLAN-verkolle ja pitkdaikaistallennuksille optimoitu H.265+/HEVC
videon suoratoisto

«  Kéyttd WLAN- ja LAN-verkossa mahdollista

«  2,4GHzb/g/n WLAN, WPA2-salaus 50 m WLAN vapaassa kentdssa

« Laajakulmainen 100° nakokentta

«  Asennustarvikkeet kuuluvat toimitukseen

«  Virtaldhde kuuluu toimitukseen
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Nakyma sivulta

2 70mm

3x@24,5mm

Piirustus ei ole mittakaavassa
Varaamme oikeuden painovirheisiin ja teknisiin muutoksiin.
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Liittimet, ndytot ja kdyttopainikkeet

A LAN / verkkokaapelin liitin
B Kayttojannite 12V DC
C Auringonsuoja
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Liittimet, ndytot ja kdyttopainikkeet
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A Nollaus: Palauta kamera tehdasasetuksin painamalla painiketta
noin 8 sekuntia, kunnes merkkivalo sammuu.

B E Merkkivalon tila:

Punainen: Kaynnistys
Vihred, hitaasti vilkkuva: Kaynnistys valmis;
odottaa WLAN-yhteytta
Vihred, nopeasti vilkkuva: WLAN-yhteytta luodaan
Vihrea: WLAN-yhteys luotu;
normaali toiminta
Vuorotellen
punainen ja vihrea: Kameran padivitys kdynnissa
Punainen, hitaasti vilkkuva: Verkkoyhteys on epdonnistunut tai

keskeytynyt
Punainen, nopeasti vilkkuva: ~ Virhetilanne, kdynnistys epdonnistui,
hélytys tai SD-kortin virhe

0

Suojakansi

o

MicroSD-korttipaikka

—

Tiivisterengas (vesitiivis)
G WLAN-antenni

H Lukitusruuvi
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Tarkastuslista

1 Virransaanti mahdollista asennuspaikassa

2 WLAN-toiminnassa: WLAN-signaalin vahvuus riittdvan hyva
videon korkealaatuiseen suoratoistoon.
Huomautus: toistin saattaa olla tarpeellinen.

3 Eisahko- tai vesijohtoja, jotka voivat vahingoittua
asennuksessa

4 Kameran nakokentta asennuspaikassa ilman esteitd. Huo-
mautus: ota huomioon kasvillisuus.

5  WLAN-toiminnassa: WLAN-salasana kasilla

6  Kaksikaistaisen reitittimen 5 gigahertsin taajuusalue pois
kéytosta

O O 0O 00 OO 0 [

7 Alypuhelin yhdistetty WLAN SSID-tunnukseen, johon
kamera asetetaan
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Asennus

+  WLAN-toiminnassa: Tarkista ensin dlypuhelimella/tabletilla WLAN-sig-
naalin voimakkuus. Tarkista lisdksi, onko virransaanti mahdollista
asennuspaikassa.

« Kayta mukana tulevia ruuveja, ankkureita ja porausmallia ja kiinnita
kameran runko haluamaasi paikkaan (katso kuva s. 313). Liitd kamera
kayttojannitteeseen mukana tulevalla virtaldhteelld. Kamera on
toimintavalmis noin 2 minuutin jalkeen.
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Yhdistaminen verkkoon

Valittavissa on 3 mahdollista asennustapaa:

Tietokone ja ohjelmisto
Vaihtoehto 1 (s.320):  Asetukset LAN-verkon kautta (verkkokaapeli) ja
tietokoneella BURGconfig Tool -ohjelmistolla

Alypuhelin ja BURGcam-sovellus

Vaihtoehto 2 (s.322):  Yhdistdaminen WLAN-verkon kautta BURGcam-
sovelluksella

Vaihtoehto 3 (s.324):  Yhdistaminen LAN-verkon kautta
(verkkokaapeli)

Ennen kuin alat tehdd asetuksia, asenna ja kdynnista
BURGcam-sovellus dlypuhelimeesi etakayttoa varten.

BURGcam-sovellus BURGcam-sovellus
Android-puhelimiin iOS-puhelimiin

Suomalainen | 319



Vaihtoehto 1- Asetukset LAN-verkon kautta (verkkokaapeli) ja

tietokoneella BURGconfig Tool -ohjelmistolla

Yhdistd kamera verkkokaapelilla (ei kuulu toimitukseen) paikalliseen
reitittimeen. Varmista, etta kamera ja tietokone/kannettava ovat samassa
verkossa. Asenna BURGconfig Tool ja kdynnista sovellus. Kameran tehda-
sasetus on DHCP (IP-osoitteen automaattinen jakaminen).

Jos verkkosi toimii kiinteilld IP-osoitteilla, kamera ndkyy IP-osoitteella

192.168.1.108. Aseta tassa tapauksessa tietokoneesi IP-osoite samaan
verkkoon.

Valitse haluamasi laite ja klikkaa selaimessa kuvaketta @ (kuva 1)

Asennusapuohjelma tulee esiin ja ohjaa sinua valikossa. Noudata ohjeita
ja anna turvallinen salasana jarjestelmanvalvojan tilille.

Lisaa laite BURGcam-sovellukseen noudattaen kohdassa Kameran yhdis-
taminen BURGcam-sovellukseen annettuja ohjeita.

BURGconfig Tool:
Tasta paaset lataamaan sen.

BURGconfig Tool voidaan ladata vaihtoehtoisesti
osoitteesta www.burg.biz.
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Kuva 1

Kirjoita alustuksen yhteydessa
annetut tilitiedot.

Web Login
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Vaihtoehto 2 - Asetukset WLAN-verkon kautta
BURGcam-sovelluksella

1. Valitse Laitehallinta -> + -> Kamera -> WLAN-laite -> WLAN-
yhteys, jotta voit luoda yhteyden kameran ja reitittimen valille
WLAN-verkon kautta (kuva 1).

2. Skannaa laitteen tyyppikilven QR-koodi. Aktivoi tarvittaessa dlypu-
helimen valo (salamandppain ylh&alla oikealla) QR-koodin parempaa
skannausta varten (kuva 2).

3. Tarkista laitteen tunnistettu/syétetty sarjanumero ja valitse Jatka
(kuva 3).

4. Kirjoita WLAN-salasana ja valitse Jatka.

Huomautuksia:

a. Ota 5 gigahertsin taajuusalue pois kdytostd asetusten ajaksi.

b. Varmista, ettd alypuhelimesi on yhdistetty siihen WLAN-
verkkoon, johon haluat yhdistda kameran.

c. Reititin taytyy olla asetettuna niin, ettd laitteet voivat kommunikoi-
da keskendan verkossa.

5. Kamera yhdistetaan nyt verkkoon (kuva 4). Onnistunut suoritus
naytetadn sinulle (kuva 5).

Laite on nyt lisatty verkkoon.
Jatka s. 325 kohdasta Laitteen salasanan antaminen.
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Kuva 1

Kuva 4

WLAN Gerat

°
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Erfolgreich hinzugefiigt

Kuva 5

Kuva 3
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Vaihtoehto 3 - Asetukset LAN-verkon kautta
(verkkokaapeli)

1. Yhdista kamera LAN-kaapeliin ja verkkoon seka jannitteensyottoon.
Kamera on kayttévalmis kdynnistyksen jalkeen.

Jatka s. 325 kohdasta Laitteen salasanan antaminen.
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Laitteen salasanan antaminen — Asetukset

alypuhelimella ja BURGcam-sovelluksella

1. Valitse Laitehallinta paavalikosta.

BURG
|[wAcHTER

2. Napauta +-merkkia ja valitse Kamera.

Kamera

3. Valitse Laitteiden alustus, kun teet jar-
jestelmdsi asetukset ensimmaistd kertaa.

S

Geriite Initialisierung
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4. Skannaa laitteen QR-koodi ja tarkista
syotto.

wv

. Anna kameran alustusta varten yksi-
I6llinen jarjestelmanvalvojan salasana.
Jotta voit tarvittaessa nollata laitteen
salasanan, anna myos jarjestelmanvalvo-
jan séhkopostiosoite. Valitse sen jalkeen
Vahvista.

(<)}

. Kun haluat kayttaa jarjestelmaa
BURG Cloud P2P -yhteydella etakéyttoa
varten tai haluat saada tietoa automaat-
tisista paivityksistd, aktivoi se toiminto ja
valitse sen jélkeen Vahvista.

Laitteen alustus on nyt paatetty. Sailyta
salasana hyvin.
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Kameran yhdistaminen BURGcam -sovellukseen

Huomautus: BURGcam-sovellus késittda kameran ydintoiminnot. Laajat
toiminnot ja asetukset asetetaan tietokoneella kameran web-kayttoliit-
tymaén kautta.

1. Valitse Laitehallinta paavalikosta.

[ surc
WACHTER

2. Napauta +-merkkia ja valitse Verkkohaku
laitteiden paikallisverkosta hakua varten.

3. Valitse listasta laite, jolla on vastaava sar-
janumero ja napauta kohtaa Lisaa laite.
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4. Valitse P2P-etakaytto, kun haluat tarkas-
tella kameraa muualta, tai IP, kun haluat
tarkastella kameraa paikallisverkosta
kasin.

5. Anna laitteen nimi ja salasana ja klikkaa
kohtaa Kdynnistd suoratoisto, jotta voit
lisata kameran laitelistaan ja katsoa
suoratoistoa.

9

Kamera on nyt yhdistetty BURGcam- ERE oy ne
sovellukseen.

Live Preview
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Huolehdi siitd, etta koodit ja koodatut kohteet eivat joudu vaariin késiin.
Sailyta sen vuoksi koodeja ja koodattuja kohteita turvallisessa paikassa
siten, ettd niihin paasevat kasiksi vain siihen oikeutetut henkil6t. Mikali
koodi tai koodattu kohde haviaa,

muuta koodit valittomasti ja luo uusi koodattu kohde.

Suositukset oman turvallisuutesi takaamiseksi:

HenkilGtietoja (esim. syntymaaika) tai muita tietoja, jotka voidaan
paatella kayttdjan tuntemisen perusteella, ei saa kdyttaa salasanana.
Muuta KAIKKI kayttajasalasanat epasaannollisin vélein.

Aktivoi DDNS/UPNP vain silloin, kun se on ehdottoman tarpeellista,
silld nama protokollat ovat lahtékohtaisesti

erittdin haavoittuvia.

Anna kayttooikeudet niin, ettd jokainen saa pienimmat tarvittavat
oikeudet tydskentelyyn ilman, etta he voivat

muuttaa jarjestelman kannalta tarkeita tietoja.

Ulkoista valvontajarjestelméat omiin verkkoihin, ala linkita
IT-yrityskohtaisten verkkojen kanssa.

Vaihda vanhentuneet jarjestelmat uusin jarjestelmiin, jotka

ovat modernien IT-turvallisuusvaatimusten mukaisia.
Jarjestelmapaivitysten saannollinen tarkastus.
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Kameran valikkojen kuvaus

Kun olet kirjautunut siséan, ndet reaaliaikaisen kamerakuvan seka
valikkokohdat.

1. SUORATOISTO
(striimaus, kuvan muokkaus, kuvan formaatti)

2.TOISTO
(kalenteritoiminto, tallenteiden haku)

3. ASETUKSET
(kamera, verkko, tapahtuma, tallennus, jarjestelmd, tiedot)

4. ULOSKIRJAUTUMINEN

Yksittaisten valikkokohtien yksityiskohtaiset selitykset |6ytyvét
kayttdoppaasta.

Tekniset tiedot

Kameratyyppi WLAN IR Bullet Camera sisé- ja ulkotiloihin
Anturi 1/3"4MP Progressive Scan CMOS
Resoluutio 4MP: 2560 x 1440

1080p: 1920 x 1080 (= Full HD)

720p: 1280x 720

D1: 704 x576/704 x 480

CIF: 352x288/352x240
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Kuvanopeus 20fps @ 4MP, 25/30fps @ 1080 p

IR-valo Kantama 30 m*

IR-estosuodatin Mekaaninen

Objektiivi 2.8mm F2.0 kiinted objektiivi

Nakokulma Horisontaalinen: 100°

Valkotasapaino Automaattinen

WLAN IEEE802.11b/g/n; 50 m (vapaa kentt&)

LAN (RJ-45) 10/100 Base-T

Tuetut protokollat IPv4/1Pv6, HTTP, HTTPS, TCP/IP, UDP, UPnP,
RTSP, RTP, SMTP, NTP, DHCP, DNS, DDNS, FTP,
IP-suodatin

Micro-SD-kortti kork. 256 GB; tallennuksiin ja tilannekuviin

Asennus Mukana pidike seina- tai kattoasennukseen

Jannitesyotto 12V DC virtaldhde kuuluu toimitukseen.

Tehonkulutus <48W

Lampétila-alue -30°C..+50°C
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IP-luokitus P67

Mitat @70x165mm

Paino 0,45 kg

Lisdtoiminnot:

Vastavalokomp iot BLC/HLC/WDR
Kohinanvaimennus 3D
Yksityisyysalueet 4
Liiketunnistusalueet 4

Huomautuksia:

* IR-sateilijan kantama riippuu olennaisesti kayttopaikasta ja ymparistosta.
Voimakkaasti absorboivat pinnat, kuten tummat, karkeat rakenteet (maa, nurmikko,
asfaltti) voivat pienentaa maksimaalista kantamaa huomattavasti.

** WLAN-signaalin kantama riippuu olennaisesti kdyttopaikasta. Metallirakenteet,
seinat tms. vaikuttavat signaalin/yhteyteen.

Varaamme oikeuden painovirheisiin ja teknisiin muutoksiin.
Taajuusalue:

IEEE802.11b/g  2400-2483,5 MHz maks. Idhetysteho: 100 mW
IEEE 802.11n 2400-2483,5 MHz maks. lahetysteho: 100 mW
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Yksityiskohtainen kdyttéopas

Tama pikaopas avustaa laitteen helpossa ja mutkattomassa
kayttoonotossa. Yksittdisten toimintojen yksityiskohtaiset selitykset ja
kuvaukset l16ytyvat kdyttdoppaasta, joka voidaan ladata
PDF-tiedostona:

www.burg.biz => Service & Downloads => Bedienungsanleitungen =
Montageanleitungen = Video-Sicherheit

Vaihtoehtoisesti voit saada kdyttoppaan nopeasti lukemalla taman
QR-koodin ja ladata kdyttdoppaan suoraan dlypuhelimeen tai tablettiin.
Talla QR-koodilla saat myds muita tietoja (UKK).

QR-koodi kayttoohjeille / muille saksankielisille tiedoille:

Lisatietoja BURGcam-tuotteista saksaksi (DE) ja englanniksi (EN)
16ydat kotisivultamme kohdasta:

www.burg.biz = Products = Service & Downloads
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Yleisluontoiset turvallisuusohjeet

ja turvatoimet

Apu ja tuki

Lahetd tuotetta tai sen asetuksia koskevat kysymykset osoitteeseen:

camera-service@burg.biz

Lahetd mukana seuraavat tiedot, jotta voimme palvella sinua mahdolli-

simman hyvin:

- Laitteen nimitys

+ Sovellusta koskevat kysymykset: Laiteohjelmiston versio /
sovelluksen versio seka dlypuhelin ja versiotiedot

+ Asennustiedot

+ Verkkoyhteytta koskevat kysymykset: Asetukset ja verkkoyhteyden
muodostamistapa

+ Ongelman yksityiskohtainen kuvaus

+ Tieto, miten ja milloin voimme ottaa yhteytta

Huomio
Muutokset ja muokkaukset, joita vastuullinen lupaviranomainen ei ole
nimenomaisesti hyvaksynyt, voivat johtaa laitteen kayttéluvan mene-
tykseen.
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Huomautus yleisesta tietosuoj uksesta (GDPR)
Videovalvontajarjestelmia kdytettdessa henkilotietoja keratédan, kasitel-
laédn ja kaytetadn automatisoidulla tavalla. Téllaisia tietoja suojaa Saksassa
sovellettava eurooppalainen GDPR-asetus.

Toiminnasta ja tietojen kasittelystd on vastuussa laitteiston kayttdja.
Videovalvontajarjestelmén asennuksessa on suoritettava teknisia ja orga-
nisatorisia keinoja, joilla suojellaan asianomaisten henkildiden oikeuksia.

Yleisluontoiset turvallisuusohjeet

- Tama kayttéopas on luettava huolellisesti ennen laitteen
kayttdonottoa ja sailytettdva mydohempad kdyttoa varten.

« Sahkotyot saa suorittaa vain ammattihenkilosto.

- Laitteen saa asentaa vain pateva henkild, ja asennuksen on oltava
paikallisten maaritysten ja ohjesdadntdjen mukainen.

« Laite on sammutettava ennen puhdistamista ja erotettava
kayttéjannitteestd. Kayta puhdistamiseen nihkeda liinaa.

- Kayta laitetta ainoastaan sen kayttotarkoituksen mukaisesti.

- Tyyppikilped ei saa muuttaa.

- Tarkista ennen kdyttdonottoa, onko virtaa johtavissa osissa
vikoja. Vialliset osat on korjattava tai vaihdettava.

- Als kayti lisélaitteita, joita laitteen valmistaja ei ole suositellut. Ne
voivat vaikuttaa laitteen toimintaan ja pahimmassa tapauksessa
aiheuttaa tapaturmia ja séhkoiskun tai jopa tulipalon.

- Alé koskaan kyt laitetta veden tai muiden nesteiden I3hells.

- Laite on asennettava kantokykyiselle alustalle.
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- Laitteessa mahdollisesti olevat aukot ovat ilmanvaihtoaukkoja, ja ne
suojaavat laitetta ylikuumenemiselta. N&ita aukkoja ei saa koskaan
peittaa tai estaa.

« Kéyta vain suositeltua kayttojannitetta.

« Jos laite tarvitsee maadoituksella varustetun virransaannin,
sitd saa kdyttaa vain tarkastetussa rasiassa.

« Virtajohdot on suojattava kosketukselta ja vahingoittumiselta.

« Sammuta laite toimintahadiriossa tai taydellisessa vioittumisessa ja
erota se jannitteensydtdsta. Ald koskaan yritd suorittaa itse huolto- tai
korjaustoita kotelon ollessa auki.

« Anna huolto- ja korjaustyot ainoastaan patevien ammattikorjaamoi-
den tehtaviksi.

« Varaosina saa kdyttaa vain valmistajan hyvaksymia osia.

« Noudata kayttokelvottomien laitteiden havityksessa voimassa olevia
lakisaateisia maarayksia.
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Ay

Huomautamme, ettd sahko- ja elektronisia laitteita ja
paristoja ei saa heittaa pois kotitalousjatteend, vaan ne on
kerattava erikseen. Ota selvad asuinkuntasi vastaavasta vi-
rastosta, missa lahin paristojen ja sahkéromun kerdyspaikka
sijaitsee.

BURG-WACHTER KG ilmoittaa titen, etta kasilld oleva laite
vastaa direktiiveja 2014/53/EU, (RED) 2014/30/EU, (EMC) ja
2011/65/EU (RoHS) seka pienjannitedirektiivia (2014/35/
EV).

EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen taysimittainen
teksti on saatavilla internetosoitteessa www.burg.biz.
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GNU GPL -lisenssi

Ota huomioon, ettd tdma tuote sisdltaéd muun muassa open source
-ohjelmiston, jonka osalta patee GNU General Public License (GPL).
Viittaamme GPL-lisenssisopimukseen varmistamaan ohjelmistojen
GPL-yhteensopiva kaytto.

Tulostettu GPL V2 -lisenssiteksti toimitetaan taman tuotteen mukana.
Lisenssitekstin voi ladata myds osoitteesta
https:/www.burg.biz/service-downloads/
manuals/#Videoueberwachung

Sind ja jokainen kolmas osapuoli saa pyynnosta GPLv2-lisensoidun
ohjelmiston taydellisen ja koneluettavan open source -lahdekoodin.
Lahdekoodi voidaan toimittaa maksuttomana latauslinkkina tai muisti-
tikulla (maksullinen). Tama tarjous on voimassa kolme vuotta tuotteen
toimittamisen jalkeen.
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Laheta pyynto osoitteeseen:

BURG-WACHTER KG
Altenhofer Weg 15

58300 Wetter

Deutschland

Puh: +49 2335965 30

Faksi:  +49 2335965 390
S-posti: camera-service@burg.biz

Ota huomioon, ettd emme voi tukea emmeka taata lahdekoodin
virheettomyytta. Lahdekoodi on ainoastaan osa kokonaisohjelmistoa.
Jos sinulla on tuotetta koskevia teknisia kysymyksia, luet yksityiskohtainen
kayttdopas ja ota huomioon usein kysytyt kysymykset, jotka 16ytyvat
osoitteesta: www.burg.biz. Jos sinulla on kuitenkin kysyttévaa, voit ottaa
meihin yhteytta sahkopostilla: camera-service@burg.biz

Julkaisutiedot

Taman kdyttooppaan tekijanoikeudet kuuluvat yksinomaan
BURG-WACHTER KGtlle. Kaikenlainen kopiointi, my®s elektronisille tieto-
vilineille, edellyttdd BURG-WACHTER KG:n kirjallisen luvan. Jélkipainanta
- my®ds osittainen — on kielletty. Kaikki mainitut yritys- ja tuotenimet ovat
tuotemerkkeja tai rekisteroityja tuotemerkkeja tai kyseisen omistajan
merkkeja.

Varaamme oikeuden painovirheisiin ja teknisiin muutoksiin.
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Leveransens innhold

1x kamera 1x antenne
1x Borehullmal 1x hurtigveiledning
1x 12V DC-nettdel 1x sett med skruer og plugg

Spesielle utstyrskjennetegn

« Utenders videosikkerhetskamera

«  Profesjonell lgsning optimalisert for bruk i hiemmet

«  Opplesning: 4 MP (2560 x 1440)

« Bevegelsesdeteksjon i soner

«  Opptak til SD-kort opptil 256 GB
(ikke en del av leveringsomfanget)

«  Ekstern tilgang via BURGcam-app (Android, iOS)

«  Veerbestandig for utenders (IP67)

« Nattsikt opp til 30 m

«  Motlysbelysningsbegrensning med hgy dynamikk

+  H.265+/HEVC videostramming optimalisert for WLAN og langvarige
opptak

+ WLAN- og LAN-drift mulig

« 2,4 GHz b/g/n WLAN, WPA2-kryptering opp til 50 m WLAN
i fritt omrade

«  Vidvinkel 100° synsfelt

+  Monteringsmaterial del av leveringsomfanget

+ Nettdel del av leveringsomfanget
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Dimensjoner

Oversikt over siden

165mm

2 70mm

3x@24,5mm

Tegning ikke i malestokk.
Feil og tekniske endringer forbeholdes.
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Tilkoblinger, skjermer og kontrollknapper

Beskrivelse

A LAN-/nettverkskabeltilkobling
B 12V DC driftsspenning
C Solskjerming
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Tilkoblinger, skjermer og kontrollknapper
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Beskrivelse

A Tilbakestill:

B 'E Status visuell indikering:

o

—

Hold knappen nede i ca. 8 sekunder til indikatorlampen

slukker for a tilbakestille kameraet til fabrikkinnstillinger.

Red:
Grgnn langsom blinkende:

Grgnn hurtig blinkende:
Grgnn:

Vekselsvis
red og grenn:
Red langsom blinkende:

Red hurtig blinkende:

Deksellokk
MicroSD-kortspor
Tetningsring (vanntett)
WLAN-antenne

Festeskrue
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Oppstart

Oppstart fullfert;

Venter pa WLAN-forbindelse
WLAN-forbindelse blir opprettet
WLAN-forbindelse vellykket opprettet;
Vanlig drift

Kameraoppdatering pagar
Nettverkstilkoblingen mislyktes eller ble
avbrutt

Feil, oppstart ikke vellykket,

alarm- eller SD-kortfeil



Installasjon
Forberedelse

Sjekkliste:

1 Stremforsyning pé installasjonssted mulig

2 Ved WLAN-drift: WLAN-signalstyrke tilstrekkelig for
videostremming av hey kvalitet.
Merk: Eventuelt kreves det en repeater.

3 Ingen stramforende- eller vannledninger som kan bli skadet
under montering

4 Synsfelt for kameraet pé installasjonsstedet er uten
hindringer. Merk: Ta hensyn til plantevekst.

5  Ved WLAN-drift: WLAN-passord tilgjengelig
6 5 Ghz-frekvensband for dual-band-ruteren deaktivert

7 Smarttelefon koblet til WLAN SSID der kameraet skal settes
opp

OO0 0 0o 0 0
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« Ved WLAN-drift: Kontroller forst WLAN-signalstyrken med en
smarttelefon / et nettbrett. Sjekk ogsa om du har stramforsyning pa
installasjonsstedet.

« Bruk de medfelgende skruene, pluggene og borehullmalen og fest
kamerahuset pa gnsket sted (se skisse pa side 341). Bruk den medfol-
gende nettdelen til 3 koble kameraet til driftsspenningen. Kameraet
tar ca. 2 minutter & klargjeres.
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Koble til nettverket

Det er 3 mulige installasjonsmetoder & velge mellom:

Med PC og programvare
Valg 1 (s. 348): Oppsett via LAN (nettverkskabel) og PC med pro-
gramvare «<BURGconfig Tool»

Med smarttelefon og BURGcam-app
Valg 2 (s. 350): Koble til via WLAN med BURGcam-app
Valg 3 (s. 352): Koble til med LAN (nettverkskabel)

For du begynner installasjonen, installer og start BURGcam-appen pa
smarttelefonen din for & konfigurere ekstern tilgang.

BURGcam-app for Android BURGcam-app for iOS
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Valg 1 - Oppsett via LAN (nettverkskabel) og PC med pro-
gramvare «BURGconfig Tool»

Koble kameraet til din lokale ruteren ved hjelp av en nettverkskabel
(ikke i leveringsomfang). Forsikre deg om at

kameraet og stasjonaer PC / baerbar PC er i samme nettverk.
Installer BURGconfig Tool og start bruken. Kameraet leveres

fra fabrikken med DHCP (automatisk IP-tildeling).

Hvis nettverket ditt fungerer med faste IP-er, vises kameraet med IP
192.168.1.108. | dette tilfellet ma du bytte PC-en til samme nettverk.

Velg ensket enhet og klikk pé nettleserikonet «@» (fig. 1)

Installasjonsveiviseren vises og leder deg gjennom menyen. Fglg instruk-
sjonene og tilordne et sikkert passord for administratorkontoen.

For a legge til enheten i BURGcam-appen, folg instruksjonene under
«Integrere kameraet i BURGcam-appen».

BURGconfig Tool:
Klikk her for a laste ned.

Alternativt kan du finne BURGconfig Tool som nedlas-
ting pa hiemmesiden www.burg.biz
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Innlogging

Skriv inn kontoinformasjonen du
. PRTTONT] . - BURG
skrev inn under initialiseringen. Web Login
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Valg 2 - Koble til via WLAN med BURGcam-app

1. Trykk pa «Enhetsbehandling» -> «+» -> «Kamera» -> «\WLAN-enhet» ->
«WLAN-tilkobling» for & opprette en forbindelse mellom kameraet og
ruteren via WLAN (fig. 1).

2. Skann QR-koden pa enhetens typeskilt. Aktiver om ng@dvendig smart-
telefonlyset (blitzknappen everst til hayre) for  lettere kunne skanne
QR-koden (fig. 2).

3. Sjekk det gjenkjente/angitte serienummeret til enheten og trykk pa
«Neste» (fig. 3).

4. Skriv inn ditt WLAN-passord og trykk pa «Neste».

Merknader:

a. Deaktiver 5 GHz-frekvensbandet under oppsettets varighet.

b. Forsikre deg om at smarttelefonen din er koblet til samme WLAN
som den du vil integrere kameraet i.

c. Ruteren din ma veere konfigurert slik at enheter i nettverket kan
kommunisere med hverandre.

5. Kameraet blir na integrert i nettverket ditt (fig. 4). Den vellykkede
utferelse vil bli vist (fig. 5).

Enheten ble lagt til nettverket.
Fortsett pa side 353 med «Tildele et enhetspassord».
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Valg 3 - Oppsett via LAN (nettverkskabel)

1. Koble kameraet til en LAN-kabel og nettverket, samt stremforsynin-
gen. Etter at kameraet er startet opp, er det klart til bruk.

Fortsett pa side 353 med «Tildele et enhetspassord».
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Tildel enhetspassord - farste oppsett med
smarttelefon og BURGcam-app

1. Velg «Enhetsbehandling» i hovedme-

nyen. [sure

|[wAcHTER

2. Trykk pa + og velg «Kamera».

e Manager

3. Velg «Enhetsinitialisering» nar du
installerer systemet for forste gang.

Geriite Initialisierung

Norsk | 353



4. Skann QR-koden pa enheten og kontrol-
ler inntastingen.

5. Skriv inn et individuelt passord for admi-
nistratorkontoen for 4 initialisere kame-
raet. For & eventuelt kunne tilbakestille
passordet til enheten, ma du ogsa oppgi
e-postadressen til administratoren. Trykk
deretter pé «Bekreft».

6. Hvis du vil bruke systemet med
BURG Cloud P2P-tilkoblingen for ekstern
tilgang eller gnsker & bli informert om
automatiske oppdateringer, aktiverer du
den tilsvarende funksjonen og klikker
deretter pé «Bekreft».

Enhetsinitialiseringen er na fullfert. Oppbe-
var passordet trygt.
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Integrere kameraet i BURGcam-appen

Merk: | BURGcam-appen vises en tegnet versjon av kjernefunksjonene til
kameraet. Mer omfattende funksjoner og innstillinger, er konfigurert via
kameraets webgrensesnitt med PC-en.

1. Velg «Enhetsbehandling»
i hovedmenyen.

i

2. Trykk pa + og velg «Online sgk»
for & finne enheter i det lokale nettverket.

dte Manager

3. Velg enheten med tilsvarende
serienummer fra listen og trykk pa «Legg
til enhet».
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4. Velg P2P ekstern tilgang hvis du vil ha
tilgang til kameraet mens du er pa farten,
eller IP hvis du vil fa tilgang til kameraet
fra det lokale nettverket.

5. Skriv inn enhetsnavnet og passordet, og
klikk pa «Start Live Stream» for
a legge til kameraet i enhetslisten og se
live-bilde.

admin @

Live Stream starten

Kameraet ble vellykket integrert
i BURGcam-appen.
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Forviss deg om at ikke koden faller i uvedkommende hender.

Du ber oppbevare koden/kodebrikken pa et sikkert sted som bare er
tilgjengelig for autoriserte personer. Hvis en kode eller kodebrikke gar
tapt, endrer du koden umiddelbart og oppretter en ny kodebrikke.

For din egen sikkerhet anbefales det pa det sterkeste:

Personlige opplysninger (f.eks. fedselsdager) eller andre data man kan
gjette utfra kjennskap til brukeren, skal ikke brukes som passord.
Endre ALLE brukerpassord med uregelmessige intervaller.

Aktiverer DDNS/UPNP farst hvis dette er absolutt nedvendig, siden
disse protokollene generelt har en hgy angrepsflate.

Tildel brukerrettigheter slik at alle far et minimum av ngdvendige
rettigheter til & jobbe uten & kunne endre systemrelevante data.
Oppbevare overvakningssystemer i dine egne nettverk, ikke koble
dem til IT-selskapsrelevante nettverk.

Erstatte utdaterte systemer med nye systemer som oppfyller moderne
IT-sikkerhetskrav.

Kontroller regelmessig for systemoppdateringer.
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Beskrivelse av kameramenyen

Hvis du har logget inn, vil du se live-bildet fra kameraet og
menyelementene.

1.LIVE
(stream, bildejustering, bildeformat)

2. AVSPILLING
(kalenderfunksjon, sok etter opptak)

3. INNSTILLINGER
(kamera, nettverk, hendelse, lagring, system, informasjon)

4. UTLOGGING

Du finner detaljerte forklaringer pa de enkelte menyelementene
i brukerhandboken.

Tekniske data

Kameratype WLAN IR Bullet-kamera til bruk innenders og
utenders
Sensor 1/3"4MP Progressive Scan CMOS
Opplasning 4MP: 2560 x 1440
1080p: 1920 x 1080 (= Full HD)
720p: 1280 x 720
D1: 704 x576/704 x 480
CIF: 352x288/352x 240
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Bildefrekvens

20fps @ 4MP, 25/30fps @ 1080 p

IR-lyskaster

Opptil 30 m rekkevidde*

IR-sperrefilter Mekanisk
Objektiv 2.8mm F2.0 fast objektiv
Synsvinkel Horisontal: 100°

Hvitbalansering

Automatisk

WLAN IEEE802.11b/g/n; opp til 50m (fritt omradet)
LAN (RJ-45) 10/100 Base-T
Stottede protokoller | IPv4/IPv6, HTTP, HTTPS, TCP/IP, UDP, UPnP, RTSP,

RTP, SMTP, NTP, DHCP, DNS, DDNS, FTP, IP-filter

Micro-SD-kort

maks. 256 GB; for opptak og syeblikksbilder

Installasjon

Inkl. holder for montering pa vegg eller tak

Stremforsyning 12V DC-nettdel del av leveringsomfanget.
Stremforbruk <4,8W
Temperaturomrade -30°C til +50°C
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Beskyttelsesklasse P67
Dimensjoner @70x165mm
Vekt 0,45 kg
Tilleggsfunksjoner:

Motlyskompensasjon BLC/HLC/WDR
Stoyreduksjon 3D
Privatsoner 4
Bevegelsesdeteksjonssoner 4

Merknader:

* Rekkevidden til IR-senderen er sterkt avhengig av beliggenhet og milje. Svaert
absorberende overflater, som f.eks. marke, grove strukturer (jord, plen, asfalt) kan
fore til en betydelig reduksjon i maksimal rekkevidde.

** Rekkevidden til WLAN-signalet er svaert avhengig av plasseringen. Metalliske
strukturer, vegger osv. pavirker signalet/tilkoblingen.

Feil og tekniske endringer forbeholdes.

Frekvensband:
IEEE 802.11b/g
|IEEE 802.11n
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Detaljert brukerhandbok

Disse hurtigveiledningene hjelper deg med a sette enheten i drift pa
en enkel og ukomplisert mate.Du finner mer detaljerte forklaringer og
beskrivelser av de enkelte funksjonene i brukerhdndboken, som du kan
laste ned som en PDF-fil:

www.burg.biz => Service & Downloads => Bedienungsanleitungen
= Montageanleitungen = Video-Sicherheit

Alternativt kan du lese i denne QR-koden for rask tilgang til manualen og
motta manualen direkte pa smarttelefonen din eller nettbrettet ditt. Du
vil ogsa finne ytterligere informasjon (FAQ) via denne QR-koden.

QR-kode for bruksanvisning / ytterligere informasjon pa tysk:

Du finner mer informasjon om BURGcam-produktene pa tysk (DE)
og engelsk (EN) pa hjemmesiden var pa:

www.burg.biz = Products = Service & Downloads
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Generell sikkerhetsinformasjon og forholdsregler

Hjelp og support

Hvis du har spersmal om produktet eller dets oppsett, kan du kontakte:

camera-service@burg.biz

Send fglgende informasjon slik at vi kan tilby deg best mulig service:

+ Enhetsbetegnelse

+ For spersmal om appen: Fastvareversjon/appversjon og smarttelefon
og versjonsinformasjon

+ Installasjonsinformasjoner

+ For nettverkssparsmal: Innstillinger og nettverksoppstilling

+ Detaljert problembeskrivelse

+ Informasjon om hvordan og nér vi kan kontakte deg

Forsiktig

Endringer og modifikasjoner som ikke er uttrykkelig godkjent av den an-
svarlige godkjenningsmyndigheten, kan fore til at lisensen for & betjene
enheten trekkes tilbake.
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Merknad om generell databeskyttelsesforordning (GDPR)

Nar du bruker videosikkerhetssystemer, blir personlige data samlet inn,
behandlet og brukt pa en automatisk mate. Slike data er under beskyt-
telse av GDPR, som EU-forskrift gjelder direkte i Tyskland. Operateren av
systemet er ansvarlig for drift og behandling av dataene. Nar du installe-
rer videosikkerhetssystemet, ma det tas passende tekniske og organisato-
riske tiltak for & beskytte de personlige rettighetene til de bergrte.

Generelle sikkerhetsmerknader

For du tar enheten i bruk, ber denne handboken leses ngye og deret-
ter oppbevares som referanse.

Arbeid som skal utferes pa elektriske anlegg kan bare utferes av
kvalifisert personell.

Installasjonen av enheten kan bare utferes av kvalifisert personell og
ma veere i samsvar med lokale spesifikasjoner og forskrifter.

For hver rengjering ma enheten slas av og kobles fra driftsspennin-
gen. Bruk en lett fuktig klut til rengjering.

Bruk kun enheten til det tiltenkte formalet.

Typeskiltet ma ikke skiftes ut.

Kontroller spenningsferende deler for skader for idriftsettelse. Skade-
de deler mé erstattes eller byttes.

Ikke bruk tilleggsutstyr som ikke er anbefalt av produsenten av enhe-
ten. Disse kan pavirke enhetens funksjonalitet og i verste fall fore til
personskader og elektrisk stet eller til og med starte brann.

Bruk aldri enheten i naerheten av vann eller andre vaesker.

Enheten ma installeres pa en stabil overflate.
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« Eventuelle dpninger pa enheten brukes til ventilasjon og beskytter
enheten mot overoppheting. Disse apningene ma aldri tildekkes eller
sperres.

« Bruk kun den anbefalte driftsspenningsforsyningen.

« Hvis enheten krever stramforsyning med jordforbindelse,
kan den bare brukes fra en kontrollert stikkontakt.

« Tilkoblingskabler ma beskyttes mot kontakt og skade.

- ltilfelle driftsfeil eller fullstendig driftssvikt, sla av enheten og koble
den fra forsyningsspenningen. Forsgk aldri a utfere vedlikeholds- eller
reparasjonsarbeid selv med huset apent.

« La kun vedlikeholds- eller reparasjonsarbeid utferes av kvalifiserte
fagverksteder.

« Kun deler som er godkjent av produsenten, kan brukes som reserve-
deler.

+ Ved avhending av ubrukelige enheter, folg gjeldende lovbestemmel-
ser.
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Vi gjor oppmerksom pé at merket elektrisk og elektronisk
utstyr og batterier ikke skal kastes som vanlig hushold-
ningsavfall, men ma leveres inn separat for sortering.
Informer deg hos myndighetene i byen/kommunen om
hvor du finner et retursted for elektronisk avfall.

Hermed forsikrer BURG-WACHTER KG, at dette produktet
oppfyller kravene i direktivene 2014/53/EU, (RED) 2014/30/
EU, (EMC), 2011/65/EU (RoHS) og lavspenningsdirektivet
(2014/35/EV).

Den fullstendige EU-samsvarserklaeringen finner du pa
www.burg.biz.
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GNU GPL-lisensbevis

Merk at dette produktet kan blant annet Inneholder apen kildekode-pro-
gramvare som er lisensiert under GNU General Public License (GPL). Vi
viser til lisensvilkarene for GPL for & sikre at programmene blir brukt i
samsvar med GPL.

Den trykte GPL V2-lisensteksten er vedlagt dette produktet.
GPL-lisensteksten kan ogsa lastes ned fra hjemmesiden via
https:/www.burg.biz/service-downloads/
manuals/#Videoueberwachung

Du og hver tredjepart vil pa forespersel motta den komplette og mas-
kinlesbare apne kildekoden for programvaren som er lisensiert under
GPLv2. Kildekoden kan enten gjares tilgjengelig som en gratis nedlast-
ningskobling eller pa en minnepinne (mot et gebyr). Dette tilbudet er
gyldig i tre r etter at vi har sendt produktet.
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Send forespersel til:

BURG-WACHTER KG
Altenhofer Weg 15

58300 Wetter

Deutschland

TIf.: +49 2335965 30

Faks:  +49 2335965 390
E-post: camera-service@burg.biz

Veer oppmerksom pa at vi ikke kan gi support eller garantere at kildeko-
den er fri for feil. Kildekoden representerer bare en del av den samlede
programvaren.

Hvis du har tekniske spgrsmal om produktet, kan du lese den detaljerte
bruksanvisningen og se gjennom FAQ, som du finner pa falgende nett-
sted: www.burg.biz. Hvis du fortsatt har spersmal, kontakt oss via e-post
pa: camera-service@burg.biz

Impressum

Opphavsretten til denne bruksanvisningen ligger utelukkende hos
BURG-WACHTER KG. Enhver reproduksjon, inkludert elektroniske data-
baerere, krever skriftlig godkjenning fra BURG-WACHTER KG. Kopiering —
selv delvis - er forbudt. Alle nevnte firma- og produktnavn er varemerker
eller registrerte varemerker eller merker som tilhgrer deres respektive
eiere.

Feil og tekniske endringer forbeholdes.
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Leveransomfattning

1 st kamera 1stantenn
1 st borrhalsmall 1 st kortanvisning
1 st 12V DC-nétdel 1 st sats skruvar och dymling

Sarskilda utrustningskdnnetecken

«  Videosédkerhetskamera for utomhusbruk

«  Professionell I6sning optimerad for hemmet

«  Upplosning: 4 MP (2560 x 1440)

«  Rorelsedetektering i zoner

«  Utrymme pa SD-kort upp till 256 GB
(ingdr inte i leveransen)

«  Fjarratkomst genom BURGcam-appen (Android, iOS)

«  Véadertalig for utomhusbruk (IP67)

«  Nattsicht upp till 30m

«  Motljusddmpning med hég dynamik

+  H.265+/HEVC videostreaming optimerad for WLAN och langtidsin-
spelningar

+ WLAN- och LAN-funktion méjlig

+ 2,4GHzb/g/n WLAN, WPA2-kryptering upp till 50 m WLAN med fritt
falt

+ Vidvinkligt 100° synfalt

« Monteringsmaterial ingar i leveransen

« Nataggregat ingar i leveransen
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Sidovy

2 70mm

3x@24,5mm

Ritning inte skalenlig.
Ratten till tekniska andringar och eventuella felaktigheter forbehallna
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Anslutningar, indikatorer och manéverknappar

A LAN / Nétkabelanslutning
B 12 VDC driftspanning
C Solskydd
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Anslutningar, indikatorer och manéverknappar
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Beskrivning

A Reset:

B

o 0

—

Halla ner knappen i ca. 8 sekunder tills

lysindikeringen forsvinner, for att dterstalla kamera till
fabriksinstallningarna.

E Status lysindikering:
Rod:
Gront langsamt blinkande:

Gront snabbt blinkande:
Gront:

Véxelvis réd och gron:
R6d l[angsamt blinkande:

R&d snabbt blinkande:

Skyddslock
MicroSD-kortfack
Tatningsring (vattentat)
WLAN-antenn

Fixeringsskruv
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Startar upp

Uppstart avslutad;

Véntar pa WLAN-anslutning
WLAN-anslutning uppréttas
WLAN-anslutning har upprittats;
Normaldrift

Kamerauppdatering pagar
Nétverksanslutningen gick fel eller
avbrots

Fel. Uppstart gick fel, larm eller
SD-kortfel



Installation
Forberedelse

Checklista:

1 Stromforsorjning till installationsproceduren finns

2 Vid WLAN-drift: WLAN-signalstyrka tillrackligt bra for vide-
ostreaming i hog kvalitet.
Obs: Eventuellt &r en repeater nédvandig.

3 Ingastromférande kablar eller vattenledningar, som kan
skadas vid monteringen

4 Kamerans synfélt pa monteringsplatsen ar utan hinder. Obs:
Ta hénsyn till att véxter véxer.

5 Vid WLAN-drift: WLAN-l&senord tillgéangligt
6 5 Ghz-frekvensbandet fér Dual-Band Routern inaktiverat

7  Smart telefon med WLAN SSID anslutet i vilket kameran ska
konfigureras

OO0 0 0o 0 0
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«  Vid WLAN-drift: Kontrollera férst WLAN-signalstyrkan med en smarta
telefon/surfplatta. Kontrollera dessutom om det pa monteringsplat-
sen finns en stromforsorjning.

+ Anvénd medféljande skruvar, dymling och borrhallsmall och montera
kamerakroppen pa énskad plats (se skiss s. 369). Anvand det med-
féljande nataggregatet, for att ansluta kameran till driftspanningen.
Kameran behover ca. 2 minuter for att bli redo.
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Ansluta till ndtverket

Det finns 3 satt att installera att valja mellan:

Via PC och mjukvara
Tillval 1 (s. 376): Installation via LAN (natverkskabel) och PC
med mjukvaran "BURGconfig Tool"

Via en smart telefon och BURGcam-appen
Tillval 2 (s. 378): Anslutning via WLAN med BURGcam-appen
Tillval 3 (s. 380): Ansluta via LAN (natverkskabel)

Innan du pabdrjar konfigurationen, installera och starta
BURGcam-appen pa din smarta telefon for att kunna
konfigurera fjarratkomsten.

BURGcam-app for Android BURGcam-app for iOS
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Val 1 - Konfiguration via LAN (ndtverkskabel) och PC med

mjukvaran "BURGconfig Tool"

Anslut kameran med néatverkskabel (ingar inte i leveransen) till din lokala
router. Sékerstall att kamera och PC/Notebook finns i samma nétverk.
Installera du BURGconfig Tool och bérja anvanda det. Kamera levereras
fran fabrik med DHCP (automatisk IP-tilldelning).

Om ditt natverk arbetar med fasta IP-nummer, visas kameran med adres-
sen IP 192.168.1.108. Stll i s fall om din PC:s IP till samma nétverk.

Valj 6nskad enhet och klicka pa webblasareikonen @ (fig. 1)

Setup-assistenten visas och leder dig genom menyn. Félj instruktionerna
och ange ett sékert 16senord for administratorskontot.

For att ansluta utrustningen till BURGcam-appen, flj instruktionerna
under rubriken "Integrera kameran i BURGcam-appen”.

BURGconfig Tool:
Har kan detta laddas ner.

Alternativt finns BURGconfig Tool fér nedladdning pa
var hemsida, www.borg.biz
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Bild 1

Ange kontouppgifterna som
angetts vid initialiseringen. Web Login
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Alternativ 2 - konfiguration via WLAN med BURGcam-app

1. Tryck pa Gerdte Manager (enhetshanterare) -> + -> Kamera -> WLAN
Gerat (WLAN-enhet) -> WLAN Verbindung (WLAN-anslutning), for att
uppratta en anslutning mellan kameran och routern via WLAN (fig. 1).

2. Scanna QR-koden pa apparatens typskylt. Aktivera vid behov den
smarta telefonens lampa (blixt-knappen uppe till hoger) for att battre
kunna scanna QR-koden (fig. 2).

3. Kontrollera det angivna serienumret for enheten och tryck pé Weiter/
nasta (fig. 3).

4. Ange ditt WLAN-I6senord och tryck pa Weiter/nésta.

Observera:

a. Inaktivera 5-GHz-frekvensbandet under tiden enheten anvands.

b. Sékerstéll att din smarta telefon ar ansluten till samma WLAN som
du vill integrera kameran i.

c. Din router maste vara konfigurerad sa att enheter i natverket far
kommunicera med varandra.

5. Kameran &r nu integrerad i ditt natverk (Fig. 4). Om processen lyckats
visas detta (fig. 5).

Utrustningen har lagts till i natverket.
Fortsatt till s. 381, Tilldela enhetslésenord.

378 | Svenska



Bild 1.1

<

=

F

WLAN Gerat
L]
~N
el
S
@
Erfolgreich hinzugefiigt

=

=

S
o
el
=

Svenska | 379



Tillval 3 - Konfiguration via LAN (n&tverkskabel)

1. Anslut kameran med en LAN-kabel och natverket, samt med stromfor-
sorjningen. Efter uppstarten av kameran ar denna driftklar.

Fortsatt till s. 381, Tilldela enhetslosenord.
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Tilldela enhetslésenord - ta konfiguration via

smart telefon och BURGcam-appen

1. Vélj i huvudmenyn Gerédte Manager
(enhetshanterare). [ Bure

|[wAcHTER

2. Tryck pa + och vélj Kamera.

3. Valj Gerate Initialisierung
(enhetsinitialisering) om du
konfigurerar ditt system for
forsta gangen

WLAN Gerit

Gerite

Geriite Initialisierung
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4. Scanna QR-koden for utrustningen och
kontrollera inmatningen.

5. Ange ett individuellt Admin-konto-16-
senord for initialiseringen av kameran.
For att kunna &terstélla l6senordet till
enheten vid behov, maste du dven ange
e-mailadressen till administratoren. Tryck
sedan pa Bestatigen (bekréafta).

6. Om du vill anvénda systemet med BURG
Cloud P2P-anslutningen for fjarratkomst,
eller vill fa information om automatiska
uppdateringar, aktivera motsvarande
funktion och tryck sedan pa Bestatigen
(bekréfta).

Enhetsinitialiseringen &r nu avslutad. Spara
l6senord pa sdkert vis.
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Integrera kameran i BURGcam-appen

Obs: | BURGcam-appen avbildas karnfunktionerna till kameran. Omfat-
tande funktioner och instéllningar kan konfigureras med PC:n genom
webbgranssnitet till kameran.

1. Valj i huvudmenyn Gerate Manager
(enhetshanterare).

[WACHTER

2. Tryck pa + och valj Online-Suche (onli-
nesok), for att hitta enheter i det lokala
natverket.

3. Vélj enheten med motsvarande serie-
nummer fran listan, och tryck pa Gerat
hinzufiigen (lagg till enhet).
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4. Valj P2P-fiarratkomst, om vill komma at
kameran ute pa sprang, eller IP, om du
vill komma at kameran fran det lokala
natverket.

5. Ange enhetsnamn och l6senord och
klicka pa Live Stream starten (starta
Live Stream), for att lagga till kameran i
enhetslistan och titta pa livebilden.

Kameran har nu integrerats
i BURGcam-appen.

Live Stream starten

Live Preview
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Allmant: Var forsiktig sa att koderna och kodbérarna inte hamnar i obefo-
gade hander. Forvara du darfor kod och kodbarare pé en saker plats, sa
att endast 6nskade personer har tillgang till dem. Om en kod eller kodba-
rare gar forlorad, &ndra omgaende koden och skapa en ny kodbarare.

For din egen sdkerhet rekommenderas foljande starkt:

« Personliga uppgifter (t. ex. fodelsedagar) eller andra uppgifter som
man kan sluta sig till genom kdnnedom om anvandaren, fér inte
anvandas som lésenord.

+ Andra ALLA anvindarlésenord med oregelbundna intervall.

« Aktivera DDNS/UPNP endast om detta ar absolut nédvandigt,
eftersom detta protokoll i allmanhet innebar en stor angreppsyta.

« Tilldela anvdandarbehdrigheter sa att var och en fér precis de minsta
rattigheter som kravs for att kunna arbeta, men utan att kunna
forandra systemrelevant data.

+ Hantera 6vervakningssystem i egna natverk, koppla inte in dem i IT-
relaterade foretagsnatverk.

« Byt ut foraldrade system mot nya system som uppfyller moderna
[T-sékerhetskrav.

+ Regelbunden kontroll efter systemuppdateringar.
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Beskrivning av Kamera-menyn

Nér du har loggat in ser du live-bilden fran kameran och menypunkterna.

1.LIVE
(Stream, bildanpassning, bildformat)

2. UPPSPELNING
(Kalenderfunktion, s6kning av inspelningar)

3. INSTALLNINGAR
(Kamera, natverk, handelse, lagring, system, information)

4.LOGGA UT

Detaljerade forklaringar till de enskilda menypunkterna finns
ianvdndarmanualen.

Teknisk data

Kameratyp WLAN IR-Bullet-kamera fér inomhus- och
utomhusbruk
Sensor 1/3"4MP Progressive Scan CMOS
Upplésning 4MP: 2560 x 1440
1080p: 1920 x 1080 (= Full HD)
720p: 1280 x 720
D1: 704 x576/704 x 480
CIF: 352x288/352x 240
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Bildhastighet

20fps @ 4MP, 25/30fps @ 1080 p

IR-stralkastare

Upp till 30 m rackvidd*

IR-spérrfilter Mekaniskt

Objektiv 2,8mm F2.0 fest objektiv

Synvinkel Horisontellt: 100°

Vitbalans Automatisk

WLAN IEEE802.11b/g/n; upp till 50 m (fritt falt)
LAN (RJ-45) 10/100 Base-T

Stodda protokoll

IPv4/IPv6, HTTP, HTTPS, TCP/IP, UDP, UPnP,
RTSP, RTP, SMTP, NTP, DHCP, DNS, DDNS, FTP,
IP-filter

Micro-SD-kort

max. 256 GB; for inspelningar och stillbilder

Installation

Inkl. Hallare for vagg- eller takmontage

Stromforsorjning 12VDC nataggregat ingar i leveransen.
Effektférbrukning <4,8W
Temperaturintervall -30 till +50°C

Svenska | 387



Skyddsklass P67

Matt @70x 165mm
Vikt 0,45 kg

Extra funktioner:

Motljuskompensation BLC/HLC/WDR
Brusreducering 3D
Privatzoner 4
Rorelsedetekteringszoner 4

Observera:

* Rackvidden for IR-stralen ar kraftigt beroende av anvandningsplatsen och pa
omgivningen. Kraftigt absorberande ytor, som t.ex. mérka grova strukturer (golv,
grasmattor, asfalt) kan leda till en avsevard minskning av den maximala rackvidden.

** Rackvidden pd WLAN-signalen &r kraftigt beroende péa forhallandena pa platsen.
Metalliska strukturer, vaggar, osv. paverkar signalen/uppkopplingen.

Rétten till tekniska dndringar och eventuella felaktigheter forbehélina

Frekvensband:
IEEE802.11b/g  2400-2483,5 MHz max. Séndareffekt: 100 mW
IEEE 802.11n 2400-2483,5 MHz max. Sdndareffekt: 100 mW
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Utforlig anvandarmanual

Denna kortmanual tjanar till att géra det enkelt och okomplicerat att
ta utrustningen i drift. Fler utférliga forklaringar och beskrivningar av
enskilda funktioner finns i anvandarmanualen, vilken kan laddas ned
som PDF-fil:

www.burg.biz => Service & Downloads => Bedienungsanleitungen
= Montageanleitungen = Video-Sicherheit

Alternativt kan du, for att snabbt komma &t handboken, ldsa in denna
QR-kod for att ladda ned handboken direkt till din smartphone eller
surfplatta. Under denna QR-kod finns dven mer information (FAQ).

QR-kod for bruksanvisning/mer information pa tyska:

Du finner mer information om BURGcam produkterna pa tyska (DE)
och engelska (EN) pa var hemsida:

www.burg.biz => Products = Service & Downloads
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Allman siakerhetsinformation och forsiktighetsatgarder

Hjélp och support

Vid fragor om produkten eller dess konfiguration, kontakta: camera-ser-

vice@burg.biz

V.g. skicka med foljande information for att vi ska kunna erbjuda er basta

mojliga service:

+ Apparatbeteckning

+ Vid fragor om appen: Firmware-version / appversion och smartphone-
och versionsinformation

« Installationsinformation

+ Vid natverksfragor: Instéllningar och nétverkskonfiguration

+ Detaljerad problembeskrivning

+ Information om hur och nér vi kan na dig

Obs!

Férandringar och modifieringar som inte uttryckligen ar godkénda
genom relevanta tillstandsmyndigheter, kan gora att godkdnnandet for
att anvanda enheten blir ogiltigt.
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Anvisningar om dataskyddsforordningen/dataskyddslagstiftningen
(GDPR)

Vid anvdndning av videosédkerhetssystem inhdamtas, bearbetas och an-
vands personuppgifter i automatiserad form. Hanteringen av sadan data
regleras av dataskyddslagstiftning i GDPR, som &r ett EU-direktiv som
tillampas direkt i Sverige. Ansvarig for drift och bearbetning av datan ar
dgaren av anldaggningen. Vid installation av videosakerhetsanldaggningen
ska lampliga tekniska och organisatoriska atgarder vidtas for att tillvarata
ratten till personlig integritet for personer som paverkas.

Allmén sdkerhetsinformation

« Innan enheten tas i drift ska denna handbok noggrant lasas igenom
och sparas for senare konsulation vid behov.

« Arbeten som ska utféras pa den elektriska anlaggningen far endast
goras av fackpersonal.

« Installationen av utrustningen far endast utforas av kvalificerad perso-
nal och den maste uppfylla lokala specifikationer och foreskrifter.

« Fore varje rengoring maste utrustningen stangas och driftspanningen
avlagsnas. Anvand en latt fuktig trasa for rengoring.

« Anvand utrustningen endast for dess avsedda anvandningssyfte.

« Typskylten fér inte ersattas.

« Kontrollera stromférande delar fore driftsattning med avseende pa
skador. Skadade delar méaste bytas ut.
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« Anvand inga andra redskap, dn de som tillverkaren av utrustningen re-
kommenderar. Detta kan paverka enhetens funktionalitet och i vérsta
fall medféra skador och elektriska stotar eller t.o.m. utlosa brand.

« Anvand aldrig enheten i ndrheten av vatten eller andra vétskor.

« Utrustningen ska monteras pa barkraftigt underlag.

« Eventuella 6ppningar pa enheten tjanar som avluftning och skyddar
utrustning mot éverhettning. Dessa 6ppningar far aldrig tackas 6ver
eller blockeras.

« Anvand endast rekommenderad driftspanning for stromférsorjningen.

« Om enheten kraver en jordad stromforsorjning, far den endast drivas
genom ett kontrollerat eluttag.

« Anslutningskabeln ska skyddas mot vidroring och skador.

« Vid driftstorningar eller ett fullstandigt driftsbortfall, stang av utrust-
ningen och franskilj den fran stromforsorjningen. Forsok aldrig sjalv
utfora underhalls- eller reparationsarbeten med 6ppnat hélje.

. Overlat alltid underhalls- eller reparationsarbeten till en kvalificerad
fackverkstad.

« Som reservdelar far endast sddana delar anvandas som ar godkanda
av tillverkaren.

« Vid slutomhéandertagande av en obrukbar enhet, maste gallande
juridiska foreskrifter foljas.
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Vi vill betona att elektrisk och elektronisk utrustning som
ar markt pa detta vis, samt batterier, inte far slangas med
hushéllssopor, utan maste tas om hand. Informera dig om
insamlingsstéllen for elavfall och batterier hos den myndig-
het som ansvarar for detta

i din stad eller kommun.

Harmed deklarerar BURG-WACHTER KG att féreliggande
utrustning uppfyller direktiven 2014/53/EU, (RED) 2014/30/
EU, (EMC), 2011/65/EU (RoHS) och lagspéanningsdirektivet
(2014/35/EV).

Den fullstandiga texten till EU-férsakran om 6verensstam-
melse finns pa webbsidan www.burg.biz.
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GNU GPL-licensinformation

Observera att denna produkt bl.a. innehéller Open Source-mjukvara,
vilken é&r licensierad under GNU General Public License (GPL). Vi hanvisar
till GPL:s licensbestammelser for att sékerstalla anvandning av program-
met som Gverensstammer med GPL.

Den utskrivna licenstexten for GPL V2 medféljer denna produkt.
Licenstexten for GPL finns dven pa var hemsida under
https:/www.burg.biz/service-downloads/
manuals/#Videoueberwachung

for nedladdning.

Du och varje tredje part kan pa férfragan fa den fullstandiga och maskin-
lasbara Open Source-kéllkoden under den GPLv2-licensierade mjukva-
ran. Kéllkoden kan antingen erhallas som kostnadsfri nedladdningslank
eller pa USB-minne (mot en kostnad). Detta erbjudande &r giltigt i tre ar
efter att vi har skickat ut produkten.
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Skicka motsvarande forfragningar till:

BURG-WACHTER KG
Altenhofer Weg 15

58300 Wetter

Deutschland

Tel: +49 2335965 30

Fax: +49 2335 965 390

E-mail: camera-service@burg.biz

Tank pa att vi inte ger support om eller garantier for att kéllkoden funge-
rar felfritt. Kallkoden utgdr endast en del av hela mjukvaran.

Vid tekniska undringar om produkten, lds den utforliga bruksanvisningen
och ga igenom de vanliga fragorna som tas upp pa foljande webbsida:
www.burg.biz. Om du &nda har fragor, kontakta oss garna per e-mail:
camera-service@burg.biz

Juridisk information

Copyright till denna bruksanvisning tillhér helt BURG-WACHTER KG. Allt
maéngfaldigande, dven pa elektronisk datamedia, behover skriftligt god-
kénnande fran BURG-WACHTER KG. Reproduktioner - dven utdragsvis

- ar forbjudet. Alla ndmnda foretags- och produktnamen ar varumarken
eller registrerade varumarken tillhérande sina respektive dgare.

Ratten till tekniska andringar och eventuella felaktigheter forbehallna
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Zakres dostawy

1x kamera 1x antena
1x szablon do wywiercenia 1x krétka instrukcja
otworéw 1x zestaw $rub i kotkdw

1x zasilacz 12V DC

Szczegodlne cechy wyposazenia

«  Zewnetrzna kamera do wideomonitoring

+  Profesjonalne rozwiazanie zoptymalizowane do uzytku domowego

«  Rozdzielczos¢: 4 MP (2560 x 1440)

+ Wykrywanie ruchu w strefach

« Nagrywanie na karcie SD do 256 GB
(brak w zestawie)

«  Zdalny dostep przez aplikacje BURGcam (Android, iOS)

«  Odpornos$¢ na warunki atmosferyczne, do uzytku na zewnatrz (IP67)

«  Noktowizor do 30 m

+  Funkcja ttumienia odblaskéw o wysokiej dynamice

+  Przesyfanie strumieniowe wideo H.265+/HEVC zoptymalizowane pod
katem sieci WLAN i nagrywania dtugoterminowego

+  Mozliwa praca w sieci WLAN i LAN

+ WLAN 2.4GHzb/g/n, szyfrowanie WPA2 do 50 m WLAN na otwartym
polu

«  Szeroki kat widzenia 100°

«  Materialy montazowe zawarte w zestawie

« Zasilaczw zestawie
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Wymiary

Widok z boku

2 70mm

3x@24,5mm

Rysunek nie jest proporcjonalny do skali.
Btedy i zmiany techniczne zastrzezone.
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Zlacza, wyswietlanie i przyciski obstugowe

A Ziacze sieci LAN / kabla sieciowego
B Napiecie robocze 12V DC
C Ostona przeciwstoneczna
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Zlacza, wyswietlanie i przyciski obstugowe
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A Resetowanie:

B 'E Kontrolka stanu:
Czerwony:
Miga powoli na zielono:

Miga szybko na zielono:
Zielony:

Naprzemiennie
kolor czerwony i zielony:

Miga powoli na czerwono:

Miga szybko na czerwono:

0

Klapka

o

Gniazdo karty microSD

—

G Antena WLAN

H Sruba ustalajaca
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Przytrzymaj wcisniety przycisk przez okoto
8 sekund, az lampka kontrolna zgasnie,
aby zresetowac kamere do ustawien
fabrycznych.

Bootowanie

Bootowanie zakoriczone;

Oczekuje na potaczenie zZWLAN
Nawiazuje potaczenie zZWLAN
Potaczenie WLAN zostato pomysinie
nawigzane; Tryb normalny

Trwa aktualizacja kamery

Potaczenie sieciowe nie powiodto sie lub
zostato przerwane

Btad, btad bootowania, alarm lub btad
karty SD

Pierscien uszczelniajacy (wodoszczelny)



Przygotowanie

Lista kontrolna:

1 Mozliwos¢ zasilania w miejscu instalacji

2 Pracaw sieci WLAN: Sita sygnatu WLAN wystarczajgca do
strumieniowego przesyfania wideo w wysokiej jakosci.
Wskazéwka: Moze by¢ konieczny repeater.

3 Brak przewoddéw pod napieciem lub przewodéw wody,
ktore mogtyby zosta¢ uszkodzone podczas montazu

4 Pole widzenia kamery w miejscu instalacji bez przeszkéd.
Wskazowka: Nalezy wzigé pod uwage rosnace rosliny.

5  Pracaw sieci WLAN: Hasto WLAN dostepne pod reka
6  Pasmo czestotliwosci 5 GHz dwupasmowego routera
wylgczone

7  Smartfon potaczony z siecig WLAN SSID, w ktérym ma
zosta¢ skonfigurowana kamera

O O 0O 00 OO 0 [
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+ Pracaw sieci WLAN: Najpierw sprawdz site sygnatu WLAN za pomoca
smartfona / tabletu. Sprawdz réwniez, czy w miejscu instalacji dostep-
ne jest zasilanie.

« Uzyj dofaczonych $rub, kotkdw i szablonu do wywiercenia otworéw
i zamocuj korpus kamery w zadanym miejscu (patrz szkic na str.

397). Uzyj dotaczonego zasilacza, aby podiaczy¢ kamere do napiecia
roboczego. Kamera potrzebuje okoto 2 minut do uzyskania stanu
gotowosci.

402 | Polski



Laczenie sie z siecia

Do wyboru sg 3 metody instalacji:

Za posrednictwem komputera i oprogramowania
Opcja 1 (str.404):  Konfiguracja przez LAN (kabel sieciowy) i komputer z
oprogramowaniem ,BURGconfig Tool”

Za pomoca smartfona i aplikacji BURGcam
Opcja 2 (str.406):  taczenie sie przez WLAN z aplikacja BURGcam
Opcja 3 (str.408):  taczenie sie przez LAN (kabel sieciowy)

Przed rozpoczeciem konfiguracji zainstaluj i uruchom aplikacje BURGcam
na swoim smartfonie, aby skonfigurowac zdalny dostep.

Aplikacja BURGcam Aplikacja BURGcam
na Androida naios
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Opcja 1 - Konfiguracja przez LAN (kabel sieciowy)

i komputer z oprogramowaniem,,BURGconfig Tool”

Podtacz kamere do lokalnego routera za pomoca kabla sieciowego (brak
w zestawie). Upewnij sie, ze kamera i komputer / notebook znajduja sie
w tej samej sieci. Zainstaluj narzedzie BURGconfig

i uruchom aplikacje. Kamera jest fabrycznie wyposazona w system DHCP
(automatyczne przydzielanie adresu IP).

Jesli Twoja sie¢ dziata ze statymi adresami IP, kamera bedzie wyswietlana
z adresem IP 192.168.1.108. W takim przypadku przetacz swoj adres IP
komputera na te sama siec.

Wybierz zadane urzadzenie i kliknij ikonke przeglqdarki,,@“ (Rys. 1)
Pojawi sie kreator konfiguracji, ktéry poprowadzi Cie przez menu.
Postepuj zgodnie z instrukcjami i przypisz bezpieczne hasto do konta

administratora.

Aby dodac urzadzenie do aplikacji BURGcam, postepuj zgodnie z instruk-
cjami zawartymi w czesci, Integracja kamery z aplikacja BURGcam”.

Narzedzie BURGconfig:
Kliknij tutaj, aby pobrac.

Alternatywnie narzedzie BURGconfig jest dostepne do
pobrania na stronie gtéwnej www.burg.biz
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wadzite$ podczas inicjalizacji. Web Login

Polski | 405



Opcja 2 - Konfiguracja przez WLAN za pomoca aplikacji
BURGcam

1. Kliknij na,Menedzer urzagdzen” -> ,+" ->,Kamera” ->,Urzadzenie
WLAN" -> ,Potaczenie WLAN’, aby ustanowi¢ potaczenie miedzy kame-
ra a routerem za posrednictwem sieci WLAN (rys. 1).

2. Zeskanuj kod QR na tabliczce znamionowej urzadzenia. W razie
potrzeby wiacz lampke smartfona (przycisk flash w prawym gérnym
rogu), aby moc tatwiej zeskanowac kod QR (rys. 2).

3. Sprawdz rozpoznany / wprowadzony numer seryjny urzadzenia i
nacisnij,Dalej” (Rys. 3).

4. Wprowadz hasto WLAN i kliknij,Dalej".

Wskazéwki:

a. Wytacz pasmo czestotliwosci 5 GHz na czas konfiguracji.

b. Upewnij sie, ze Twdj smartfon jest potaczony z tg sama siecia
WLAN, z ktéra chcesz zintegrowac kamere.

c. Router musi by¢ skonfigurowany tak, aby urzadzenia w sieci mogty
sie ze sobg komunikowac.

5. Kamera zostanie teraz zintegrowana z Twoja siecia (Rys. 4). Pojawi sie
komunikat o pomysinym wykonaniu zadania (Rys. 5).

Urzadzenie zostato pomysinie dodane do sieci.

Kontynuuj na stronie 409, w czesci,Przypisywanie hasta do
urzadzenia”.
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Opcja 3 - Konfiguracja przez LAN (kabel sieciowy)

1. Potacz kamere z kablem LAN oraz siecig i zZrodtem zasilania. Po ukon-
czeniu bootowania kamera jest gotowa do uzycia.

Kontynuuj na stronie 409, w czesci,Przypisywanie hasta do urzadzenia”.
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Przypisanie hasta urzadzen

pomoca smartfona i aplikacj

1. Wybierz,Menedzer urzadzen”
w menu gtéwnym.

2. Naci$nij + i wybierz,Kamera”.

3. Wybierz opcje ,Inicjalizacja urzadzenia’,
jesli konfigurujesz system po raz
pierwszy.

WLAN Gerit

Gerite

Geriite Initialisierung
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4. Zeskanuj kod QR urzadzenia
i sprawdz wprowadzone dane.

5. Wprowadz indywidualne hasto do konta
administratora, aby zainicjowac¢ kamere.
Aby w razie potrzeby mdc zresetowac
hasto urzadzenia, nalezy réwniez podac
adres e-mail administratora. Nastepnie
nacisnij opcje ,Potwierdz".

6. Jesli chcesz uzywac systemu
z potaczeniem z chmura BURG Cloud P2P,
umozliwiajaca zdalny dostep lub chcesz
otrzymywac informacje o automatycz-
nych aktualizacjach, aktywuj odpowied-
nig funkcje, a nastepnie nacisnij opcje
JPotwierdz".

Inicjalizacja urzadzenia zostata zakoriczona.
Dbaj o bezpieczenstwo hasta.
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Integracja kamery z aplikacja BURGcam

Wskazdéwka: W aplikacji BURGcam odwzorowane sa podstawowe funkcje
kamery. Bardziej rozbudowane funkcje i ustawienia konfiguruje sie za
pomoca komputera przez interfejs internetowy kamery.

1. Wybierz,Menedzer urzadzen”
w menu gtéwnym.

[WACHTER

2. Nacis$nij + i wybierz,Wyszukiwanie
online’, aby znalez¢ urzadzenia
w sieci lokalnej.

3. Wybierz z listy urzadzenie z odpowied-
nim numerem seryjnym i nacisnij opcje
,Dodaj urzadzenie”.
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4. Wybierz dostep zdalny P2P, jesli chcesz
miec¢ dostep do kamery
z dowolnego miejsca, lub IP, jesli chcesz
uzyskac dostep do kamery
z sieci lokalnej.

5. Wprowadz nazwe urzadzenia i hasto, a
nastepnie kliknij,,Rozpocznij transmisje
na zywo’, aby dodac kamere do listy
urzadzen i wyswietli¢ obraz na zywo.

Kamera zostata pomysinie zintegrowana z
aplikacjag BURGcam.

Live Stream starten
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Informacje ogéine

Dbaj o to, aby kody i nosniki kodéw nie wpadty w niepowotane rece.
Dlatego przechowuj kody i no$niki kodéw w bezpiecznym miejscu, tak
aby byty dostepne tylko dla upowaznionych oséb.

Jesli zgubisz kod lub no$nik kodu, natychmiast zmien kody

i utwdrz nowy nosnik kodu.

Dla wiasnego bezpieczenstwa zdecydowanie zaleca sie:

Dane osobowe (np. daty urodzenia) lub inne dane, ktére mozna
wywnioskowac na podstawie wiedzy o uzytkowniku, nie moga by¢
wykorzystywane jako hasto.

Zmieniaj WSZYSTKIE hasta uzytkownikéw w nieregularnych
odstepach czasu.

Dopiero wtedy aktywuj DDNS/UPNP, jesli jest to absolutnie konieczne,
poniewaz protokoty te generalnie oferujg duza powierzchnie ataku.
Przypisuj prawa uzytkownika w taki sposéb, aby kazdy otrzymat
minimum niezbednych uprawnien do pracy bez mozliwosci zmiany
danych istotnych dla systemu.

Systemy monitorowania przenie$ do wiasnych sieci, nie faczich z
waznymi sieciami informatycznymi firmy.

Wymien przestarzate systemy na nowe, spetniajace wspotczesne
wymagania bezpieczenstwa informatycznego.

Regularne sprawdzaj aktualizacje systemu.
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Opis menu kamery

Jesli jeste$ zalogowany, widzisz obraz na zywo z kamery i pozycje menu.

1.0BRAZ NA ZYWO
(Strumien, regulacja obrazu, format obrazu)

2.ODTWARZANIE
(Funkcja kalendarza, wyszukiwanie nagran)

3. USTAWIENIA
(Kamera, sie¢, zdarzenie, zapisywanie, system, informacje)

4.WYLOGOWANIE

Szczegdtowe objasnienia poszczegdlnych pozycji menu mozna znalezé w
instrukgji obstugi.

Typ kamery Kamera WLAN IR typu bullet do uzytku
wewnatrz i na zewnatrz

Czujnik 1/3"4 MP CMOS ze skanowaniem
progresywnym

Rozdzielczos¢ 4MP: 2560 x 1440
1080 p: 1920 x 1080 (= Full HD)
720p: 1280 x 720
D1: 704 x576/704 x 480
CIF: 352x288/352x 240
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Liczba klatek na
sekunde

20fps @ 4MP, 25/30fps @ 1080 p

Reflektor IR

Zasieg do 30m*

Filtr zaporowy IR

Mechaniczny

Obiektyw Obiektyw statoogniskowy 2.8 mm F2.0

Kat widzenia Poziomo: 100°

Balans bieli Automatyczny

WLAN IEEE802.11b/g/n; do 50m (otwarte pole)

LAN (RJ-45) 10/100 Base-T

Obstugiwane IPv4/1Pv6, HTTP, HTTPS, TCP/IP, UDP, UPnP, RTSP,
protokoty RTP, SMTP, NTP, DHCP, DNS, DDNS, FTP filtr IP

Karta micro SD

maks. 256 GB; dla zapiséw i migawek

Instalacja Zawiera uchwyt do montazu na $cianie lub
suficie

Zasilanie W zestawie zawarty jest zasilacz 12V DC.

Pobor mocy <48W

Zakres temperatur -30°Cdo +50°C

Polski | 415



Klasa ochrony P67

Wymiary @70x165mm
Cigzar 0,45 kg
Dodatkowe funkgcje:

Kompensacja przeciwnego |BLC/HLC/WDR

Swiatta

Redukcja szumoéow 3D
Strefy prywatnosci 4
Strefy detekcji ruchu 4
Wskazowki:

* Zasieg promiennika podczerwieni jest silnie uzalezniony od miejsca uzytkowania i
otoczenia. Powierzchnie silnie absorbujace, np. ciemne, szorstkie struktury (ziemia,
trawnik, asfalt) moga prowadzi¢ do znacznego zmniejszenia maksymalnego
zasiegu.

** Zasieg sygnatu WLAN w duzym stopniu zalezy od miejsca uzycia. Metalowe
konstrukcje, $ciany itp. wptywaja na sygnat / potaczenie.

Btedy i zmiany techniczne zastrzezone.
Pasmo czestotliwosci:

IEEE802.11b/g 2400-2483,5 MHz maks. moc nadawcza: 100 mW
IEEE 802.11n 2400-2483,5 MHz maks. moc nadawcza: 100 mW
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Szczegotowa instrukcja obstugi

Ta skrécona instrukcja ma na celu objasnienie zasad prostego i nieskom-
plikowanego uruchamiania urzadzenia. Bardziej szczegétowe objasnienia
i opisy poszczegdlnych funkcji mozna znalez¢ w instrukcji obstugi, ktéra
mozna pobra¢ w formie PDF:

www.burg.biz => Service & Downloads => Bedienungsanleitungen
= Montageanleitungen = Video-Sicherheit

Alternatywnie w celu uzyskania szybkiego dostepu do instrukcji mozesz
wezytac ten kod QR, aby otrzymac instrukcje bezposrednio na smartfon
lub tablet. Pod tym kodem QR znajdziesz réwniez wiecej informacji
(FAQ).

Kod QR do instrukgji obstugi / dalszych informacji w jezyku niemieckim:

Wiecej informacji o produktach BURGcam w jezyku niemieckim (DE) i an-
gielskim (EN) mozna znalez¢ na naszej stronie internetowej pod adresem:

www.burg.biz = Products = Service & Downloads
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Ogolne informacje dotyczace bezpieczenstwa

i Srodki ostroznosci

Pomoc i wsparcie

W przypadku pytan dotyczacych produktu lub jego konfiguracji prosimy

o kontakt pod adresem: camera-service@burg.biz

Prosimy o przestanie nastepujacych informacji, abysmy mogli zaoferowac

najlepsza mozliwg obstuge:

» Nazwa urzadzenia

« W przypadku pytan dotyczacych aplikacji: Wersja oprogramowania
sprzetowego / wersja aplikacji oraz informacje
o smartfonie i wersji

+ Informacje dotyczace instalacji

« W przypadku pytan dotyczacych sieci: Ustawienia i struktura sieci

+ Szczegotowy opis problemu

+ Informacje o tym, jak i kiedy mozemy sie z Toba skontaktowac

Uwaga

Zmiany i modyfikacje, ktére nie zostaly wyraznie zatwierdzone przez
wiasciwy organ udzielajgcy homologacji, moga prowadzi¢ do cofniecia
zezwolenia na uzytkowanie urzadzenia.
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Uwaga dotyczaca ogdlnego rozporzadzenia w sprawie ochrony
danych (RODO)

Podczas korzystania z systeméw wideomonitoringu dane osobowe sg
gromadzone, przetwarzane i wykorzystywane w sposéb zautomatyzowa-
ny. Takie dane podlegajg ochronie na podstawie przepiséw RODO, ktére
jako rozporzadzenie UE obowiazuja bezposrednio w Polsce. Podmiotem
odpowiedzialnym za obstuge i przetwarzanie danych jest operator
systemu. Podczas instalacji systemu wideomonitoringu nalezy podjac
odpowiednie $rodki techniczne i organizacyjne w celu ochrony praw
osobistych osob, ktorych to dotyczy.

Ogolne informacje dotyczace bezpieczenstwa

« Przed uruchomieniem urzadzenia nalezy uwaznie przeczytac niniejsza
instrukcje, a nastepnie zachowac ja do wgladu.

« Prace przy uktadach elektrycznych moga by¢ wykonywane wytacznie
przez wykwalifikowany personel.

« Instalacja urzadzenia moze by¢ przeprowadzona wytacznie przez
wykwalifikowany personel i musi by¢ zgodna z lokalnymi specyfika-
cjami i przepisami.

« Przed kazdym czyszczeniem urzadzenie nalezy wylaczyc
i odigczy¢ od napiecia roboczego. Do czyszczenia nalezy uzywac
lekko zwilzonej szmatki.

« Uzywaj urzadzenia tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.

« Tabliczki znamionowej nie wolno wymieniac.

« Przed uruchomieniem sprawdz czesci pod napieciem pod katem
uszkodzen. Uszkodzone czesci nalezy wymienic.
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« Nie uzywaj zadnych dodatkowych urzadzen, ktére nie sg zalecane
przez producenta urzadzenia. Moga one wptynac na funkcjonalnosé¢
urzadzenia, a w najgorszym przypadku doprowadzi¢ do obrazen i
porazenia pradem elektrycznym, a nawet wywotac pozar.

« Nigdy nie uzywaj urzadzenia w poblizu wody lub innych cieczy.

« Urzadzenie nalezy zainstalowa¢ na stabilnej powierzchni.

«  Wszelkie otwory w urzadzeniu stuza do wentylacji i chronig urzadze-
nie przed przegrzaniem. Otwordéw tych nie wolno nigdy zakrywac ani
blokowac.

« Uzywaj tylko zalecanego napiecia roboczego.

« Jesli urzadzenie wymaga zasilania z uziemieniem, moze by¢ podtacza-
ne tylko do certyfikowanego gniazdka.

« Przewody przylaczeniowe nalezy zabezpieczy¢ przed dotykiem i
uszkodzeniem.

« W przypadku nieprawidtowego dziatania lub catkowitej awarii nalezy
wylaczy¢ urzadzenie i odigczy¢ je od zZrddta zasilania. Nigdy nie probuj
samodzielnie wykonywac prac konserwacyjnych lub naprawczych
przy otwartej obudowie.

« Prace konserwacyjne lub naprawy nalezy powierza¢ wytacznie wy-
kwalifikowanym warsztatom specjalistycznym.

«+ Jako czesci zamienne wolno uzywac tylko czesci zatwierdzonych
przez producenta.

« Podczas utylizacji bezuzytecznych urzadzen nalezy przestrzegac
obowiazujacych przepiséw prawnych.
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Zwracamy uwage, ze oznaczonych w ten sposéb urzadzen
elektrycznych i elektronicznych oraz baterii nie wolno
wyrzucac do $mieci domowych, lecz nalezy je zbierac
oddzielnie. Informacje na temat lokalizacji punktéw zbidrki
odpaddw elektrycznych mozna uzyskac¢ w odpowiednim
wydziale urzedu miasta

lub gminy.

Firma BURG-WACHTER KG o$wiadcza niniejszym, ze to
urzadzenie jest zgodne z postanowieniami dyrektyw nr
2014/53/EU, (RED) 2014/30/EU, (EMC), 2011/65/EU (RoHS)
oraz dyrektywy niskonapieciowej (2014/35/EU).

Petny tekst deklaracji zgodnosci EU jest dostepny pod
adresem internetowym www.burg.biz.
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Informacja o licencji GNU GPL

Nalezy pamigta¢, ze ten produkt zawiera miedzy innymi oprogramowa-
nie open source, ktére jest objete licencja na podstawie Powszechnej
Licencji Publicznej GNU (General Public License = GPL). Odsytamy do
warunkéw licencji GPL, aby zapewni¢ uzywanie programéw zgodnie z
ta licencja.

Wydrukowany tekst licencji GPL V2 jest dotaczony do tego produktu.
Tekst licencji GPL mozna réwniez pobrac ze strony gtéwnej pod adresem
https:/www.burg.biz/service-downloads/
manuals/#Videoueberwachung

Uzytkownik i kazda strona trzecia otrzyma na zadanie kompletny i na-
dajacy sie do odczytu maszynowego kod open source oprogramowania
licencjonowanego w ramach GPLv2. Kod zrédtowy moze zosta¢ udostep-
niony w postaci bezptatnego linku do pobrania lub nosnika pamieci USB
(za opfata). Ta oferta jest wazna przez trzy lata od wystania produktu.
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Prosimy o przestanie zapytania na adres:

BURG-WACHTER KG
Altenhofer Weg 15

58300 Wetter

Deutschland

Tel: +49 2335965 30

Fax.: +49 2335 965 390

E-mail: camera-service@burg.biz

Nalezy pamieta¢, ze nie mozemy zapewni¢ zadnego wsparcia ani
gwarangji, ze kod zrédtowy jest wolny od btedéw. Kod zrédtowy stanowi
tylko cze$¢ catego oprogramowania.

W przypadku pytan technicznych dotyczacych produktu nalezy prze-
czytac szczegdtowq instrukcje obstugi i zapoznac sie z zaktadkg FAQ na
nastepujacej stronie internetowej: www.burg.biz. Jesli masz dodatkowe
pytania, mozesz skontaktowac z nami pod adresem: camera-service@
burg.biz

Informacje prawne

Prawa autorskie do niniejszej instrukcji obstugi nalezg wytacznie do firmy
BURG-WACHTER KG. Jakiekolwiek powielanie, w tym na elektronicznych
nos$nikach danych, wymaga pisemnej zgody BURG-WACHTER KG. Prze-
druk - nawet czesciowy - jest zabroniony. Wszystkie wymienione nazwy
firm i produktéw sg znakami towarowymi lub zastrzezonymi znakami
towarowymi lub markami odpowiednich wtascicieli.

Btedy i zmiany techniczne zastrzezone.
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Vsebina kompleta

1x kamera 1x antena
1x $ablona za vrtanje 1x kratka navodila
1x elektri¢ni napajalnik 12V DC 1x komplet vijakov in zidnih viozkov

Posebne lastnosti

+  Kamera za video varovanje za uporabo na prostem

«  Optimalna profesionalna resitev za domaco uporabo

«  Locljivost: 4 MP (2560 x 1440)

«  Zaznavanje gibanja v conah

«  Snemanje na kartico SD do 256 GB
(ni prilozena)

« Oddaljeni dostop z aplikacijo BURGcam (Android, iOS)

«  Vremenska odpornost za uporabo na prostem (IP67)

« Noc¢no snemanje do 30m

- Kompenzacija nasprotne svetlobe z visoko dinamiko

«  Pretakanje videa H.265+/HEVC optimizirano za WLAN in dolgotrajne
posnetke

«  Omogoca delovanje preko omrezja WLAN ali LAN

« WLAN 2,4GHzb/g/n, Sifriranje WPA2, doseg WLAN do 50 m na
prostem

. Sirokokotno vidno polje 100°

«  Montazni material prilozen

+  Elektri¢ni napajalnik prilozen
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Pogled od strani

2 70mm

3x@24,5mm

Risba ni v merilu.
Pridrzujemo si pravico do napak in tehni¢nih sprememb.
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Prikljucki, prikazi in upravljalni gumbi

A Prikljué¢ek za LAN / omrezni kabel
B Napajalna napetost 12V DC
C Zas¢ita pred soncem
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Prikljucki, prikazi in upravljalni gumbi
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A Ponastavitev: Ce zelite ponastaviti kamero na tovarniske
nastavitve, drzite tipko priblizno 8 sekund,
da lu¢ka preneha svetiti.

B E Stanje lucke:

Rdeca: Zaganjanje

Zelena pocasi utripa: Zaganjanje zakljuc¢eno;
¢akanje na povezavo WLAN

Zelena hitro utripa: Povezava WLAN se vzpostavlja

Zelena: Povezava WLAN uspe$no vzpostavljena;
normalno delovanje

lzmenjaje

rdeca in zelena:Poteka posodobitev kamere

Rdeca pocasi utripa: Omrezna povezava ni uspela ali pa je
prekinjena

Rdeca hitro utripa: Napaka, zagon ni uspel, alarm ali napaka
kartice SD

C Pokrov

D Reza za kartico microSD
F Tesnilni obroéek (vodotesen)
G Antena WLAN

H Pritrditveni vijak
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Kontrolni seznam:

1 Na mestu vgradnje je na voljo elektri¢no napajanje

2 Pridelovanju z WLAN: Signal WLAN je dovolj mocen za
pretakanje videa v visoki kakovosti.
Opomba: Po potrebi uporabite repetitor.

3 Ninapeljav pod napetostjo ali vodovodnih instalacij,
ki bi se lahko med montazo poskodovale

4 Vidno polje kamere na mestu vgradnje je neovirano. Opom-
ba: Upostevajte, da rastline s¢asoma zrastejo.

5  Pridelovanju z WLAN: geslo WLAN je pri roki
6  Frekven¢no obmocje 5 GHz na dvopasovnem
usmerjevalniku je izklopljeno

7  Pametni telefon je povezan s tistim WLAN SSID, v katerega
Zelite namestiti kamero

O O 0O 00 OO 0 [
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«  Pridelovanju z WLAN: Najprej s pametnim telefonom/tablico preverite
moc signala WLAN. Preverite tudi, ali je na mestu vgradnje na voljo
elektri¢no napajanje.

« Uporabite priloZene vijake, zidne vlozke in $ablono za vrtanje ter
pritrdite ohisje kamere na Zeleno mesto (glejte skico na strani 425). Za
priklop kamere na elektri¢no napajanje uporabite prilozeni elektri¢ni
napajalnik. Kamera do polne pripravljenosti na delovanje potrebuje
priblizno 2 minuti.
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Povezava z omrezjem

Na voljo imate 3 razli¢ne postopke namestitve:

Z rac¢unalnikom in programsko opremo

Moznost 1 (stran 432):  Namestitev z omrezjem LAN (mrezni kabel) in
racunalnikom s programsko opremo »BURGcon-
fig Tool«

S pametnim telefonom in aplikacijo BURGcam

Moznost 2 (stran 434):  Povezovanje po omreZju WLAN z aplikacijo
BURGcam

Moznost 3 (stran 436):  Povezovanje po omrezju LAN (mrezni kabel)

Pred zaletkom namestitve najprej namestite in zaZenite aplikacijo
BURGcam na pametnem telefonu, da boste lahko nastavili oddaljeni
dostop.

Aplikacija BURGcam za Android Aplikacija BURGcam za iOS
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Moznost 1- Namestitev zomrezjem LAN (mrezni kabel) in

racunalnikom s programsko opremo »BURGconfig Tool«

Z mreznim kablom (ni priloZen) povezite kamero z lokalnim usmerjeval-
nikom. Prepricajte se, da sta kamera in racunalnik/prenosnik povezana
v isto omreZje. Namestite orodje BURGconfig Tool in zaZenite aplikacijo.
Na kameri je tovarnisko vklopljena funkcija DHCP (samodejna dodelitev
IP-naslova).

Ce vase omrezje deluje s fiksnimi IP-naslovi, bo kamera prejela

IP-naslov 192.168.1.108. V tem primeru prestavite IP-naslov svojega
racunalnika v isto omrezje.

Izberite Zeleno napravo in kliknite ikono brskalnika »@« (slika 1).

Prikaze se Carovnik za namestitev, ki vas vodi skozi meni. Sledite navodi-
lom in za administratorski racun ustvarite varno geslo.

Za dodelitev naprave aplikaciji BURGcam sledite navodilom
v poglavju »Povezovanje kamere z aplikacijo BURGcam«.

BURGconfig Tool:
Prenesite tukaj.

Alternativno lahko orodje BURGconfig Tool prenesete
tudi z nase domace strani www.burg.biz.
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Slika 1

Vnesite podatke racuna, ki ste jih

ustvarili pri inicializaciji.
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Moznost 2 - Povezovanje po omrezju WLAN z aplikacijo
BURGcam

1.

Tapnite »Upravitelj naprav« -> »+«-> »Kamera« -> »Naprava WLAN« ->
»Povezava WLAN, da vzpostavite povezavo med kamero in usmerje-
valnikom z omrezjem WLAN (slika 1).

. Od¢itajte kodo QR na tipski plos¢ici naprave. Po potrebi aktivirajte

svetilko na pametnem telefonu (tipka bliskavice zgoraj desno), da
lahko bolje od¢itate kodo QR (slika 2).

. Preverite, ali je aplikacija pravilno prebrala/vnesla serijsko Stevilko

naprave, in tapnite »Naprej« (slika 3).

. Vnesite svoje geslo za WLAN in tapnite »Naprej«.

Opombe:

a. Med namestitvijo izklopite frekvenéno obmocje 5 GHz na usmerje-
valniku.

b. Prepricajte se, da je pametni telefon povezan z istim omrezjem
WLAN, s katerim Zelite povezati tudi kamero.

c. Usmerjevalnik mora biti nastavljen tako, da omogoc¢a medsebojno
sporazumevanje naprav znotraj omrezja.

. Kamera se sedaj poveze v vase omrezje (slika 4). Ko je povezava uspes-

no vzpostavljena, se na zaslonu prikaze ustrezno obvestilo (slika 5).

Naprava je uspesno dodana v omrezje.
Nadaljujte s poglavjem »Dodeljevanje gesla naprave« na strani 437.
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Moznost 3 - Namestitev z omrezjem LAN (mrezni kabel)

1. Povezite kamero s kablom LAN v omreZje ter priklopite elektri¢cno
napajanje. Po kon¢anem zagonu je kamera pripravljena na delovanje.

Nadaljujte s poglavjem »Dodeljevanje gesla naprave« na strani 437.

436 | Slovensko



Dodeljevanje gesla naprave - Zacetna namestitev s pamet-

nim telefonom in aplikacijo BURGcam

1. V glavhem meniju izberite moznost
»Upravitelj naprav. [ sure

|[wAcHTER

2. Tapnite simbol + in izberite moznost
»Kamera«.

3. Izberite moznost »Inicializacija
napraveg, ¢e dolocen sistem nastavljate
prvic.

WLAN Gerit

Gerite

Geriite Initialisierung
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4. Odcitajte kodo QR na napravi in preverite,
ali je pravilno od¢itana.

5. Zainicializacijo kamere vnesite indivi-
dualno geslo za administratorski racun.
Vnesite tudi elektronski naslov admini-
stratorja, da boste lahko ponastavili geslo
naprave, Ce bo to potrebno. Nato tapnite
»Potrdi«.

6. Ce zelite sistem uporabljati s povezavo
BURG Cloud P2P za oddaljeni dostop ali
Ce zelite prejemati informacije o samodej-
nih posodobitvah, aktivirajte ustrezno
funkcijo in nato tapnite »Potrdi«.

Inicializacija naprave je sedaj zaklju¢ena.
Shranite geslo na varnem mestu.
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Povezovanje kamere z aplikacijo BURGcam

Opomba: Aplikacija BURGcam prikazuje le glavne funkcije kamere. Obsez-
nejse funkcije in nastavitve so na voljo preko spletnega vmesnika kamere
na ra¢unalniku.

1. V glavhem meniju izberite moznost
»Upravitelj naprav. [ pure

[WACHTER

2. Tapnite simbol + in izberite moznost
»Iskanje v omrezjug, da poiscete naprave
v lokalnem omrezju.

3. Na seznamu izberite napravo z ustrezno
serijsko stevilko in tapnite moznost
»Dodaj napravoc.
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4. Izberite moznost »Oddaljeni dostop P2P«,
e Zelite do kamere dostopati tudi, ko
ste na poti, ali moznost »IP«, ce Zelite do
kamere dostopati iz lokalnega omrezja.

5. Vnesite ime naprave in geslo ter kliknite
»Zazeni pretoc¢no predvajanje v Zivo,
da kamero dodate na seznam naprav in
prikazete sliko v Zivo.

Kamera je bila uspe$no povezana
z aplikacijo BURGcam.

Live Stream starten
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Bodite pozorni, da kode in nosilci kode ne zaidejo v nepooblas¢ene roke.
Kode in nosilce kode zato shranite na varnem mestu, kjer so dostopni
samo upravi¢enim osebam. Ce izgubite kodo ali nosilec kode, nemudo-
ma spremenite vse kode in ustvarite nov nosilec kode.

Za vaso lastno varnost mo¢no svetujemo naslednje:

« Zakodo ne smete uporabljati osebnih podatkov (npr. rojstni dnevi) ali
drugih podatkov, ki bi jih bilo mogoce ugotoviti
s poznavanjem lastnika kode.

+ VSA uporabniska gesla spreminjajte v nerednih intervalih.

- Aktivirajte moznost DDNS/UPNP le, e je to nujno potrebno.

Ti protokoli namre¢ predstavljajo visoko varnostno tveganje
za vdore.

« Dodelite uporabniske pravice tako, da vsak uporabnik prejme
minimalne potrebne pravice, s katerimi lahko $e vedno opravlja
svoje delo, vendar pa ne more spreminjati podatkov, pomembnih za
delovanje sistema.

- Nadzorne sisteme prenesite v lastno omreZje in jih ne povezujte z
internimi IT-omrezji ali mrezami v podjetju.

« Zastarele sisteme zamenjajte z novimi sistemi, ki ustrezajo sodobnim
varnostnim zahtevam za informacijske tehnologije.

« Redno preverjajte, ali so na voljo sistemske posodobitve.
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Opis menija kamere

Ko ste prijavljeni, vidite sliko v Zivo s kamere in razlicne menijske tocke.

1.VZIVO
(preto¢no predvajanje, prilagoditev slike, format slike)

2.PREDVAJANJE
(funkcija koledarja, iskanje posnetkov)

3.NASTAVITVE
(kamera, omreZzje, dogodki, shranjevanje, sistem, informacije)

4.0DJAVA

Podrobnejsi opis posameznih menijskih tock najdete
v uporabniskem priro¢niku.

Tehni¢ni podatki

Tip kamere IR-Bullet-kamera WLAN za uporabo na prostem
in v zaprtih prostorih
Senzor 1/3"4MP Progressive Scan CMOS
Locljivost 4MP: 2560 x 1440
1080 p: 1920 x 1080 (= Full HD)
720p: 1280 x 720
D1: 704 x576/704 x 480
CIF: 352x288/352x 240
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Frekvenca slik

20fps @ 4MP, 25/30fps @ 1080 p

IR-Zaromet

Doseg do 30 m*

IR-zaporni filter

Mehanski

Objektiv

Fiksni objektiv 2,8 mm F2.0

Vidni kot

Vodoravno: 100°

Izravnava beline

Samodejno

WLAN IEEE 802.11 b/g/n; doseg do 50m (na
prostem)
LAN (RJ-45) 10/100 Base-T

Podprti protokoli

IPv4/IPv6, HTTP, HTTPS, TCP/IP, UDP, UPnP,
RTSP, RTP, SMTP, NTP, DHCP, DNS, DDNS,
FTP, IP Filter

Kartica microSD

maks. 256 GB; za snemanje videoposnetkov
in zajem fotografij

Vgradnja

Prilozen nosilec za stensko ali stropno
montazo

Elektri¢no napajanje

Elektri¢ni napajalnik 12V DC je prilozen.

Poraba moci

<48W

Temperaturno obmocje

-30°Cdo +50°C
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Stopnja zascite P67

Mere @70x165mm

Teza 0,45 kg

Dodatne informacije:

Izravnava nasprotne svetlobe |BLC/HLC/WDR

Zmanjsevanje Suma 3D

Zasebna obmogja 4

Obmogja zaznavanja gibanja |4

Opombe:

* Domet IR-zarometa je mo¢no odvisen od mesta uporabe in razmer v okolici. Mo¢no
vpojne povrsine, na primer temne, grobe strukture (tla, trava, asfalt), lahko opazno
zmanjajo maksimalni domet.

** Doseg signala WLAN je mo¢no odvisen od mesta uporabe. Kovinske strukture, stene
ipd. imajo velik vpliv na signal oz. povezavo.

Pridrzujemo si pravico do napak in tehni¢nih sprememb.
Frekvencni pas:

IEEE 802.11b/g 2400-2483,5 MHz maks. oddajna mo¢: 100 mW
IEEE 802.11n 2400-2483,5 MHz maks. oddajna mo¢: 100 mW
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Izérpen uporabniski priro¢nik

Ta kratka navodila so namenjena le hitremu in preprostemu zacetku
uporabe naprave. Dodatne, izérpnejse razlage in opise posameznih
funkcij najdete v uporabniskem priro¢niku, ki je na voljo za prenos kot
datoteka PDF:

www.burg.biz => Service & Downloads => Bedienungsanleitungen
= Montageanleitungen = Video-Sicherheit

Alternativno lahko za hiter dostop do priro¢nika tudi od¢itate naslednjo
kodo QR, s katero odprete priro¢nik neposredno na pametnem telefonu
ali tablici. Pod to kodo QR najdete tudi dodatne informacije (pogosta
vprasanja - FAQ).

Koda QR za navodila za uporabo in dodatne informacije v nems¢ini:

Vec informacij o izdelkih BURGcam najdete v nemscini (DE)
in anglescini (EN) na nasi domaci strani na naslovu:

www.burg.biz = Products => Service & Downloads
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Splosni varnostni napotki in previdnostni ukrepi

Pomoc in podpora

Ce imate vpra$anja glede izdelka ali nastavitev, se obrnite na: camera-ser-
vice@burg.biz.

Skupaj z vprasanjem posljite tudi naslednje podatke, da vam bomo lahko
kar najbolje pomagali:

Oznaka naprave

Pri vprasanjih glede aplikacije: razli¢ica strojne programske opreme /
aplikacije, model pametnega telefona ter stevilka razlicice sistema
Podatki o namestitvi

Pri vprasanjih glede omreZzja: nastavitve in sestava omrezja
Podroben opis tezave

Informacije kdaj in kje ste dosegljivi

Pozor
Spremembe in predelave, ki jih pristojni homologacijski organ ni izrecno
odobiril, lahko povzrocijo odvzem dovoljenja za uporabo naprave.
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Opomba glede Splosne uredbe o varstvu podatkov (SUVP)

Pri uporabi videovarnostnih sistemov se osebni podatki na avtomatiziran
nacin zbirajo, obdelujejo in uporabljajo. Tovrstni podatki so zas¢iteni s
Splosno uredbo o varstvu podatkov, ki se kot Uredba EU neposredno
uporablja v Sloveniji. Za uporabo in obdelavo podatkov je odgovoren
uporabnik naprave oziroma sistema. Pri vgradnji sistema za video
varovanje je treba sprejeti ustrezne tehnicne in organizacijske ukrepe za
varovanje osebnih pravic morebitnih prizadetih oseb.

Splosni varnostni napotki

Pred zacetkom uporabe te naprave skrbno preberite priro¢nik in ga
varno shranite za poznejse branje.

Vsakr$na dela na elektri¢nih delih sistema sme opravljati le elektricar-
ski strokovnjak.

Vgradnjo naprave sme opraviti le usposobljeno osebje, ustrezati pa
mora lokalnim specifikacijam in predpisom.

Pred vsakim ciscenjem je treba napravo izklopiti in jo odklopiti od vira
elektricnega napajanja. Za ciscenje uporabite rahlo navlazeno krpo.
Napravo uporabljajte izklju¢no v skladu s predvideno uporabo.
Tipske ploscice naprave ni dovoljeno zamenjati.

Pred zacetkom uporabe preverite, ali so deli naprave, ki so pod nape-

tostjo, morda poskodovani. Poskodovane dele je treba zamenjati.
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Ne uporabljajte nobenih dodatnih naprav, ki jih ni odobril proizvajalec
te naprave. Dodatne naprave bi lahko negativno vplivale na pravilno
delovanje te naprave in v najslabsem primeru povzrocile elektri¢ni
udar ali celo pozar.

Naprave nikoli ne uporabljajte v blizini vode ali drugih tekocin.
Napravo montirajte samo na podlago z ustrezno nosilnostjo.

Na napravi so morda prisotne odprtine, ki so namenjene prezrace-
vanju in varujejo napravo pred pregrevanjem. Teh odprtin nikoli ne
smete pokrivati ali zapirati.

Uporabljajte samo priporoceno elektri¢no napajanje.

Ce naprava zahteva elektri¢no napajanje z ozemljitvenim priklju¢-
kom, jo je dovoljeno prikljuciti samo v ustrezno atestirano elektri¢no
vti¢nico.

Priklju¢ne kable ustrezno zavarujte pred dotiki in poskodbami.

Ce se pojavijo motnje delovanja ali ¢e naprava povsem preneha delo-
vati, jo izklopite in povsem odklopite od vira elektri¢cnega napajanja.
Nikoli ne poskusajte sami popravljati ali vzdrzevati naprave z odprtim
ohisjem.

Vsa vzdrzevalna dela in popravila prepustite izklju¢no usposobljeni
servisni delavnici.

Uporabljati je dovoljeno samo rezervne dele, ki jih je odobril proizva-
jalec.

Pri odlaganju odsluzenih naprav med odpadke upostevajte veljavne
zakonske predpise.
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Pomnite, da odpadnih elektri¢nih in elektronskih naprav
ter baterij, oznacenih s sosednjim simbolom, ni dovoljeno
odvreci med gospodinjske odpadke, temvec jih je treba
zbirati oziroma oddati lo¢eno. Pri pristojnem organu na
mestni/obcinski upravi se pozanimajte o zbirnih mestih za
odpadne elektri¢ne naprave in baterije.

Podjetje BURG-WACHTER KG izjavlja, da ta naprava izpol-
njuje zahteve direktiv 2014/53/EU (RED), 2014/30/EU (EMC),
2011/65/EU (RoHS) in nizkonapetostne direktive (2014/35/
EV).

Celotno besedilo EU-izjave o skladnosti je na voljo na
spletnem mestu www.burg.biz.
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Obvestilo o licenci GNU GPL

Upostevajte, da ta izdelek vsebuje tudi odprtokodno programsko
opremo, ki je licencirana pod licenco GNU General Public License (GPL).
Tukaj opozarjamo na licenéne pogoje licence GPL, da se zagotovi takina
uporaba programoy, ki je v skladu z licenco GPL.

Temu izdelku je priloZzeno natisnjeno besedilo licence GPLv2.
Besedilo licence GPL lahko prenesete tudi zdomace strani na naslovu
https:/www.burg.biz/service-downloads/
manuals/#Videoueberwachung

Viin vsaka tretja oseba boste lahko na zahtevo prejeli celotno in strojno
berljivo odprtokodno izvorno kodo programske opreme, licencirane pod
GPLv2. Izvorna koda je na voljo kot brezpla¢na povezava za prenos ali na
pomnilniskem kljuc¢ku (za doplacilo).

Ta ponudba velja 3e tri leta po tem, ko smo odposlali izdelek.
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Posljite ustrezno zahtevo na:

BURG-WACHTER KG
Altenhofer Weg 15

58300 Wetter

Deutschland

Telefon: +49 2335 965 30

Faks: +49 2335 965 390
E-posta: camera-service@burg.biz

Upostevajte, da ne moremo nuditi podpore ali jamditi, da v izvorni kodi
ni napak. Izvorna koda predstavlja le del celotne programske opreme.

Ce imate tehni¢na vpradanja o izdelku, preberite izérpnej$a navodila za
uporabo in upostevajte pogosta vprasanja (FAQ), ki jih najdete na nasled-
nji spletni strani: www.burg.biz. Ce tam ne najdete odgovora, nam lahko
posljete elektronsko posto na naslov: camera-service@burg.biz.

Osebna izkaznica podjetja

Imetnik avtorskih pravic za ta navodila za uporabo je izklju¢no druzba
BURG-WACHTER KG. Za vsakréno razmnozevanje, tudi na elektronskih
nosilcih podatkov, je treba pridobiti predhodno pisno soglasje druzbe
BURG-WACHTER KG. Ponatis - tudi delno - je prepovedan. Vsa navedena
imena podjetij in izdelkov so blagovne znamke ali registrirane blagovne
znamke njihovih posameznih lastnikov.

Pridrzujemo si pravico do napak in tehni¢nih sprememb.
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Alcance del suministro

1x cdmara 1x antena
1x plantilla para perforaciones 1x guia rapida
1x adaptador de 12V DC 1x juego de tornillos y tacos

Caracteristicas especiales de equipamiento

« Cémara de video de seguridad para exteriores

«  Solucioén profesional optimizada para el hogar

+  Resolucion: 4 MP (2560 x 1440)

«  Deteccion de movimiento por zonas

«  Grabacion en tarjeta SD de hasta 256 GB
(no se incluye en el suministro)

«  Acceso remoto a través de la BURGcam App
(para Android e iOS)

« Resistente a la intemperie en exteriores (IP67)

«  Visién nocturna con un alcance de hasta 30 m

«  Supresion de la luz de fondo con alta dindmica

«  Videostreaming H.265+/HEVC optimizado para WLAN
y grabaciones de larga duracién

«  Funcionamiento por WLAN o LAN

« WLAN de 2.4GHzb/g/n, encriptacion WPA2 con hasta
50m de alcance de WLAN en campo abierto

«  Campo de visién con un dngulo de 100°

« Material de montaje incluido en el suministro

«  Adaptador incluido
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Dimensiones

Vista lateral

Ventana para ver el interior en la parte trasera

2 70mm

Plano no hecho a escala.
Se reserva el derecho a la presencia de errores y modificaciones técnicas.
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Conexiones, indicadores y teclas de control

A Conexion LAN/ cable de red

B Tension de servicio 12V DC
C Proteccion frente al sol
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Conexiones, indicadores y teclas de control
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A Reset: Mantenga pulsada la tecla durante unos
8 segundos hasta que se apague el indicador luminoso
para restablecer los ajustes de fabrica

de la cdmara.

B E Indicador luminoso de estado:

Rojo:
Verde con parpadeo lento:

Verde con parpadeo rapido:
Verde:

Alternativo rojo y verde:
Rojo con parpadeo lento:

Rojo con parpadeo rapido:

C Tapa protectora

D Ranura para tarjeta SD
F Junta térica (hermética)
G Antena WLAN

H Tornillo de ajuste
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Arranque

Arranque finalizado;

Esperando conexion LAN

Se ha establecido conexiéon LAN
Conexién WLAN establecida
correctamente;

Funcionamiento normal

La cdmara se estd actualizando

No se ha podido establecer conexién de
red o se ha interrumpido

Mal funcionamiento, no ha podido
arrancar, alarma o error en la tarjeta SD



Preparacion

Lista de comprobacion:

1 Posible suministro eléctrico in situ

2 Sifunciona a través de WLAN: La intensidad de sefial de
WLAN es suficiente para una reproduccién de video en
streaming de alta calidad.

Aviso: En algunos casos puede ser necesario un repetidor.

3 No hay ningin conducto que transporte corriente
0 agua que pueda resultar danado durante el montaje

4 El campo de vision de la cdmara no encuentra obstaculos en
el lugar de montaje. Aviso: Tenga en cuenta el crecimiento
de las plantas.

5  Sifunciona a través de WLAN: Contrasefia WLAN siempre
amano

6  Banda de frecuencia de 5 Ghz del router de banda dual
desactivada

7  Smartphone conectado a la SSID de la WLAN donde se vaya
a configurar la cdmara

O 0O 0 0 o 00 [
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Instalacion

« Sifunciona a través de WLAN: En primer lugar, compruebe
la intensidad de la sefial de la WLAN con un teléfono mévil
o tablet. Compruebe igualmente si en el lugar de montaje existe
suministro de corriente.

« Utilice los tornillos, tacos y la plantilla para perforaciones que se
incluyen en el suministro, y fije el cuerpo de la cdmara en el lugar
deseado (ver dibujo de la P. 453). Utilice el adaptador que se adjunta
para conectar la cdmara con la correspondiente tension de servicio. La
camara necesita aprox. 2 minutos para estar lista para su funciona-
miento.
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Conexion con la red

Existen 3 posibilidades de instalacion:

Mediante PC y software
Opcion 1 (P.460):  Configuracién mediante LAN (cable de red)
y PC con el software ,BURGconfig Tool”

Mediante smartphone y BURGcam App
Opcion 2 (P.462):  Conexion mediante LAN con BURGcam App
Opcion 3 (P.464).  Conexién mediante LAN (cable de red)

Antes de empezar con la configuracién, instale e inicie la
aplicacion BURGcam App en su smartphone para configurar
el acceso remoto.

BURGcam App para Android BURGcam App para iOS
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Opcién 1- Configuracion mediante LAN (cable de red) y PC

con el software ,BURGconfig Tool”

Conecte la cdmara mediante un cable de red (no se incluye en

el suministro) a su router local. Asegurese de que la camara y el PC/
ordenador portatil estén conectados a la misma red. Instale el software
BURGconfig Tool y abra la aplicacion. La cdmara incluye de fabrica un
protocolo DHCP (asignacién automatica de una direccion IP).

Si su red funciona con direcciones IP fijas, la cdmara indicara la
IP 192.168.1.108. En ese caso, configure la IP de su PC seguin
esared.

Seleccione el equipo deseado y haga clic en el icono del navegador
@ (Fig. 1)

Aparecera el asistente de configuracion, que le guiara a través del menu.
Siga las indicaciones e introduzca una contrasefa segura para la cuenta
del administrador.

Para incluir su equipo en la BURGcam App, siga las indicaciones que
aparecen en,Conectar la cdmara a la BURGcam APP”,

BURGconfig Tool:
Acceso a la descarga.

De forma alternativa, podra descargar la
BURGconfig Tool en la pagina web www.burg.biz
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Inicio de ses|

Introduzca los datos de la
cuenta que aparecian al iniciar Web Login

la aplicacion.
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Opcion 2 - Configuracion mediante WLAN con la

BURGcam App

1. Pulse,Administrador de dispositivos” ->,+" ->,Camara” -> , Dispositi-
vo WLAN" ->,Conexion WLAN’, para establecer una conexién entre la
camara y el router mediante WLAN (Fig. 1).

2. Escanee el cédigo QR de la placa de caracteristicas del dispositivo. Si
fuera necesario, active la luz de su smartphone (botén de flash, arriba
a la derecha) para poder escanear mejor el cédigo QR (Fig. 2).

3. Compruebe el nimero de serie detectado/introducido del dispositivo
y pulse «Continuar» (Fig. 3).

4. Introduzca su contrasefia WLAN y pulse «Continuar».

Indicaciones:

a. Desactive la banda de frecuencia de 5 Ghz durante la configura-
cion.

b. Asegurese de que su smartphone esté conectado a la misma
WLAN a la que desee conectar la camara.

c. Surouter debe estar configurado de tal manera que los dispositi-
vos puedan comunicarse entre si dentro de la red.

5. La cdmara ya estara conectada a la red (Fig. 4). Se indicara que el
proceso se ha llevado a cabo de forma correcta (Fig. 5).

El dispositivo ha sido agregado correctamente a la red.

Siga los pasos indicados en el apartado,Creacién de contrasefia para el
dispositivo” en la P. 465.
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Opcion 3 - Configuracion mediante LAN (cable de red)

1. Conecte la cdmara a un cable LAN y a la red, y a una fuente de alimen-
tacion. Una vez finalizado el arranque de la cdmara, estara lista para su
funcionamiento.

Siga los pasos indicados en el apartado,Creacién de contrasefia para el
dispositivo” en la P. 465.
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Creacion de una contrasena para el dispositivo - Configuracion

inicial mediante smartphone y BURGcam App

1. En el menu principal, seleccione
»Administrador de dispositivos”. [ surs

|[wAcHTER

2. Pulse +y seleccione ,Cdmara”.

3. Seleccione, Iniciar dispositivos”
si es la primera vez que configura
el sistema.

WLAN Gerit

Gerite

Geriite Initialisierung
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4. Escanee el codigo QR del dispositivo
y verifique los datos introducidos.

5. Introduzca una contrasena individual de
la cuenta de administrador. Para poder
restablecer la contrasefa del dispositivo,
también deberd introducir la direccion de
correo electrénico del administrador. A
continuacion pulse ,Confirmar”.

6. Sidesea utilizar la conexién BURG Cloud
P2P para acceder de forma remota a su
sistema, o desea estar informado acerca
de las actualizaciones automaticas, active
la correspondiente funcién y sequida-
mente,,Confirmar”.

Ya habra terminado la inicializacion del

dispositivo. Guarde la contrasefia en un
lugar seguro.
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Conexion de la camara con la BURGcam APP

Aviso: En la BURGcam App se muestran las principales funciones de la
camara. A través de la interfaz de la cdmara se pueden configurar nume-
rosas funciones y ajustes en el PC.

1. En el menu principal, seleccione
»~Administrador de dispositivos".

[WACHTER

2. Pulse +y seleccione ,Bisqueda on-line”
para encontrar los dispositivos que se
encuentran dentro de la red local.

e Manager

3. Seleccione el dispositivo de la lista con el
correspondiente nimero de serie y pulse
»Anadir dispositivo”.
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4. Seleccione acceso remoto P2P si desea
acceder a la camara cuando esté ausente,
o bien seleccione IP si desea acceder a la
camara desde la red local.

wv

. Introduzca el nombre del dispositivo
y la contrasena y haga clic en,,Comenzar
streaming en directo” para anadir la
camara a la lista de dispositivos y ver la
imagen en directo.

La camara se ha conectado correctamente a
la BURGcam App.
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Asegurese de que los cddigos y soportes de codigo no queden en manos
de personas no autorizadas. Por tanto, guarde los cédigos y los soportes
de cédigo en un lugar seguro, de modo que solo tengan acceso a ellos
personas autorizadas. En caso de pérdida de un cédigo o un soporte de
cédigo, modifique inmediatamente el cédigo y cree un nuevo soporte
de cédigo.

Para su propia seguridad, recomendamos encarecidamente lo siguiente:

No deben utilizarse como contrasefa datos personales (por ej. fechas
de nacimiento) u otros datos que se puedan deducir conociendo al
usuario.

Cambie TODAS las contrasefas del usuario con una frecuencia regular.
Active DDNS/UPNP solo si es estrictamente necesario, ya que estos
protocolos son muy vulnerables.

Asigne privilegios de usuario de modo que todos puedan trabajar sin
la capacidad de modificar datos de sistema importantes.
Subcontrate sistemas de vigilancia de sus propias redes, y no los
vincule a otras redes de la compaiiia.

Sustituya sistemas desfasados por otros nuevos que cumplan con los
requisitos de seguridad informatica modernos.

Compruebe regularmente las actualizaciones del sistema.
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Descripcion de los ments de la camara

Una vez iniciada una sesién, podra ver en la cdmara laimagen en directo y

los apartados del menu.

1. DIRECTO

(Streaming, ajuste de imagen, formato de imagen)

2. REPRODUCCION

(Funcioén calendario, busqueda de grabaciones)

3.AJUSTES

(Camara, red, evento, almacenamiento, sistema, informacién)

4. CIERRE DE SESION

En el manual del usuario encontrara informacién mas detallada relativa a
cada uno de los apartados del menu.

Tipo de camara

Camara bullet IR WLAN para uso en interiores y
exteriores

Sensor

1/3"4MP Progressive Scan CMOS

Resolucion

4MP: 2560x 1440

1080 p: 1920 x 1080 (= Full HD)
720p: 1280x720

D1: 704 x576/704 x 480
CIF: 352 x288/352x 240
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Fotogramas por segundo

20fps @ 4MP, 25/30fps @ 1080 p

Foco IR Alcance de hasta 30m*
Filtro IR Mecénico
Objetivo Objetivo fijo de 2,8mm F2.0

Angulo visual

Horizontal: 100°

Balance de blancos

Automético

WLAN IEEE802.11b/g/n; hasta 50m (campo
abierto)
LAN (RJ-45) 10/100 Base-T

Protocolos soportados

IPv4/1Pv6, HTTP, HTTPS, TCP/IP, UDP,
UPnP, RTSP, RTP, SMTP, NTP, DHCP, DNS,
DDNS, FTP filtro IP

Tarjeta micro-SD

méx. 256 GB; para grabaciones
e instantaneas

Instalacion

Incluye soporte para montaje en
paredes o en techos

Alimentacion

Adaptador de 12V DCincluido en el
suministro.

Consumo

<4.8W

Intervalo de temperatura

-30°C hasta +50°C
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Nivel de proteccion P67

Dimensiones @70x165mm

Peso 0,45 kg

Funciones adicionales:

Compensacion de contraluz BLC/HLC/WDR
Reduccién del ruido 3D

Zonas privadas 4

Zona de deteccion de 4

movimiento

Indicaciones:

* Elalcance del emisor de IR depende en gran medida del lugar de colocacién
y del entorno. Superficies muy absorbentes, como estructuras oscuras y rugosas
(suelo, césped, asfalto) podrian reducir considerablemente el alcance maximo.
** El alcance de la sefial WLAN depende en gran medida del lugar de colocacion.
Estructuras metalicas, paredes, etc. influiran en la sefal/conexion.

Se reserva el derecho a la presencia de errores y modificaciones técnicas.
Banda de frecuencia:

IEEE 802.11b/g 2400-2483,5 MHz max. transmisién de potencia: 100 mW
IEEE 802.11n 2400-2483,5 MHz méx. transmisién de potencia: 100 mW
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Manual detallado del usuario

Esta guia rapida sirve para poner en funcionamiento el disposi-

tivo de forma sencilla y rapida. Podra encontrar descripciones

y explicaciones mas detalladas sobre cada una de sus funciones en el
manual del usuario, que podra descargar en formato PDF en:

www.burg.biz => Service & Downloads => Bedienungsanleitungen
= Montageanleitungen = Video-Sicherheit

De forma alternativa, podra acceder al manual de forma rapida a través
de este codigo QR, para poder guardar directamente las instrucciones
en su teléfono movil o tablet. A través de este cddigo QR tendra acceso a
mas informacion (FAQ o Preguntas mas frecuentes).

Codigo QR para el manual de instrucciones/mas informacion en alemén

Puede encontrar mas informacion sobre los productos BURGcam
en aleman (DE) e inglés (EN) en nuestra pagina web en:

www.burg.biz = Products => Service & Downloads
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Indicaciones generales de seguridad y medidas de precau-

cion

Ayuda y soporte técnico

Sl tiene alguna pregunta sobre el producto o su configuracién, dirijase a:

camera-service@burg.biz

Adjunte la siguiente informacién para que podamos atenderle

de la mejor manera posible:

+ Designacion del dispositivo

« Para cualquier pregunta acerca de la App:
Version del firmware / de la App y version del smartphone
e informacion sobre su versién

+ Informacién sobre la instalacion

« Para cualquier pregunta acerca de la red: Ajustes y creacion
de redes

«+ Descripcion detallada de los problemas

+ Informacion sobre como y dénde contactar con usted

Precaucion

Cualquier cambio o modificacién no aprobado expresamente por el
fabricante podria invalidar la autorizacién del usuario para operar el
equipo.
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Indicacion sobre el Reglamento General de Proteccion de Datos
(RGPD)

Durante el uso de sistemas de videovigilancia se recogen, tratan y utilizan
datos personales de forma informatizada. Dichos datos estan protegidos
por el RGPD, aplicable en Espaiia por decreto de la UE. El explotador del
equipo serd responsable del tratamiento

y el uso de dichos datos. Durante la instalacion del sistema de videovigi-
lancia, deben adoptarse determinadas medidas técnicas y organizativas
para preservar la intimidad de las personas implicadas.

Indicaciones generales de seguridad

« Antes de la puesta en funcionamiento del dispositivo, lea cuidadosa-
mente este manual y consérvelo para posteriores consultas.

« Cualquier trabajo realizado en equipos eléctricos debera ser llevado a
cabo exclusivamente por personal especializado.

- Lainstalacién del dispositivo solamente la podra realizar personal
cualificado y debera respetar las especificaciones
y disposiciones locales.

« Antes de cada limpieza, el dispositivo debera apagarse y desconec-
tarse de la corriente. Utilice un pafo ligeramente humedo para su
limpieza.

« Eldispositivo debera utilizarse exclusivamente para el fin para que ha
sido concebido.

- No sustituya la placa de caracteristicas.

« Antes de ponerlo en marcha, compruebe que las piezas conducto-
ras de la corriente no estén dafadas. Toda pieza dafiada debera ser
sustituida.
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« No utilice ninguin accesorio cuyo uso no esté recomendado
por el fabricante del dispositivo. De lo contrario podria afectar al
funcionamiento del mismo y, en el peor de los casos, causar lesiones
al usuario y generar descargas eléctricas, o incluso
un incendio.

« No utilice nunca el dispositivo en presencia de agua u otro tipo de
liquido.

« Eldispositivo debe montarse sobre una base firme.

« Algunos de los orificios dispuestos en el dispositivo pueden servir
para su ventilacién y para evitar que se sobrecaliente. Estos orificios
no deben cubrirse ni bloquearse bajo ninguin aspecto.

« Utilice Unicamente la fuente de alimentaciéon recomendada.

- Si el dispositivo requiere una fuente de alimentacion con toma de tie-
rra, solamente podra conectarse a una toma previamente verificada.

+ Los cables de conexion deberan protegerse frente al contacto
y a posibles daios.

« En caso de averia o de fallo general de funcionamiento, apague el
dispositivo y desconéctelo de la corriente. No intente realizar usted
mismo ningun trabajo de mantenimiento o reparacion con la carcasa
abierta.

«+ Los trabajos de mantenimiento y reparacién deberan ser realizados
exclusivamente por personal técnico cualificado.

« Utilice unicamente piezas de recambio autorizadas por el fabricante.

« Respete las disposiciones legales vigentes a la hora de eliminar el
dispositivo al final de su vida util.
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m =2

Advertimos que los aparatos identificados como eléctricos
y electrénicos, asi como las pilas, no deben desecharse
como residuo doméstico sino recogerse de forma separa-
da. Inférmese en la oficina responsable de su municipio de
los puntos de recogida para pilas

y residuos eléctricos.

Por la presente, BURG-WACHTER KG declara que este
dispositivo cumple la Directiva 2014/53/EU, (RED) 2014/30/
EU, (EMC) y 2011/65/EU (RoHS), ademas de la Directiva de
baja tension (2014/35/EU).

El texto completo de la declaracién de conformidad

de la EU puede consultarse en la direccion de internet
www.burg.biz.
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Indicaciones sobre la Licencia Publica General (GPL) de

GNU

Tenga en cuenta que este producto incluye, entre otros, software de c6-
digo abierto, que cuenta con licencia publica general de GNU. Queremos
hacer hincapié en los términos de la licencia de GNU, para garantizar que
se haga un uso adecuado de conformidad con la GPL.

Junto con este producto se adjunta el texto impreso de la licencia GPL
V2. El texto de la licencia de la GPL también se puede descargar de la
pagina web:

https:/www.burg.biz/service-downloads/
manuals/#Videoueberwachung

Tanto usted como otras posibles terceras partes podran obtener, bajo
peticion, el cédigo fuente de cddigo abierto completo, procesable por
una maquina, del software con licencia GPL V2. El codigo fuente esta
disponible bien a través de un enlace para descarga gratuita o bien en
una memoria USB (de pago). Esta oferta tiene tres afos de vigencia a
partir de la fecha de envio del producto.
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Si tiene alguna consulta, dirijase a:

BURG-WACHTER KG
Altenhofer Weg 15

58300 Wetter

Deutschland

Tel: +49 2335965 30

Fax: +49 2335 965 390

E-Mail: camera-service@burg.biz

Tenga en cuenta que no podemos ofrecerle ninguin tipo de soporte técnico o
garantia respecto a la exactitud del cédigo fuente. El codigo fuente represen-
ta solamente una parte del software completo.

Si tiene alguna consulta técnica sobre el producto, lea detenidamente las
instrucciones de uso y consulte las Preguntas mas frecuentes, que encon-
trard en esta pagina web: www.burg.biz. Si, no obstante, sigue teniendo
alguna pregunta, estaremos encantados de atender por correo electrénico
en la direccion: camera-service@burg.biz

Impressum

El copyright de estas instrucciones de uso es propiedad exclusiva de
BURG-WACHTER KG. Cualquier reproduccién, incluyendo soportes elec-
trénicos, requerira el consentimiento escrito de BURG-WACHTER KG. Esta
prohibida su reproduccion, tanto total como parcial. Las empresas y nombres
de productos mencionados son marcas comerciales o marcas comerciales
registradas de sus respectivos propietarios.

Se reserva el derecho a la presencia de errores y modificaciones técnicas.
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O6xBaT Ha AOCTaBKaTa

Tx Kamepa 1x aHTeHa
1x WwabnoH 3a NpobrBaHe Ha OTBOPU  1X KPaTKO PbKOBOACTBO
1x 12V DC mpexoB 610k 1X KOMMNEKT BUHTOBE 1 A0benn

CneunanHn xapakTepncTukin Ha o6opyaBaHeTo

OxpaHuTenHa Kamepa 3a OTKpUTO

MpodecroHanHo peLueHre, ONTUMU3UPaHO

3a JOMaLUHV NPUSIOXKEHNA

Pesonioyma: 4 MP (2560 x 1440)

Pa3no3HaBaHe Ha ABVKEHWA B 30HW

3anuc Bbpxy SD kapTa go 256GB

(He BnM3a B 06xBaTa Ha AOCTaBKaTa)

AucTaHumoHeH goctbn ype3d BURGcam App (Android, iOS)
YcTonumea Ha atMochepHU BANAHKA 3a OTKpUTO (IP67)
HowHo BmxpgaHe go 30 m

MoaTucKaHe Ha HacpeLLHaTa CBETIMHA C FoNIAMa AVHAMUKa
H.265+/HEVC Bupeo ctpuiim, ontummsmpan 3a WLAN

W CHUMKW C ibira eKCcrnosmnuma

Bb3morkHa e pabota ¢ WLAN 1 LAN

2.4GHzb/g/n WLAN, WPA2 kogmpaHe fo 50 m WLAN

B OTKPWTO NPOCTPAHCTBO

LinpokobrbaHo 3putenHo none 100°

MOHTaXHUAT MaTepuan e BKoYeH B AOCTaBKaTa
MpeoBuAT 610K e BK/IOYEH B JOCTaBKaTa

480 | 6bnrapckm



Pasmepu

CTpaHuyeH nsrneg

165mm

2 70mm

3x@24,5mm

YepTexbT He OTroBapA Ha MalLaba.
3ana3Bame C1 NPaBOTO 3a MPELUKM 1 TEXHUYECKW U3MEHEHMA.
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Bpb3Ku, uHgUKauumn n o6cnyxeawym 6yToHn

A LAN/ mpexoB Kaben - Bpb3Ka
B 12V DC Pa6oTHo HanpexeHue
C CnbHuesawmTa
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Bpb3Ku, nHgUKauumn n o6cnyxeawym 6yToHmn
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A Reset: [pbxTe 6yTOHa HAaTUCHAT 3a OK. 8 CEKYHAW, JOKAaTO
13racHe CBET/IMHHATa UHAVKALWS, 33 3 BbpHeTe
Kamepata KbM $pabpuuHNTE HACTPOKN.

B E CraTyc Ha cBeTNMHHaTa UHANKALWA:

YepseHo:
BaBHO muraLo 3eneHo:

Bbp30 MUrao 3eneHo:
3eneHo:

CmeHswo ce
YepBEHO 11 3eNeHO:

BaBHO mMuralLo yepBeHo:

Bbp30o muratyo yepseHo:

0

MokpuBawy Kanak

o

Cnor 3a MicroSD kapra

—

G WLAN aHTeHa

H Perynupauy BUHT
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CrapTupaHe

CrapTupaHe 3aBbpLUEHO;

n3yakBaHe 3a WLAN Bpb3ka

cb3pasa ce WLAN Bpb3ka

WLAN Bpb3KaTa e Cb3fafieHa yCreLHo;
HOpManeH pexum

V13BbpLLBa Ce aKTyanmsauma Ha Kamepata
MpexoBaTa Bpb3Ka e HeycreLuHa nav
npeKbcHaTa

MorpeluHa GpyHKLMA, HeyCnewHo
CTapTvipaHe, anapma Wim rpellka Ha

SD kaptata

YnnbTHUTENEH NPbCTeH (BOAOHENPONYCKNNB)



MoaroroBka

KoHTponeH cnucobk:

1 Bb3MOXXHO e TOKO3axpaHBaHe Ha MACTOTO Ha MHCTanupaHe

2 [pun WLAN pexum: Cunata Ha WLAN curHana e fOCTaTbyHO
no6pa 3a BAeo CTPUINM € JO6PO KauecTBo.
YKasaHue: Pecn. e Heo6xoanm peTpaHcnaTop

3 Hsama TokonpoBeXAalyy UAY BOAOMPOBOAHN TPbOU, KOUTO
Morart ia ce NOBPEeAAT NPu MOHTaXa

4 Bm3yanHo none Ha Kamepata Ha MACTOTO Ha MOHTaX 6e3
npenaTcTBuA. YkasaHue: Vimaiite npeasnp pacteXxa Ha
pacTeHuATa.

5 Mpu WLAN pexum: MNogroteete naponata 3a WLAN
6  [eakTuBupaHa 5 Ghz uectoTHa neHTa Ha ABYNIEHTOBUA
pyTep

7  CmapTdoH, cebp3aH ¢ WLAN SSID, B KoiiTo TpAbBa Aa ce
HacTpou Kamepata

OO0 0O 00 0 [
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« MpunWLAN pexum: Mbpeo nposepeTe cunata Ha WLAN curHana cbe
cmapToH/ TabneT. Cbllo Taka NpoBepeTe Jani Ha MACTOTO Ha MOHTa-
a 1Ma TOKo3axpaHBaHe.

+ M3nonsBaiTe NpunoxeHnTe BUHTOBE, flo6enn 1 WwaboH 3a npobrsa-
He Ha OTBOPV U 3aKpeneTe TANOTO Ha KamepaTa Ha elaHOTO MACTO
(BX. CKMUa cTp. 481). M3non3BaiiTte NpUnoxxeHns Mpexos 6/10K, 3a Aa
CBbpKETe KamepaTa KbM paboTHOTO HanpexeHue. Ha Kameparta ca
HeobXOAVIMM OK. 2 MUHYTM 3@ FOTOBHOCT.
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Moxe pga |/|36|/|paTe OT 3 Bb3MOXXHW HauMHa Ha MHCTannpaHe:

Ypes PCn coptyep
Onums 1 (cTp. 488): Hactpoiika upes LAN (MpexxoB kaben)
1 PC cbe codtyep ,BURGconfig Tool”

Ypes cmaptdpoH n BURGcam App
Onuwua 2 (cTp. 490): Bpb3ka npes WLAN ¢ BURGcam App
Onuws 3 (cTp. 492): Bpb3ka npe3 LAN (MpexoB kaben)

Mpeawn aa NoyHeTe ¢ HacTpoOKKaTa, MHCTanMpanTe n ctaptTnpante
BURGcam App Bbpxy Balumsa cmapTdoH, 3a Aa Moxe Aa HacTpouTe
[AVCTaHLUMOHHU JOCTbI.

BURGcam App 3a Android BURGcam App 3aiOS
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Onuusa 1- Hactpoiika upes LAN (mpexoB kaben)

n PC cbc codpryep ,,BURGconfig Tool”

CBbpKETE KamepaTa Ype3 MpeXKoB Kaben (He e BKNOYEH B AOCTaBKaTa)
¢ Bawma nokaneH pyTep. Y6epneTe ce, ye kamepata un PC/ HoyTOyKa ca

B €flHa 1 Cblya Mpexa. MiHcTanmpaite BURGconfig Tool v ctaptupaiite
npunoxeHneto. Kameparta ce goctassa ¢abpnyHo ¢ DHCP (aBTomaTnuHO
npuceonBaHe Ha IP).

Korato Bawata mpera pabotu ¢ ukcmpanu IP, kamepaTa ce nokassa
cIP 192.168.1.108. B T031 cnyyaii Bkntouete IP Ha BaweTo PC B cblata
Mpexa.

M36epeTe KenaHoTo YCTPONCTBO 1 LpaKHETE BbPXY MKOHaTa Ha 6pay3se-
pa, D" (gur. 1)

Mokasga ce Setup Assistent, korito B Bogu npes meHioto. Cnepgpaiite
yKasaHuATa 1 nsbepeTe cMrypHa napona 3a aiMMHUCTPaTNBHaTa CMeTKa.

3a pa BbBepeTe ypeaa B BURGcam App, cnepaBaiite ykasaHuATa npu
,BKntouBaHe Ha kamepata B BURGcam APP”.

BURGconfig Tool:
OT TyK Ce 0TVBa KbM W3TEMNAHETO.

AnTepHaTVBHO e HamepuTe BURGconfig Tool 3a
n3TernAaHe oT UHTEPHET CTpaHuuaTa www.burg.biz
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Onuua 2 - Hactpoinka upes WLAN c BURGcam App

1. HatucHete Bbpxy ,Ynpasuten ypean” ->,+" ->,Kamepa” -> ,WLAN
ypen” ->,WLAN Bpb3Ka’, 3a Aa Cb3aafeTe Bpb3Ka Mexay Kamepata
v pytepa ype3 WLAN (¢ur. 1).

2. CkaHvipaiTe QR Kopaa Ha TunoBaTa Tabenka Ha ypeaa. AKTUBMpaiiTe
pecn. cBeTIMHaTa Ha cMapTdoHa (6yToH “6nmy” rope BAACHO), 3a Aa
cKaHupaiTe no-necHo QR kopa (¢ur. 2).

3. MpoBepeTe pa3no3HaTWA/BbBEAEH CEpUEH HOMEp Ha ypeaa
1 HaTUcHeTe “npoabmkn” (dur. 3).

4. BbBepeTe naponata Ha Bawwma WLAN un HaTucHeTe “npogbnxu’.
YKasaHuna:

a. [leakTnBuMpainTe yecToTHa NneHTa 5 Ghz 3a nepropga Ha HacTpoKa-
Ta.

b. Y6eperte ce, ye Bawmat cMapThoH e cBbp3aH CbC cbyma WLAN,
C KOWTO MCKaTe Aa CBbpXKeTe Kamepara.

c. Bawwat pytep Tpab6Ba aa e KOHGUrypupaH Taka, Ye ypegurte
B MpeXaTa fla MoraT fja KOMYHWUKMPAT NOMeXay CU.

5. Cera kamepara ce cBbp3Ba ¢ Bawara mpexa (dur. 4). Mokassa Bu
ce Heo6X0ANMOTO M3MbHeHune (dur. 5).

YpeanT e ycnelwHo fobaBeH B MpexaTta.
MpopbnxeTe Ha cTp. 493 ¢ “3afaBaHe Ha Napona Ha ypeaa“
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our. 1

our. 4

WLAN Gerat

ur. 2

-

Erfolgreich hinzugefiigt

Qur. 5

Qur. 3
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Onuwus 3 - Hactpoiika upes LAN (mpexoB Ka6en)

1. CBbpKeTe KamepaTa ¢ LAN Kaben n Mpexarta, KakTo 1 ToKo3axpaHBa-
HeTo. Cnej cTapTUpaHeTo Ha Kamepata TA e roToBa 3a paboTa.

MpopbnxeTe Ha cTp. 493 ¢ “3apaBaHe Ha Napona Ha ypeaa”
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3apaBaHe Ha napona Ha ypeaa — nbpBOHa4aljiHa HacTpon-

Ka upes cmapTpoH n BURGcam App

1. U36epeTe B rMaBHOTO MeHIO
“Ynpasuten ypean” [ surs

|[wAcHTER

2. HatucHerte + n nsbepete “kamepa”.

3. U36epete ,MHNUnanusnpaHe Ha ype-
AW’ KoraTo HacTpoiisaTe Bawara cncrema
3a NPbB MbT.

S

Gerite

Geriite Initialisierung
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4. CkaHupaiite QR kofa Ha ypeaa v npose-
peTe BbBeeHOTO.

5. 3apaiiTe 3a MHULMANN3UPAHETO Ha
KamepaTa MHAMBMAYyaNHa Napona 3a aj-
MVHUCTPaTMBHaTa CMeTKa. 3a a MoXeTe
€BEHT. Aa HynMpaTe Naponata Ha ypeaa,
AOMbJIHUTENHO TPAGBa fla BbBefeTe
VMein aapeca Ha aiMMHUCTPaTOpa.
Hakpas HaTucHeTe “noTBbpKAeHne”.

6. KoraTto nckaTe aa nonspate cuctemarta c
Bpb3KaTta BURG Cloud P2P 3a guctaHyuo-
HeH JOCTbN UNK Aa ce nHdopmmpare 3a
aBTOMATVYHW aKTyanusauuu, akTuBmpaii-
Te cboTBeTHaTa GyHKLWA
1 Cnep ToBa HaTUCHeTe “noTBbpxKaeHne”.

Cera MHULMaNM3MpPaHeTo Ha ypeaa

e 3aBbplueHo. CbxpaHABalTe naponarta
Ha CUTYPHO MACTO.
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Cebp3BaHe Ha KamepaTta B BURGcam APP

Yka3zaHue: B BURGcam App ca n3o6paseHn 0CHOBHWTE GyHKLIMM Ha
Kameparta. MoBeue GyHKLMM N HACTPOIKM, Ce HACTPOMBAT Ype3 NHTEPHET
nHTepdelica Ha Kamepata ¢ PC.

1. W36epeTe B rNaBHOTO MeHIO
“Ynpaswuten ypegn”.

[WACHTER

2. HaTucHerte + 1 n3beperte “TbpceHe
OHnalH’, 3a Aa HamepuTe ypeamn
B JIOKaJ/IHaTa Mpexa.

3. U3bepeTe ypepa CbC CbOTBETHUA
CepueH HoMep OT CINCHKa
1 HaTUcHeTe “[lo6aBsiHe Ha ypen'”.
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4. WN36epete P2P gucTaHUMOHEH JOCTHN,
KOraTo ncKate fia umate OCTbN 10 Ka-
meparta, KoraTo cTe Ha nbT, unu IP, Korato
MCKaTe la MMaTe JOCTbN 1O KamepaTa oT
JIOKanHata Mpexa.

wv

. BbBepgete nmeto Ha ypepa v naponara,
M HaTucHeTe BbpXy ,CTapTupaHe Ha Live
Stream”, 3a fa BbBeAeTe Kameparta B Cru-
CbKa Ha ypeauTe fa fja BUAUTE KapTrHa
Ha XMBO.

Kamepata ycnewHo e cBbp3aHa KbM
BURGcam App.
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Cnepete KOABT Y HOCUTENAT Ha KOAA Aa He Nonaaart B pbleTe Ha
Heymb/IHOMOLEHW. 3aTOBa CbXpaHsABaiTe KOAA U HOCUTENA Ha KoAa

Ha CUTYPHO MACTO, AOCTBIHO CaMo 3a YMbJIHOMOLLEHN nLa. AKO KOABT
W HOCUTENAT Ha Kofja ce U3ry6sT, He3abaBHO MPOMeHeTe Kofa

1 NOCTaBeTe HOB HOCUTEN Ha KOAa.

3a Bawarta cobcTBeHa CUTYPHOCT HAaCTOATENHO Ce NpenopbyBa:

JIn4HW faHHW (Hanp. AHK Ha paxaaHe) Unn Apyrvi AaHHW, KOUTO MoraT
fa 6baaTt pasragaHu upes No3HaBaHETO Ha COBCTBEHMKA,

He TpAGBa Aa ce 13Mon3BaT 3a napona.

BCUYKW noTpebuTencky naponu aa ce NPOMEHAT Ha HEPEAOBHN
VHTEepBaNy.

Axtusmparite DDNS/UPNP camo koraTo e abcontoTHoO Heobxonumo,
TbIA KaTo Te3n NMPOTOKONN OBNKHOBEHO flaBaT rofifiMa Bb3MOXKHOCT 3a
YA3BMMOCT.

[laBaiiTe NOTPeOUTENCKM NpaBa camo Taka, Ye BCEKM Aa Nonyun
MVHVMManHUTe NOTPebUTENCKM NpaBa, 3a Aa MOXe fa paboTw,

6e3 ja MOXe Aa NPOMEHA laHHU, CBbP3aHU CbC cMcTEMATa.
Pasnonaraiite HabnogaBaLyMTe CMCTEMU B COOCTBEHN MPEXU,

He ' CBbpP3BalTe C Mpexu, cBbp3aHu ¢ IT dupmu.

3ameHATe ocTapennTe CUCTEMU C HOBU CUCTEMU, KOUTO OTFOBAPAT Ha
mopepHuTe IT n3nckBaHWA 3a 6e30MacHOCT.

PepoBHa npoBepkKa 3a akTyanu3aumm Ha cuctemarta.
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OnucaHne Ha MeHIOTaTa Ha Kameparta

KoraTo Bnesete, Bux/aTte vBa KapTHa OT Kamepata, KakTo 1 TOUKuTe oT
MEHIOTO.

1.LIVE
(CTpuiAm, HacTpoliKa Ha n3obpaxeHneTo, GopmaTt Ha M306PaxKeHNETO)

2. Bb3MNPOU3BEXOAHE
(kaneHgapHa GyHKLUWA, TbPCEHE HAa CHUMKM)

3.HACTPOMKU
(Kamepa, Mpexa, CbOUTHe, 3anasBaHe, cUcTema, HGopMaLus)

4. U3IN3AHE

Mofpo6HM 06ACHEHNA 3a OTAENNTE TOUKM OT MEHIOTO LLe HamepuTe
B MOTPeOUTENCKOTO PbKOBOACTBO.

TexHUYECKN AaHHN

Tun Kamepa WLAN IR Bullet-kamepa 3a 3aKp1TO 1 OTKPUTO
CeHsop 1/3"4MP Progressive Scan CMOS
Pesoniouunsa 4MP: 2560 x 1440

1080p: 1920 x 1080 (= Full HD)

720p: 1280x 720

D1: 704 x 576/704 x 480

CIF: 352x288/352x240
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YecroTa Ha KappuTe 20fps @ 4MP, 25/30fps @ 1080 p

IR npoxxeKkTop o 30m obxsat*

IR 6nokupawy punTbp MexaHn4yHO

06eKTuB 2.8mm F2.0 dpukcmpaH obekTrs

bron Ha 3peHune Xopwu3oHTanHo: 100°

banaHc Ha 6anoTo ABTOMATVYHO

WLAN IEEE802.11b/g/n; no 50 m (oTkputo
NPOCTPaHCTBO)

LAN (RJ-45) 10/100 Base-T

MopabpxKaHu npoTokonn IPv4/1Pv6, HTTP, HTTPS, TCP/IP, UDP,
UPnP, RTSP, RTP, SMTP, NTP, DHCP, DNS,
DDNS, FTP, IP Filter

Micro SD kapta Makc. 256 GB; 3a MapK1poBKUN
1 MOMEHTHU CHAMKW

WHcTanupaHe Bkn. noctaBKa 3a MOHTa»K KbM CTeHa
Wnn TaBaH

TokosaxpaHBaHe 12V DC MmpexxoB 610K e BK/loueH
B JOCTaBKaTa.

KoHcymupana mowHoct <48W

TemnepaTtypeH o6xBaT -30°C po +50°C
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3awumTeH Knac P67

Pasmepn @70x165mm

Terno 0,45 kg

[AonbAHUTENHN GyHKUMN:

KomneHcayuu Ha HacpewHo BLC/HLC/WDR

ocBeTneHue
PeayuupaHe Ha wyma 3D
YacTHu 30HM 4
30HM 3a pa3snosHaBaHe Ha 4
ABNXeHNA

YKazaHus:

*  O6xBaTBT Ha IR NpoXeKTopa MHOTO 3aBUCK OT MACTOTO Ha yroTpeba v oT
okonHocTTa. CnnHo abcopbupallmTe NOBbPXHOCTY, KaTo HaNp. TbMHW rpy6in
CTPYKTypW (nog, TpeBHa nolw, achant) MoraT ja JoBefjaT 0 OTYETINBO

Ha MaKcl obxsar.

** 06xBaTbT Ha WLAN curHana MHOro 3aBycK OT MACTOTO Ha ynoTpeba. MeTtanHute

CTPYKTYpW, CTEHW 1 NP. BNIVAAT Ha CUrHana/Ha Bpb3KaTa.

3anassame cu NPaBOoTO 3a rpeLwKkn N TEXHNYECKU U3MEHEHNA.

YecToTHa neHra:
IEEE802.11b/g  2400-2483,5 MHz makc. MowwHocT Ha npepasatens: 100 mW
IEEE 802.11n 2400-2483,5 MHz makc. MowwHocT Ha npepgasatens: 100 mW
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Moppo6HO pHKOBOACTBO 3a NOTpe6uTensa

ToBa KpaTKO pbKOBOACTBO MMa 3a Lies1 ja MOMOTrHe 3a JIeCHO

1 NMPOCTO MycKaHe Ha ypefAa B ekcnnoataums. Mo-nogpobHu obsacHe-
HUA 1 OMUCAHUA Ha OTAENTHUTE GYHKLMM Lie HAMepPUTE B PbKOBOLCTBO-
TO Ha NOTpebUTENs, KOETO MoXeTe Aa usternute kato PDF daiin:

www.burg.biz => Service & Downloads => Bedienungsanleitungen =
Montageanleitungen = Video-Sicherheit

ANTepHaTUBHO, 3a 6bP3 4OCTBN KbM PbKOBOACTBOTO NpoyeTeTe To3m QR
KOf, 33 Aa NMonyunTe PHKOBOACTBOTO AVPEKTHO Ha Bawwma cmapTdoH nnm
Tabnert. Ypes To3m QR Kog e HamepuTe 1 noseye nHdopmauus (FAQ).

QR Kop 3a pbKOBOACTBO 3a 06C/yKBaHe/NoBeue nHopMaLma Ha
HeMCKu:

MNoseue nHdopmauwa 3a npoaykTute BURGcam Liie HamepuTte Ha HEMCKI
(DE) v Ha aHrnuiickm (EN) e31K Ha HallaTa HTePHeT CTpaHuLa Ha agpec:

www.burg.biz = Products => Service & Downloads
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06wy yKasaHuA 3a 6esonacHocT

nnpeapynpeanTenHn mepkn

Momow, n noaApbBHKKa

Mpu BbNPOCHK 3a NPOAYKTa UMW HEroBaTa HaCTPOIiKa, O6bpHeTe ce KbM:
camera-service@burg.biz

Mons, usnpatete cnegHata nHpopmaums, 3a Aa Moxxem Aa Bu nomorHem
no Hai-gobpuaA HaumH:

« O603HaueHVe Ha ypesia
+ Tpu Bbnpock 3a App: Bepcus Ha pbpmyepa / Bepcusa Ha App
1 cmapTdoHa 1 MHpopmaLma 3a Bepcunte
+  WHdpopmauma 3a MHCTanmpaHeTo
« [lpu BbNpOCK 3a MpexaTa: HacTponKmM 1 n3rpaxaaHe Ha Mpexa
+ TMoppobHo onucaHve Ha npobnema
+ WHdopmauma Kak 1 Kora moxkem aa B Hamepum

MpepynpexpaeHune

MpomeHY 1 MOANMKALMM, KOUTO He Ca Pa3peLLeHm N3PUYHO OT OTro-
BOPHATa MHCTUTYLMA 3a N3[aBaHe Ha Pa3peLLleHus, MoraT Aa JoBeaaT A0
OTTer/AHe Ha pa3peLLeHNETO 3a eKCMoaTauys Ha ypeaa.
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YKa3aHue 3a o61Ma pernaMmeHT 3a 3aluTa Ha gaHHuTe (DSGVO)
Korato ce n3non3ear cuctemu 3a Biaeo 6€30nacHoCT, IMYHUTE JaHHU ce
cbbupart, o6paboTeat 1 M3non3BaT aBToMaTUYHO. Moao6HN AaHHK ca nog
3awumTata Ha DSGVO, KolTo, KaTo AnpekTuBa Ha EC, anupeKTHoO ce npunara
B [epmaHus. CTONaHNCBALLMAT CbOPBXEHNETO OTroBaps 3a paboTaTa u
o6paboTkaTa Ha faHHWTe. KoraTo ce MHCTanupa CbOPbKEHNETO 3a BUAEO
6e30onacHoCT, TpA6Ba Aa ce B3eMaT NOAXOAALLM TEXHNYECKM U OpraHn3a-
LMOHHM MEePKM 3a 3alLMTa Ha MMYHWTE NpaBa Ha 3acerHature.

06wm ykasaHunsA 3a 6esonacHoc

- [lpepu nyckaHe B eKcnnoaTaLma Ha ypeaa ToBa PbKOBOACTBO TPAGBa
fla ce MpoueTe BHMATE/HO 1 Cfief TOBa fla Ce 3anasu 3a CNpaBKy.

« PaboTuTe No eneKkTpUYECKMTE CbOPBHKEHNA MOXKE Aia Ce 13BbPLUIBa
camo oT KBannduLmpaH nepcoHarn.

« WHcTanupaHeTo Ha ypefa Moxe [la CTaBa CaMo OT KBannduumpaH
repcoHan n TpsAbBa fja OTroBapA Ha MeCTHWTe creLnduKaumm
1 npeanncaHua.

- [lpepu BcAKo noumncTBaHe ypeasT TpA6Ba Aa Ce U3KNoUBa U Aa ce
pa3eanHn oT paboTHOTO HanpeXKeHwKe. 3a NoYMCTBaHe 13NoN3BaiiTe
NeKO BRaXKHa Kbpna.

« W3nons3Baiite ypeaa camo No HEroBoTo NpeasuaeHo
npefHasHaueHue.

« Tunosata Tabena He TPA6Ba Aa ce 3amMeHs.

« [lNpenwu nyckaHe B eKcnioaTaLyia NpoBepsABaiiTe 3a NOBPeAn
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TokonpoBoaAwWmTe yacTy. MoBpeaeHUTe yacTy TPAGBa Aa ce 3aMeHAT.

+ He n3nonsgaiiTe AOMbAHUTENHM YCTPOWCTBA, KOUTO He ca
npenopbyYaHn OT NPON3BOANTENA Ha ypepa. Te MoraT Aa NOBAVAAT Ha
bYHKLMOHANHOCTTa Ha ypefa, U B Hal-nowua Cyyai aa aoseaat ao
HapaHABaHWA 1 TOKOB yAap Win Aopw ia NPUYUHAT Noxap.

+ Hvikora He n3nonssaiiTe ypeaa B 6130CT 1O BOAA MW APYTU
TEYHOCTW.

+ YpenbT TpA6Ba fla ce MOHTVPa BbpPXy TOBaPOHOCKMa OCHOBA.

« EBeHTyanHo HammpalyuTe ce No ypeAa OTBOPU CyaT 3a BeHTUNaLmA
1 NpeAnasBat ypefa oT nperpasaHe. Tesu oTBOpU
B HUKOW Cyyaii He TpAGBa Aa ce MOKpMBaT WAV 3anyLuBarT.

+ W3non3BaiiTe camo NpenopbyaHOTO 3axpaHBaHe ¢ paboTHO
HanpexeHue.

« KoraTo ypefnT ce Hyxaae OT TOKO3axpaHBaHe CbC 3a3eMABaLla
BPb3Ka, TOi MOXe fla PaboTn Camo C MPOBEPEH KOHTAKT.

« CBbp3BawuTe Kabenm TpAGBa fja ce Na3AT OT AOKOCBaHE 1 NOBPEAN.

« [pu ekcnnoaTtaUMOHHY CMYLLIEHVA AW MbAHO U3NM3aHe OT CTPOA
U3KJloyeTe ypeaa v ro pasefmHeTe OT 3aXPaHBALLOTO HanpeXeHue.
HuKora He ce onuTBaliTe CaMOCTOATENHO Aa U3BbpLUBaTe PaboT No
noAAPBXKKA UM PEMOHT NP OTBOPEH KOpMyc.

« Bb3naraiite paboTy No noaapbKKa AN PEMOHT CaMO Ha
KBanuouLMpaHn paboTUaHULN.

+ KaTo pe3epBHW 4acTu MoraT Aa ce 13non3BaT caMo TaKMBa YacTy,
KOWTO ca 0j06peHM OT NPOU3BOAUTENA.

- Mons, B ciyyait Ha U3XBbPNAHe Ha HeW3NoN3BaemMu ypean cnassante
Ba/IMAHMTE 3aKOHOBM NpeAnncaHua.
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A

Monsa umaiiTe npefBuA, Ye eNneKTPUYEcKo 1 eNeKTPOHHO
obopynBaHe 1 6aTepumn He TpAGBa Aa ce N3XBbPNAT 3aefHO
c 6uTOBMTE OTNaAbLY, a TPAGBA Aa ce CbbupaT OTAENHO.
NHpopmupaiiTe ce OT MECTHWTE OpraHu Ha BNacTTa, Kbae
ce Hamupa MyHKTa 3a CbbupaHe Ha 6aTepyn 1 eneKTPOHHN
oTnagbLm.

C HacTosweTo BURG-WACHTER KG aeknapupa, ye npea-
CTaBEHUWAT ypep oTroBaps Ha avpekTnea 2014/53/EU, (RED)
2014/30/EU (EMC), 2011/65/EU (RoHS) n inpektnearta 3a
HUCKO HanpexeHwue (2014/35/EV).

MbnHMAT TekeT Ha EU peknapauuaTa 3a cboTBeTCTBME
MO>e [la Ce BUAW Ha VHTepPHeT agpec www.burg.biz.
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GNU GPL nnLeH3MOHHO yKasaHue

Mons, umaiite npeasua, ye To3u NPOAYKT Cbabpa 1 Open Source
Software, KoiTo e nuueH3mpaH no GNU General Public License (GPL).
MNo3oBaBame ce Ha NLeH3nOHHKTe ycnosua Ha GPL, 3a aa rapaHTupame,
Ye NporpamuTe ce U3nonssat B cboTeeTcTBme ¢ GPL.

KbM TO31 NpoayKT e NpunoxeH oTrneyaTaH TeKCTbT Ha GPL V2.
JInLeH3noHHNAT TeKcT Ha GPL moxe pa ce nsternu n oT MHTepHeT
CcTpaHuuaTa

https:/www.burg.biz/service-downloads/
manuals/#Videoueberwachung

MNpw nonckBaHe Bre 1 BcAKa TpeTa CTpaHa Le NoayyuTe NbAHNA U
MalLVHHO YeTm Open Source 13XofeH KOA Ha copTyepa, IULeH3npaH
nop GPLv2. /13xogHWAT Kop Moxe Aa 6bae npefocTaBeH nnm Kato 6e3-
nnaTtHa BpPb3Ka 3a U3TernaHe, Uv Ha CTUK C NaMeT (CpelLly 3annaLlaHe).
ToBa npepnoxeHve e BaNVAHO TPU FOANHN CNIeA KaTo CMe M3NpaTuin
npopykra.
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Mons, ninpareTe CbOTBETHOTO 3aNnUTBaHe KbM:

BURG-WACHTER KG
Altenhofer Weg 15

58300 Wetter

Deutschland

Ten: +49 2335965 30

Qakc:  +49 2335 965 390
Wmenn: camera-service@burg.biz

Mons, o6bpHeTe BHUMaHNE, Ye He MOXeM Aa NMPeAOCTaBUM HUKaKBa
NOAAPDBKKA UMW rapaHLvsA, Ye U3XOAHUAT KOA He ChAbPKa rPeLuKu.
M3X0[HUAT KOA € Camo YacT OT LANOCTHMA codTyep.

AKO MaTe TeXHUYECK BbMPOCU OTHOCHO NMPOAYKTa, MOIA, MpoyeTeTe
noApo6HUTE NHCTPYKLMKM 3a paboTa 1 06bpHeTe BHMMaHVe Ha Y3B,
KOWTO MOXeTe [la HaMepuTe Ha cneaHus yebcanT: www.burg.biz. Ako
1Marte olLe BbMNPOCK, MOXETe a e 06bpHETE KbM HacC Mo NMein Ha:
camera-service@burg.biz

IOpugunuecka nidpopmauyua

ABTOpPCKWUTE NpaBa Ha TOBa PbKOBOACTBO 3a 06CyXBaHe NpuHazsie-
xaT n3KnounTenHo Ha BURG-WACHTER KG. Bcako pasmHOXaBaHe

1 Ha eNeKTPOHHV HOCUTENN Ha JdHHU CTaBa Clefj MMCMEHO Cbriacue Ha
BURG-WACHTER KG. MNpeneyaTBaHeTo — 1 0TYaCcT — e 3abpaHeHo. Bcuu-
K1 CMOMEHaTN VMeHa Ha GMPMI 1 NPOAYKTU Ca TbProBCKM 3HaLW Unmn
3anaseHy TbProBCKM 3HaLM, PeCr. MapKu Ha CbOTBETHNA COBCTBEHUK.

3ana3Bame cn NPaBOTO 3@ rPeLlKkn N TeXHNYECKN U3MEeHEeHUA.
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Opseg isporuke

1 x kamera 1 xantena
1 x predloZak za busenje rupa 1 x kratka uputa
1x 12V DC mrezni element 1 x set vijaka i tipli

Posebne znacajke opreme

«  Vanjska kamera za videonadzor

«  Profesionalno rjesenje optimizirano za ku¢ni prostor

«  Rezolucija: 4 MP (2560 X 1440)

« Detekcija pokreta u zonama

«  Snimanje na SD karticu do 256 GB
(nije ukljucena u isporuku)

«  Daljinski pristup putem aplikacije BURGcam (Android, iOS)

«  Otpornost na vremenske utjecaje na otvorenom (IP67)

«  Vidljivost no¢u do 30 m

« Suzbijanje pozadinskog osvjetljenja s visokom dinamikom

« H.265+/HEVC videoprijenos optimiziran je za WLAN i dugotrajno
snimanje

« Moguce je koristenje WLAN-a i LAN-a

+ 2,4 GHz b/g/n WLAN, 3ifriranje WPA2 do 50 m WLAN na otvorenom

«  Sirokokutno vidno polje od 100°

« Prilozena je i oprema za montazu

«  Adapter za napajanje uklju¢en u isporuku
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Bokocrt

2 70mm

3x@24,5mm

Crtez nije prema stvarnom omjeru.
Zadrzavamo pravo na pogreske i izmjene.
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Prikljucci, zasloni i upravljacki gumbi

A LAN/ mrezna kabelska veza
B Radninapon 12V DC
C Zastita od Sunéevih zraka
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Prikljucci, zasloni i upravljacki gumbi
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A Resetiranje: Ako Zelite vratiti tvornicke postavke kamere, pritisnite i
drzite tipku oko 8 sekundi dok se indikator ne ugasi.

B E Indikatorska lampica statusa:

Crvena: Pokretanje sustava
Zelena lagano treperi Pokretanje sustava dovrseno;
Ceka se WiFi veza
Zelena treperi brzo Uspostavljena je WLAN veza
Zelena: WLAN veza uspjesno uspostavljena;

Normalan rad
Naizmjeni¢no

crveno i zeleno: U tijeku je azuriranje kamere
Crveno lagano treperi Mrezna veza nije uspostavljenaiili je
prekinuta
Crveno treperi brzo: Neispravan rad, pogreska pokretanja, alarm
ili pogreska SD kartice
C Poklopac
D' Utor za MicroSD karticu

—

Brtveni prsten (vodootporan)
G WLAN antena

H Pri¢vrsni vijak
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Popis za provjeru:

1 Jelina mjestu instalacije moguce napajanje strujom?

2 Zapokretanje WLAN-a: Je li snaga WiFi signala dovoljna za
visokokvalitetni videoprijenos?
Napomena: Mozda je potreban repetitor.

3 Imallistrujnih vodova pod naponom ili vodovodnih cijevi
koje bi se mogle ostetiti tijekom montaze?

4 Jelividno polje kamere na mjestu instalacije bez prepreka?
Napomena: Uzmite u obzir vegetaciju.

5  Zapokretanje WLAN-a: Imate li pri ruci lozinku za WLAN?

6  Jelideaktiviran frekvencijski pojas od 5 Ghz dvosmjernog
usmjerivaca?

7 Jelipametni telefon priklju¢en na WLAN SSID na koji treba
postaviti kameru?

O O 0O 00 OO 0 [
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« Za pokretanje WLAN-a: Prvo provjerite ja¢inu WiFi signala pametnim
telefonom/tabletom. Provjerite i da li na mjestu instalacije imate napa-
janje strujom.

« Upotrijebite priloZzene vijke, tipke, predloZak rupa za busenje
i pric¢vrstite kuciste kamere na Zeljeno mjesto (vidi skicu na
str. 509). Da biste prikljucili kameru na mrezni napon, upotrijebite
priloZeni mrezni element. Kameri je potrebno oko dvije minute kako
bi bila spremna za rad.
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Spajanje na mrezu

Mozete odabrati izmedu tri razli¢ite sheme instalacije.

Preko osobnog ra¢unala i softvera
Opcija 1 (str. 516):  Povezivanje putem LAN-a (mreZni kabel)
i ra¢unala sa softverom "BURGconfig Tool"

Putem pametnog telefona i aplikacije BURGcam

Opcija 2 (str. 518):  Spajanje putem WLAN-a pomocu aplikacije BURG-
cam

Opcija 3 (str. 520):  Spajanje putem LAN-a (mrezni kabel)

Prije nego $to zapo¢nete postavljanje, instalirajte i pokrenite aplikaciju
BURGcam na svom pametnom telefonu kako biste uspostavili udaljeni
pristup.

BURGcam aplikacija BURGcam aplikacija
za Android za ioS
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Opcija 1 - Povezivanje putem LAN-a (mrezni kabel) i ra¢u-

nala sa softverom "BURGconfig Tool"

Prikljucite kameru na lokalni usmjeriva¢ pomoc¢u mreznog kabela (nije
prilozZen). Provjerite jesu li kamera i ratunalo/prijenosno racunalo u istoj
mreZi. Instalirajte alat BURGconfig i pokrenite aplikaciju. Kamera se tvor-
nicki isporucuje s DHCP-om (automatsko dodjeljivanje IP adrese).

Ako vasa mreza radi s fiksnim IP-ovima, kamera ¢e se prikazati s IP
192.168.1.108. U tom slucaju, prebacite IP racunala na istu mrezu.

Odaberite zZeljeni uredaj i kliknite na ikonu preglednika "@"(SI. 1)

Pojavljuje se ¢arobnjak za instalaciju i vodi vas kroz izbornik. Slijedite
upute i odaberite snaznu lozinku za administratorski racun.

Da biste povezali uredaj s aplikacijom BURGcam, slijedite upute pod
"Povezivanje kamere s aplikacijom BURGcam".

Alat BURGconfig:
Idite ovdje za preuzimanje.

Alternativno, alat BURGconfig mozete preuzeti na
pocetnoj stranici na web adresi www.burg.biz
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SI.1

Unesite podatke o rac¢unu koje ste
unijeli tijekom inicijalizacije. Web Login
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Opcija 2 - Postavljanje putem WLAN-a pomocu aplikacije

BURGcam

1. Dodirnite "Upravitelj uredaja" -> "+" -> "Kamera" -> "WLAN uredaj" ->
"WLAN veza" da biste uspostavili vezu izmedu kamere i usmjerivaca
putem WLAN-a (SI. 1).

2. Skenirajte QR kod na tipskoj plocici uredaja. Ako je potrebno, aktivi-
rajte svjetlo pametnog telefona (Qumb bljeskalice u gornjem desnom
kutu) kako biste lakse skenirali QR kod (Sl. 2).

3. Provjerite prepoznati/upisani serijski broj uredaja i dodirnite "Dalje"
(SI. 3).

4. Unesite svoju WLAN lozinku i dodirnite "Dalje".

Napomene:

a. Onemogucite frekvencijski pojas od 5 GHz tijekom podesavanja.

b. Provjerite je li vas pametni telefon spojen na istu WLAN mreZzu na
koju zelite integrirati kameru.

¢. Va$ usmjeriva¢ mora biti konfiguriran tako da uredaji unutar mreze
mogu medusobno komunicirati.

5. Kamera ce sada biti integrirana u vasu mrezu (Sl. 4). Prikazat ¢e vam se
da je povezivanje uspjesno (SI. 5).

Uredaj je uspje$no dodan na mrezu.

Slijedite upute na stranici 521 s podnaslovom "Postavljanje lozinke
uredaja".
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Opcija 3 - Povezivanje putem LAN-a (mrezni kabel)

1. Povezite kameru pomocu LAN kabela na mrezu. Prikljucite je

i na izvor el. struje. Nakon pokretanja sustava kamera je spremna za
rad.

Slijedite upute na stranici 521 s podnaslovom "Postavljanje lozinke
uredaja".
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Dodijelite lozinku uredaju — pocetno postavljanje putem

pametnog telefona i aplikacije BURGcam

1. U glavnom izborniku odaberite "Upravi-
telj uredaja". [ Bure

|[wAcHTER

2. Dodirnite + i odaberite "Kamera".

e Manager

3. Odaberite “Inicijalizacija uredaja” kad
prvi put podesavate svoj sustav.

Geriite Initialisierung
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4. Skenirajte QR kod uredaja i provjerite
unos.

5. Unesite osobnu lozinku administracijskog
racuna kako biste inicijalizirali kameru.
Kako biste mogli ponistiti lozinku uredaja,
kada to bude potrebno, trebate takoder
unijeti adresu e-poste administratora.
Zatim dodirnite "Potvrdi".

6. Ako Zzelite koristiti sustav s vezom BURG
Cloud P2P za daljinski pristup ili Zelite biti
obavijesteni o automatskim azuriranjima,
aktivirajte odgovarajucu funkciju i zatim
dodirnite "Potvrdi".

Inicijalizacija uredaja je sada dovrsena.
Cuvajte i zastitite lozinku.
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Integriranje kamere u BURGcam APP-u

Napomena: Klju¢ne funkcije kamere prikazane su u aplikaciji BURGcam.
Opseznije funkcionalnosti i postavke, mogu se prilagodavati putem web
sucelja kamere s ra¢unalom.

1. U glavnom izborniku odaberite
stavku "Upravitelj uredaja”.

[WACHTER

2. Dodirnite + i odaberite "Online pretra-
Zivanje" kako biste pronasli uredaje na
lokalnoj mrezi.

3. S popisa odaberite uredaj s odgovaraju-
¢im serijskim brojem i dodirnite "Dodaj
uredaj".
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4. Odaberite daljinski P2P pristup ako zelite
pristupiti kameri u pokretu ili IP ako Zelite
pristupiti kameri iz lokalne mreze.

5. Unesite naziv i lozinku uredaja, zatim
kliknite "Pokreni prijenos uzivo" kako
biste dodali kameru na popis uredaja i
gledali sliku uzivo.

admin @

Kamera je uspjesno integrirana u aplikaciju
BURGcam.

cerg

Live Stream starten
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Pazite da kodovi i nosaci koda ne dodu u neovlastene ruke. Stoga kodove
i nosace kddova trebate ¢uvati na sigurnom mjestu tako da su dostupni
samo ovlastenim osobama. Ako se kod ili nosa¢ koda izgube, odmah
promijenite kod i izradite novi nosa¢ koda.

Zbog vase sigurnosti, izri¢ito se preporucuje:

Kao lozinku ne koristite osobne podatke (npr. datum rodenja) ili druge
osobne podatke iz kojih bi se lozinka mogla pretpostaviti.

Cesto mijenjate SVE korisni¢ke lozinke u nepravilnim intervalima.

Tek tada aktivirajte DDNS/UPNP, ako je to apsolutno neophodno jer
ovi protokoli uglavhom omogucuju lak pristup napadacima.
Dodijelite korisnicima korisni¢ke ovlasti tako da mogu normalno raditi
bez mogucénosti izmjene podataka povezanih sa sustavom.

Podatke o sustavima za nadzor pohranite na vlastite mreze,

ne povezujte ih s mrezama relevantnim za IT tvrtke.

Zamijenite zastarjele sustave novim sustavima koji udovoljavaju
suvremenim sigurnosnim IT zahtjevima.

Redovito provjeravajte azuriranja sustava.
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Opis izbornika kamere

Kad se prijavite, vidjet cete sliku uzivo s kamere i stavke izbornika.

1. LIVE
(Video prijenos, podesavanje slike, format slike)

2. REPRODUKCIJA
(Kalendar funkcija, trazenje snimaka)

3.PODESAVANJE
(Kamera, mreza, dogadaji, pohrana, sustav, informacije)

4.0DJAVA

Detaljna objasnjenja pojedinih stavki izbornika pronaci ¢ete
u korisni¢kom priru¢niku.

Tehnicki podaci

Vrsta kamere WLAN infracrvena Bullet kamera za unutarnju i
vanjsku uporabu
senzor 1/3"4 MP progresivno CMOS skeniranje
Rezolucija 4MP: 2560 x 1440
1080p: 1920 x 1080 (= Full HD)
720p: 1280 x 720
D1: 704 x576/704 x 480
CIF: 352x288/352x 240
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Brzina slike

20fps @ 4MP, 25/30fps @ 1080 p

Infracrveni reflektor

Domet do 30 m*

IC filtar Mehanicki
Objektiv 2,8 mm F2.0 Fiksna leca
Kut gledanja Vodoravno: 100°

Balans bijele

Automatski

WLAN

IEEE802.11b/g/n; do 50 m (otvoreno polje)

LAN (RJ-45)

10/100 Baza-T

Podrzani protokoli

IPv4/1Pv6, HTTP, HTTPS, TCP/IP, UDP, UPnP, RTSP,
RTP, SMTP, NTP, DHCP, DNS, DDNS, FTP, IP Filter

Micro-SD kartica

maks. 256 GB; za snimke i fotografije

Instalacija

Uklj. nosac za zidnu ili stropnu montazu

Napajanje

Mrezni element 12V DC nije uklju¢en
uisporuku

Potrosnja energije

<48W

Raspon temperature

0d-30°Cdo ++50°C
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Zastitna klasa P67

Dimenzije @70x165mm
Tezina 0,45 kg
Dodatne funkcije:

Kompenzacija pozadinskog |BLC/HLC/WDR

osvjetljenja

Smanjenje Sumova 3D
Zone privatnosti 4
Zone otkrivanja pokreta 4
Napomene:

* Domet infracrvenih zraka uvelike ovisi o mjestu uporabe i okolisu. Apsorbirajuce
povrsine, kao sto su npr. tamne, hrapave strukture (zemlja, travnjak, asfalt) mogu
dovesti do znacajnog smanjenja maksimalnog raspona.

** Raspon WLAN signala uvelike ovisi o lokaciji. Metalne konstrukcije, zidovi itd. utje¢u
na signal/vezu.

Zadrzavamo pravo na pogreske i izmjene.
Raspon frekvencije:

|EEE 802.11b/g 2400-2483,5 MHz maks, snaga odasiljanja: 100 mW
IEEE 802.11n 2400-2483,5 MHz maks, snaga odasiljanja: 100 mW
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Detaljni korisnicki priru¢nik

Ove kratke upute su pomoc za jednostavnu upotrebu uredaja. Detaljnija
objasnjenja i opise pojedinih funkcija mozZete pronaci
u korisni¢kom priru¢niku koji mozete preuzeti kao PDF datoteku:

www.burg.biz => Service & Downloads = Bedi
Montageanleitungen = Video-Sicherheit

leitungen =

1li mozete putem ovog QR kdda brzo otvoriti priru¢nik na
internetu, a priru¢nik moZete preuzeti na vas pametni telefon
ili tablet. Takoder ¢ete pomocu ovog koda pronaci dodatne
informacije (CPP).

QR kéd za Upute za uporabu / dodatne informacije na njemackom jeziku:

Vise informacija o proizvodima BURGcam na njemackom (DE)
i engleskom (EN) mozete pronaci na nasoj pocetnoj stranici na:

www.burg.biz => Products = Service & Downloads
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Opce sigurnosne informacije i mjere opreza

Pomo¢i podrska

Ako imate bilo kakvih pitanja o proizvodu ili njegovoj ugradniji, obratite
se na adresu e-poste: camera-service@burg.biz

Posaljite sljedece podatke kako bismo vam mogli pruziti najbolju mogu-
¢u uslugu:

Oznaka uredaja

Pitanja o aplikaciji: Informacije o verziji softvera / verziju
aplikacije te verziju pametnog telefona

Informacije o instalaciji

U slu¢aju problema s povezivanjem s mrezom: Postavke
i struktura mreze

Detaljan opis problema

Informacije o tome kako i kada mozemo kontaktirati
svama

Oprez
Promjene i modifikacije koje korisnik napravi, a koje odgovorno osoblje
nje izri¢ito odobrilo mogu dovesti do oduzimanja licence za rad uredaja.
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Napomena o Opcoj uredbi o zastiti podataka (GDPR)

Kad se koriste sustavi za videonadzor, osobni se podaci prikupljaju,
obraduju i koriste na automatizirani nacin. Takvi podaci trebaju biti
zasticeni sukladno GDPR-u koji se kao uredba EU-a izravno primjenjuje u
Hrvatskoj. Operator sustava odgovoran je za rad i obradu podataka. Pri-
likom instaliranja sustava sigurnosnog videonadzora moraju se poduzeti
odgovarajuce tehnicke i organizacijske mjere za zastitu osobnih prava
osoba koje se snima.

Opce sigurnosne napomene

Prije pokretanja uredaja, ovaj priru¢nik treba pazljivo procitati,

a zatim ga ¢uvati kao referentni priru¢nik.

Radove na elektri¢nim sustavima smije izvoditi samo kvalificirano
osoblje.

Ugradnju uredaja smije izvoditi samo kvalificirano osoblje,

a ugradnja mora biti izvedena u skladu s lokalnim specifikacijama i
propisima.

Uredaj prije Cis¢enja treba iskljuciti i iskopcati iz naponske

mreze. Uredaj obrisite s mekanom i vlaznom krpom.

Upotrebljavajte uredaj iskljucivo za predvidenu svrhu.

Nazivna plocica proizvoda se ne smije zamijeniti.

Prije pustanja u rad provijerite jesu li dijelovi pod naponom bez oste-
cenja. Ostecene dijelove morate zamijeniti.

Ne koristite nikakve dodatne uredaje koje ne preporucuje proizvodac
uredaja. Oni bi mogli utjecati na funkcionalnost uredaja i u najgorem
slu¢aju dovesti do ozljeda i elektri¢cnog udara ili ¢ak izazvati pozar.
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« Uredaj nikada ne upotrebljavajte u blizini vode ili drugih tekucina.

« Uredaj mora biti instaliran na stabilnoj povrsini.

« Svi otvori na uredaju koriste se za prozracivanje i stite uredaj od pre-
grijavanja. Ti se otvori nikada ne smiju prekrivati ili blokirati.

«  Prikljucite uredaj samo na preporuceni izvor elektri¢ne struje.

« Ako je potrebno uredaj prikljuciti na izvor struje s uzemljenjem, smije
se prikljuciti samo na atestirane utic¢nice.

«  Priklju¢ni kabeli moraju biti zasti¢eni od dodira i ostecenja.

« U slucaju smetniji ili kvara, iskljucite uredaj i iskopcajte ga iz napona.
Nikada ne pokusavajte sami vrsiti popravke ili popravke pri otvore-
nom kucistu.

« Radove odrzavanja i popravka prepustite samo kvalificiranim servi-
snim radionicama.

« Kao rezervni dijelovi smiju se koristiti samo dijelovi koje je odobrio
proizvodac.

« Prilikom odlaganja neupotrebljivog uredaja, pridrzavajte se vazecih
zakonskih propisa.
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Napominjemo da elektri¢ni, elektronicki uredaji

i baterije koji imaju ovu oznaku ne smiju se odlagati
s ku¢nim otpadom, vec ih treba sakupljati odvoje-
no tj. zasebno. Informirajte se u nadleznoj sluzbi

u va$em gradu/opcini o sabirnim mjestima za
baterije i elektronicki otpad.

Tvrtka BURG-WACHTER KG ovime izjavljuje da je ovaj
uredaj proizveden u skladu s Direktivom 2014/53/EU, (RED)
2014/30/EU, (EMC), 2011/65/EU (RoHS) i Direktivom o
niskonaponskim uredajima (2014/35/EV).

Kompletan tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na
internetskoj adresi www.burg.biz.
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Obavijest o licenci GNU GPL

Imajte na umu da ovaj proizvod izmedu ostalog sadrzi softver otvorenog
koda koji je licenciran pod GNU General Public License (GPL). Pozivamo
se na licencne uvjete GPL-a kako bismo osigurali da se programi koriste
u skladu s GPL-om.

Ispisani tekst licence GPL V2 priloZen je uz ovaj proizvod. Tekst licence
GPL-a takoder se moze preuzeti s pocetne internetske stranice na adresi
https:/www.burg.biz/service-downloads/
manuals/#Videoueberwachung

Korisnik i svaka treca strana moze na zahtjev dobiti kompletni

i strojno ¢itljivi otvoreni izvorni kod softvera licenciranog prema GPLv2.
Izvorni kdd moze biti dostupan kao besplatna veza za preuzimanje ili na
memorijskoj kartici (uz naknadu). Ova ponuda vrijedi tri godine nakon
otpreme proizvoda.
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Posaljite svoj zahtjev na adresu:

BURG-WACHTER KG
Altenhofer Weg 15

58300 Wetter

Deutschland

Tel: +49 2335965 30

Fax: +49 2335 965 390
E-posta: camera-service@burg.biz

Imajte na umu da ne mozemo pruziti nikakvu podrsku u pogledu softver-
skog koda niti jamciti da izvorni kéd ne sadrzi pogreske. Izvorni kod je
samo dio cjelokupnog softvera.

Ako imate tehnicka pitanja o proizvodu, procitajte detaljne upute za
uporabu i ¢esto postavljana pitanja koja mozete pronaci na sljedecoj
internetskoj adresi: www.burg.biz. Ako imate dodatnih kakvih pitanja,
obratite nam se putem e-poste na:

camera-service@burg.biz

Impresum

Autorska prava ovih uputa za upotrebu isklju¢ivo su vlasnistvo tvrtke
BURG-WACHTER KG. Za svako reproduciranje, uklju¢ujuci elektroni¢ke
nosace podataka, potrebno je pismeno odobrenje tvrtke BURG-WA-
CHTER KG. Zabranjen je pretisak - ¢ak i djelomican. Svi spomenuti nazivi
tvrtki i proizvoda zastitni su znakovi ili registrirani zastitni znakovi ili
marke njihovih vlasnika.

Zadrzavamo pravo na pogreske i izmjene.
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KomnnekT noctaBkun

1 Kamepa 1 aHTeHHa
1 WabnoH AnA cBepneHNs oTBepCTiA 1 MHCTPYKLMA
1 6noK nuTaHma 12 B nocT. T. 1 Habop wypynos un gobenei

0OCco06eHHOCTY KOMMJIEKT

«  Kamepa 6e30nacHoOCTV Ans Hapy»Horo HabnoaeHus

« TMpodeccroHanbHoe peLeHre Ans JOMaLIHero npuMeHeHNs

- Pa3peuweHnue: 4 Mnukc (2560 x 1440)

«  CeKTOpanbHoe pacno3HaBaHuWe ABMKEHNA

«  3anucb Ha SD-KkapTy namatu fo 256 I'b
(He BXOAMT B KOMMEKT NOCTaBKM)

«  YpaneHHbIn focTyn yepes npunoxernvne BURGcam (Android, iOS)

«  [MorofoycTonunBOCTb ANA HapyHOro npumeHeHus (IP67)

« HouHoe BugeHune go 30 m

« [MopaBneHne KOHTPOBOIO CBETA C BbICOKON UHAMMNKOMN

«  BupgeoctpumuHr H.265+/HEVC, ontTummsnposaHHbin ana WLAN
W NPOAOIIKUTENBHOW CbeMKH

- Bo3moxHocTb ncnonb3osanna 8 WLAN n LAN

«  24ITuyb/g/n WLAN, WPA2 wndposaHmne o 50m WLAN Ha
OTKPbITOM NPOCTPaHCTBE

+  LUnpokoyronbHbiit 100° 0630p

«  MoHTaxHbI MaTepuan B KOMMIeKTe

«  Bnok nutaHua B KOMNNeKTe
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Pasmepbli

Bua c6oky

M306parkeHne He MacLITabrpoBaHo.
BO3MO>HbI OLLMOKM 1 TEXHUYECKME N3MEHEHNS.
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Mopkniouenms, WHANKATOPbI N KHOMKW ynpaBneHna

A NogknioueHue LAN / ceteBoro Kabens
B Pa6ouee HanpseHune 12 B nocT. T.
C 3awwura ot conHuya
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Mopkniouenms, VHANKATOPbI N KHONKW ynpaBneHna

pycckui | 539



A Cé6poc: HaxXmuTe Ha KHOTKY 1 yAepK1BaliTe B TeueHne
8 ceKyHf, MoKa He NoracHeT CBETOBOW NHAVKATOP,
uTOGbI BEPHYTb KaMepPy K 3aBOACKUM HaCTPOMKaM.

B E CraTyc cBeTOBOro MHAMKaTopa:

KpacHbiit: 3arpyska
3eneHblil MeANeHHO MuraeT:  3arpyska 3aBepLueHa;
OxugaHue nogkntoueHns K WLAN

3eneHblin 6bICTPO MUraeT: YctaHoBKa nogkntoueHnsa K WLAN
3eneHbin: MNopknouennie k WLAN ycnewHo
YCTaHOBJIEHO;
HopMasbHas paboTa
MNonepemeHnHo
KPacHbIN 1 3eNeHbINn: YcTaHaBnMBaloTCA O6HOBNIEHUA Kamepbl

KpacHbiit meaneHHo muraeT:  He yaanoch NOAKMIOYUTCA K CETU, NGO
coefjHeHe 6bino NpepBaHo

KpacHbiit 6bICTPO MuraeT: HewncnpaBHoOCTb, 3arpy3ka npepBaHa,
NoNoMKa Un ownbKa uteHns SD-KapTbl

C 3awuTHas Kpblwka

D Pazbem ans MicroSD-KapTbi

F YnnotHutenbHoe Konbuo (BoaoHenpoHMLaemoe)
G AHTeHHa WLAN

H CTonopHbIi BUHT
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YcraHoBKa
MoaroroBka

KOHTpONbHbI cnncok:

1 HamecTe yCTaHOBKM NPUCYTCTBYET UCTOUHUK
3NeKTpoNuTaHUA

2 [pwu pabote B WLAN: cuna curHana B WLAN gocTtatouHo
XOpOLLa ANA NOTOKOBOIO BUJEO0 BbICOKOrO KayecTsa.
YKa3aHue: BO3MOXHO, NoTpebyeTca ycunutenb-nosToputenb.

3 OTCyTCTBYIOT NPOBOJA NOA HaNPAXKEeHNeM 1 BOLONPOBOAbI,
KOTOpble MOTYT 6bITb MOBPEXAeHbl BO BPeMA MOHTaXa

4 BmecTe MOHTaxa obecrieueH 6ecnpenaTCTBEHHbIN 0630p
Kamepbl. YKa3aHue: npyMuTe BO BHUMaHVE POCT pacTeHN.

5 Mpwu pabote B WLAN: naponb kK WLAN nog pykon
6 OtkntoyeH 5 Il AnanasoH 4acToT ABYXAMAaNa3oHHOIo
MapLupyTM3aTopa

7  CmaptdoH nogkntoueH k cetn WLAN SSID, B koTopoi 6yaet
paboTaTb kKamepa

O O 000 O 0 [
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« MMpu pabote B WLAN: C nomoLpbto cMapTdoHa/nnaHLweTa npoepbTe
cuny curHana B cetn WLAN. Y6eanTech B HaNMunM NCTOYHMKA SNeK-
TPONWTaHUA B MECTe MOHTaXa.

+ Wcnonb3yiiTte BXOAALME B KOMMNEKT NOCTaBKY LWYpYMbl, Atobenn
1 WaboH AnA cBepieHna OTBEPCTUIA U 3aKpenuTe KOpnyc Kamepbl
B TpebyemoM mecTe (CM. n306paxkeHmne Ha cTp. 537). icnonb3yiite
BXOAALMIA B KOMMIEKT NOCTaBKM 610K MUTaHUA AN1A MOAKMI0YEHUA
Kamepbl K pabouemy HanpsxeHuto. [na npuxoaa Kamepbl B MOJHYI0
rOTOBHOCTb NOTPEOYeTCA OKOJO 2 MUHYT.
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MoaknioueHune K cetn

B Bawwem pacnops)eHun ecTb 3 BapuaHTa YCTaHOBKW:

C nomolLbio KOMNbIOTepa 1 NporpaMmMHoOro obecnevyeHus

BapwuaHT 1 (cTp. 544): YcTaHoBKa no cetvi LAN (4epe3s ceTeBoii kabenb)
C MOMOLLbIO KOMIbIOTEPa C NPOrPaMMHbIM
obecneueHnem BURGconfig Tool

C nomolybio cmapTdoHa n npunoxkenna BURGcam
BapwuaHT 2 (cTp. 546):MopknioueHne no WLAN k npunoxenuto BURGcam
BapwuaHT 3 (cTp. 548):MopaknioyeHue no LAN (Yepes ceTeBol Kaberb)

Mpexpae YeM NPUCTYNaTb K yCTaHOBKE, yCTaHOBUTE U 3aMyCcTuTe
npunoxeHne BURGcam Ha Ballem cMapTdoHe, 4To6bl OpraHM3oBaTh
YAANEeHHbIN BOCTYM.

MpunoxeHne BURGcam Mpunoxexnne BURGcam
ana Android ansios
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BapuaHT 1 - YcraHoBKa no cetu LAN (uepes ceTeBoli Kab6esb) c nomo-

LWbI0 KOMMbIOTEPa C NporpamMmmHbimM o6ecneueHnem BURGconfig Tool

C nomoLLblo ceTeBOro Kabens (He BXOAUT B KOMMIEKT MOCTaBKM) NOAKIIO-
unTe Kamepy C MeCTHbIM MapLIPYT13aTopoM. YbeanTech, YTo Kamepa 1
KOMMbloTep/HOYTOYK HaXOAATCA B OAHON ceTu. YcTaHoBuTe BURGCONfig
Tool 1 3anycTuTe npunoxeHue. Kamepa nocraBnaerca

c3aBofa ¢ DHCP (pyHKuUMA aBTOMATUYECKOrO NpncBoeHua IP).

Ecnu Bawwa ceTb paboTaeT ¢ nocTtoAHHbIMU IP, Kamepa oTobpaxkaeTca ¢ IP
192.168.1.108. B 3TOM cnyyae HacTpoiiTe P Baliero KomnbloTepa Takum
06pa3om, UTo6bI OH Gbls1 B TOV e CETu.

BbibepuiTe TpebyemMoe YCTPONCTBO 1 U LLENKHNTE MO NKOHKE
6paysepa ® (puc. 1)

3anycTUTCcA acCUCTEHT YCTaHOBKM U NPOBEAET Bac no meHio. Cnepyiite
YKa3aHUAM 11 YCTaHOBUTE HaleXKHbII Maposb ANA yYeTHON 3anmcu
aAMUHUCTpaTopa.

[ins Toro uto6bl LO6aBUTL YCTPONCTBO B NpunoxeHne BURGcam, cnepyiite
yKa3zaHusaMm B pasgene «[JobaBneHne kamepbl B npunoxeHne BURGcamb.

BURGconfig Tool:
3arpysuTb NPUIOKEHNE.

3arpy3utb BURGconfig Tool TakKe MOXHO Ha caiTe
www.burg.biz
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BapuaHT 2 - YcTraHoBKa no cetn WLAN

c npunoxxeHuem BURGcam

1. HaxmuTe «[ucnetyep ycTponcTB» -> «+» -> «Kamepa» -> «YCTPONCTBO
WLAND» -> «MopkntoueHne K WLAN», 4To6bl yCTaHOBUTb COeiUHEHVE
mexay Kamepon 1 maplpyTusatopom no WLAN (puc. 1).

2. OtckaHupyiTe QR-Koa Ha TMMOBO Tabnnyke yctpoiicTaa. Mpun
HeobXOAVMOCTU BKITIOUNTE CBET HAa CMapTdOHe (KHOMKa C 13o6pake-
HVIEM MOJTHUM B BEPXHEM MPABOM Yr1ly), 4To6bl 6onee KaueCcTBEHHO
oTckaHupoBaTb QR-kog (puc. 2).

3. MpoBepbTe pacno3HaHHbIN/BBEAEHHbIN CEPUIAHBIN HOMEP YCTPOWCTBA
1 HaxkmuTe «[lanee» (puc. 3).

4, Beepute naponb ana WLAN n Haxkmute «[Janee».

YKasaHuna:

a. Haspems yctaHoBku oTkntoumnTe 5 ML Arnana3oH YacToT.

b. Y6enwnTech 4 TOM, YTO Ball CMapPTGOH HAXOAWTCA B TOM XKe CETU
WLAN, K KOTOpOW Bbl XOTWTe O63BUTbL KaMepy.

¢. Baw mapLupyTr3aTop BOMKEH ObiTb CKOHGUIYPUPOBaH TaKNM
06pa3om, 4ToGbl YCTPOWCTBA OAHOM CETV MOTIM OOMEHMBATLCA
[aHHbIMU.

5. Kamepa fo6aBnsetca B Bally ceTb (puc. 4). YcnewHblii pesynbrat
6yneT oTob6paxaTbCa Ha 3KpaHe (puc. 5).

yCTpOI?ICTBO ycnewHo ﬂOGaBﬂeHO B Ce€Tb.

[anbHeWlwne AeCTBMA ONMCaHbl Ha CTP. 549 B pa3aene «YCTaHOBUTb
naponb yCTPONCTBa».
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BapuaHT 3 - YcTtaHoBKa no LAN (uepes ceTeBoi1 Kabenb)

1. C nomouybto kabena LAN nogknoumTe yCTPOMCTBO K CETH, TaKKe nof-
K/IOUNTE €ro K UCTOUHVMKY 3neKTponuTaHusa. Mocne 3arpy3sku kamepbl
OHa roToBa K 3KCrnyatayum.

[MlanbHewlune AeCTBMA ONMcaHbl Ha CTP. 549 B pa3pene «YCTaHOBUTb
naposb yCTPONCTBay.
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YcTaHOBUTH Naposb ycT POICTBa — NnepBUYHasA YCTaHOBKa C

nomouybio cMapTdoHa n npunokeHua BURGcam

1. BbibepuTe B rnaBHOM MeH1o «[lncnetuep
YCTPONCTBY. [ surs

|[wAcHTER

2. Haxmute «+» 1 BbibepunTe «Kamepa.

3. Bblbepute <MHMUManusauna
YCTPOWCTBY», €C/V Bbl yCTaHaBVBaeTe
cucTemy Bnepsble.

WLAN Geriit

Gerite

Geriite Initialisierung
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4. OtckaHupyinte QR-Kop ycTpoincTaa
1 NpoBepbTe NPaBUIbHOCTb BBEEHHbIX
DaHHbIX.

5. [nA nHMUManu3aunm Kamepbl BBEAUTE
VHANBUAYaNbHbIA Naponb ANA yYeTHOW
3anucu agMuHucTpaTopa. ina Toro
YTO6bl UMETb BO3MOXHOCTb NMPU HEO6XO-
OMMOCTM COPOCUTb Naposb YCTPONCTBA,
TpebyeTca yKa3aTb aapec SNeKTPOHHOMN
nouTbl agMUHUCTpaTopa. MNocne storo
HaxmuTe «[loATBEPAUTDL.

6. Ecnu Bbl XOTUTE UCMONB30BaTh CUCTEMY C
yAaneHHbIM OCTYNOM Yepes coefu-
HeHue BURG Cloud P2P unu nonyyatb
yBeAoMIIeHVIA 06 aBTOMATUUECKIX
06HOBMNEHUAX, aKTUBMPYIATE COOTBETCTBY-
10LLY10 GYHKLIMIO 1 MOCSIe STOTO HAXMUTE
«[oaTBepANTb».

WHnumanusauma ycTponcTs Ha 3TOM 3aBep-
LleHa. XpaHuTe naposb B HaieXKHOM MecTe.
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Lo6aBneHune Kamepbl B npunoxeHne BURGcam

Yka3zaHue: npunoxeHune BURGcam coaepKnT oCHOBHble GyHKLM
ynpaB/ieHNA yCTPONCTBOM. bonee ToHKMe HaCTPOWKM 1 AONONTHNATENb-
Hble GpYHKLIMN, MOXXHO MCMONb30BaTb Yepes Be6G-MPUNIOKeHEe KaMepbl
C NoMoOLLbIO KOMINbloTepa.

1. BbiGepuTe B rnaBHOM MeHto «[lncnetuep
YCTPONCTBY.

[WACHTER

2. Haxmute + 1 Bbi6epute «OHNANH-NOUCK,
4YTO6bI 06HAPYXKUTb YCTPONCTBA
B JIOKaJIbHOM CeTu.

te Manager

3. BbibepuTe 13 cnucka ycTpoiicTBo
C COOTBETCTBYIOLNM CEPUIAHBIM HOMEPOM
1 HaxmuTe «[106aBUTb YCTPONCTBOY.
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4. BbibepuTe ypaneHHbiii goctyn P2P,
€C/n Bbl XOTUTE UMETb AOCTYM K Kamepe,
HaxopAcb B nyTu, unw IP, ecnu Bbl xoTUTe
MMETb AOCTYMN K Kamepe 13 IOKanbHon
cet.

wv

. Beepute Ha3zBaHMe ycTpoicTBa
1 Naposib 1 HaxmmTe «HauaTb XKnBy0
TpaHCALMIo», YTobbI LO6aBUTb Kamepy
B CMUCOK YCTPOMCTB 1 YBUAETb XKUBYIO
TpaHcAumio.

Kamepa 6bina ycnewHo go6aBneHa B npuno-
xeHune BURGcam.
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O6wwue cBegeHnAa

ObecneubTe 3aWMTy Kofja 1 KOAOHOCHTENEN OT NoMafaHNsA K MOCTOPOH-
HVM NLam. XpaHUTe KOA U KOLOHOCUTENN B HAAEXHOM MeCTe, Tak uToObl
[OCTYN K HUM MMeN TONbKO YNOSIHOMOYEHHble inua. B cnyyae ytepn
KOfAa 1nn KOAOHOCUTENA He3aMeANNTeNIbHO U3MEHWTE KOAbI 1 co3aaiiTe
HOBbIVI KOLOHOCUTEND.

B uensx Bawen 6e30MacHOCTN HAaCTOATENbHO pexkomeHayeTcaA CO6J1IOF|aTb
cnepyloume ykasaHusa:

3anpelaeTca NCNoNb30BaTb B KayeCTBe Napona IMYHbIE AaHHble
(HanpuMmep, faTy POXAEHWA) UK APYTUe AaHHbIE, KOTOPbIE MOXHO
yragatb, 3HaA Nonb3oBaTens.

Heo6xoanmo Bpems oT BpeMeHn MeHaTb BCE naponu nonb3oBateneii.
AxTusupyiite DDNS/UPNP TONbKO TOrAa, KOrAa 3To AeNCTBUTENbHO
HeobXOAVMO, TaK KaK 3TV MPOTOKOJIbl BeCbMa Hebe30MacHbI.
Pa3paBaTb NpaBa Nonb3oBaTeNaM cneayeT No MUHUMYMY, Tak UTOObI
OHU MOTTIN PaboTaTb, HO HE MOIIN M3MEHUTb CUCTEMHbIE AaHHbIE.
Cuctembl HabnoAeHNA cnefyeT NepeHecT B COBCTBEHHbIE ceTu,

He 1Cnosb30BaTh X COBMECTHO ¢ ceTeBoi UT-HpacTpyKTypoit
npeanpuaTuA.

3ameHsANTe ycTapeBLUMe CUCTEMbI Ha Goree HOBbIE, OTBeYaloLMe
COBPEMEHHbIM CTaHAapTamM MHGOPMaLIMOHHO 6e30MacHOCTU.
PerynapHo npoBepAiiTe HanMumne CMCTEMHbIX OOHOBNEHNA.
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Mocne aBTOpPU3aLMK Bbl YBUANTE XUBYIO TDAHCNALMIO C KaMepPbl, a Takxe
NYHKTbl MEHIO.

1.LIVE
(noToKoBOE BMAEO, HACTPOIiKa N306pakeHNs, GopmaT N306parkeHNs)

2.BOCNPOU3BEAEHUE
(kanengapb, NOUCK 3anuceir)

3.HACTPOMKU
(Kamepa, ceTb, CoBbITVE, COXPaHeHMe, CUcTeMa, HGOPMaLis)

4.BbIXO[,

Mofpo6Hble onuncaHys oTAeNbHBIX NYHKTOB MEHIO Bbl HaliaeTe
B PyKOBOACTBE NO/b30BaTeN .

TexHUuyeckune fgaHHble

Tun Kamepbl uunuHgpuueckas MK-kamepa WLAN gna
nomeLLEeHNI 1 ynnLbl

Aatunk 1/3"4 Mnukc Progressive Scan CMOS

PaspelweHune 4 Mnuke: 2560 x 1440
1080nmKc: 1920 x 1080 (= Full HD)
720p: 1280 x 720

D1: 704 x576/704 x 480
CIF: 352x288/352x240
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KaAposan YacToTa

20Kapapos B cekyHay npu 4 Mnukc,
25/30kappoB B cekyHay npu 1080 nnkc

UK-noacBeTKa

[HanbHocTb go 30 m*

WK 3arpaxpaiowuii punbtp

MexaHuka

0O6beKTnB

2,8 MM F2.0 ¢ Her3M. GOKYCHbIM
paccTosaHuem

Yron 063opa

Mo ropwsoxTanu: 100°

Koppekuusa 6enoro

ABTOMaTVKa

WLAN IEEE802.11b/g/n; ao 50 m (Ha
OTKPbITOM MPOCTPAHCTBE)
LAN (RJ-45) 10/100 Base-T

nOAAep)KI/IBaeMbIe NpPOTOKONbI

IPv4/IPv6, HTTP, HTTPS, TCP/IP, UDP,
UPnP, RTSP, RTP, SMTP, NTP, DHCP,
DNS, DDNS, FTP, IP-¢punstp

Micro-SD-kapta

MaKc. 256 '6; ans 3anuceit 1 CHIMKOB

YcTraHOBKa BKA. KPOHLWITENH ANA HACTEHHOrO
1 NOTONOYHOTO MOHTaXa
SneKkTponuTtaHue Bnok nutaHua Ha 12 B nocT. T. Bxogut

B KOMMNEKT NOCTaBKN.

MoTpe6naemasn MOLWHOCTb

<438B1

[Anana3oH Temneparyp

oT-30°C go +50°C
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Knacc sawutbi IP67

Pasmepbi @70x165Mm

Bec 0,45 kr

[AononHuTenbHbie GyHKUNN:

KomneHcayua KoHTpoBoro BLC/HLC/WDR
cBeTa

NMopasneHne wyma 3D

YacTHble 30HbI 4

30HbI pacnosHaBaHuA 4

ABVDKEHNA

YkaszaHua:

*  [anbHocTb VIK-n3nyyaTensa cMnbHO 3aBUCUT OT MeCTa SKCMTyaTaLum 1 OKPYXeHA.
CuUnbHO NOrNoLLAoLLME NOBEPXHOCTY,HANPUMEP TEMHbIE HEPOBHbIE CTPYKTYPbl
(NouBa, ra3oH, achanbT), MOTyT CYLIECTBEHHO COKPaTUTb MaKCUMabHYIO AaIbHOCTb
nencTeus.

** NanbHocTb curHana WLAN cvnbHO 3aBUCUT OT MecTa JKCriyaTtaLmn.
MeTannuueckyie CTPYKTYpbl, CTEHbI U T. [i. OKa3blBaloT BIUAHWE Ha CUTHaN 1
KauecTBO CBA3M.

BO3MO>HbI OLUMGKM 1 TEXHUYECKIE N3MEHEHUA.

[AnanasoH yacToT:
IEEE 802.11b/g 2400-2483,5 Ml MaKc. MOLLHOCTb Nepeaatymka: 100 MBT
IEEE 802.11n 2400-2483,5 MIy MaKc. MOLLHOCTb NepeaaTymka: 100 MBT
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Moppo6Hoe pyKOBOACTBO NONb3OBaTeNsA

JlaHHOe KpaTKoe PyKOBOACTBO NpefjHa3HaueHo AJiA TOro, 4Tobbl GbICTPO
1 Nerko BBECTU YCTPOWCTBO B IKCMTyaTaLuto. [JononHuTenbHble Noapo6-
Hble O6BACHEHVA U ONMUCAHA OTAENbHbBIX GYHKLUIA Bbl HANAETE B PYKO-
BOZCTBE MO/Nb30BaTeNA, KOTOPOE MOXHO 3arpy3unTb B Buge dpaina PDF:

www.burg.biz => Service & Downloads => Bedienungsanleitungen =
Montageanleitungen = Video-Sicherheit

B kauecTBe anbTepHaTUBbI 1A GbICTPOro AOCTYNa K PYKOBOACTBY Bbl
MoxKeTe cumTaTb QR-Kof, 4TOObl HaNPAMYIO 3arpy3unTb PyKOBOACTBO Ha
cMapTPoH Unm nnaHwer. Mo 3tomy QR-KoAy Bbl Takxe HaliaeTe AOMONHM-
TenbHy0 MHGOPMaLMIo (YacTble BOMPOCh! U OTBETbI).

QR-KOA K PyKOBOACTBY MO SKCMyaTaLyn/[oNoNHUTENbHOWM UHGOPpMaLUm
Ha HEMEL|KOM fA3blKe:

[lononHutenbHyio MHGopmaLmio o npoayKumn BURGcam Ha HemeLkom
(DE) n aHrnuiickom (EN) A3bikax cM. Ha Hawem Be6-canTe:

www.burg.biz = Products => Service & Downloads
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0O6LMe yKasaHUA No 6€30NacHOCTU 1 Mepbl NPeA0CTOPOXK-

HOCTHN

CnpaBKa 1 nogaepka

B cnyyae BO3HNKHOBEHMA BOMPOCOB 06 U3[eNnm UK ero ycTaHOBKe

obpaLyanTech No agpecy: camera-service@burg.biz

[1nA TOro 4To6bl Mbl MO/ OKa3aTb BaM MakCUMarbHYI0 NOALEPKKY,

noxanyncTa, ykaxkmte crieflytollyto MHpopmaLmio:

+ O603HauyeHune ycTpoincTaa

+ Ecnm ecTb BONpochl No npunoxexuto: Bepcma MnkponporpaMmmHoro
obecneyeHns, BepcmA NPUIOXKEHNA 1 NPOrpaMMHOro obecneyeHna
cmapTdoHa

+ WHdopmauus o6 yctaHoBKe

- [pwv BONpocax o ceTeBOM NOAKNIOUYEHNN: HaCTPONKN 1 CTPYKTypa
cetn

+ TMoppobHoe onucaHve npobnembl

+ WHdopmauma o Tom, Kak 1 Koraa MOXHO C BaMU CBA3ATbCA

BHumanne

M3meHeHNA 1 MoanPUKaLMK, He CAaHKLMOHUPOBaHHbIE CrieLianbHbIM
Hafi30PHbIM OPraHOM, MOTYT MPVBECTU K JIMLLEHNIO pa3peLleHmna Ha
JKCMyaTaumio yCTponcTaa.
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YKa3saHue B cooTBeTCTBUM ¢ O6GLWMM pernaMeHTOM Mo 3aluTe faH-
HbIX (DSGVO)

B cnyuae npumeHeHus Bugeocrctem 6e30nacHOCTY NPOUCXoaaT
aBTOMATU3MPOBAaHHbIN c6op, NepepaboTka 1 NCNONb30BaHVe nep-
COHaNbHbIX AaHHbIX. Takne gaHHble HaxoaaTca noa 3awmuTon DSGVO,
KOTOpbIN, ABNAACH pernameHTom EC, Hanpamyto felicTteyeT 1 B [epmaHun.
OTBETCTBEHHOCTb 3@ SKCMyaTaLuio n3aenvs n o6paboTKy AaHHbIX HeceT
nonb3oBaTtenb cucTembl. [Mpy ycTaHOBKE BUAEOCMCTEMbI 6€30MacHOCTU
Heo6XOAVMO NPUHATL COOTBETCTBYIOLME TEXHUYECKIE 1 OpraHW3aLoH-
Hble Mepbl N0 06eCrneyYeHro COXPaHHOCTN NEePCOHANbHbIX AaHHDIX.

O6wume ykasaHuA no 6esonacHo

« [epepn BBOAOM YCTPOWCTBA B SKCMITyaTaLmo HEOOXOAMMO BHMATENb-
HO NpouNTaTb AAHHOE PYKOBOACTBO, a 3aTeM GepexHO XpaHUTb ero B
KauyecTBe CNpaBOYHOro MaTepumana.

« Heobxopumble paboTbl C INEKTPUUYECKNMY CUCTEMAMM AOSKHbI Bbl-
MOSTHATLCA TONbKO KBaNMGMLMPOBaHHbIM NEPCOHANOoM.

«  YcTaHOBKOW YCTPONCTBA MOTYT 3aHNMATbCA TONbKO KBannouumpoBaH-
Hble CNeLVanmnCcTbl, OHa AOSIKHA NPOXOANTb C NMOSIHbIM cobniofeHeM
eNCTBYIOWMX MECTHBIX HOPM ¥ NPeANMCaHNiA.

« lMepep Kaxk[oi OUMCTKON YCTPOMNCTBO HEOOXOAVMO BbIKNIOUUTD
1 OTAENUTb OT pabouero HanpAXeHWA. [inA oUnCcTKM ncnonb3yinte
cnerka CMOYEHHYI0 TKaHb.

«  Mcnonb3yiiTe yCTPOICTBO NCKNIOUNTENBHO MO Ha3HAYEHMIO.

« 3anpeLljaeTca 3aMeHATb TUMOBYIO TaBNNYUKY.

« [epepn BBOAOM B dKCMIyaTaLMio MPOBEpbTE OTCYTCTBUE MOBPEXAE-
HWIN Ha TOKoBeayLWMX AeTanax. [loBpexaeHHble AeTann Heobxoaumo
3aMEeHUTb.
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He ncnonb3yite AONONHUTENbHBIX YCTPONCTB, HE PEKOMEHAO0BAHHbIX
npoussoguTenem ycTpoictaa. OHM MOTyT OTpULIATENIbHO CKa3aTbCA
Ha paboTe YCTPOICTBa, a B XyALLeM Cllyyae NpUBeCTr

K MOpaxXeHUIo 31eKTPUUYECKUM TOKOM WA K BO3ropaHuio.

Huvikorga He akcnnyaTvpyiTe yCTPOMCTBO BONM3M BOAbI MU APYTUX
KUOKOCTEN.

YCTpOWCTBO CrieflyeT MOHTMPOBATb Ha JOCTAaTOYHO KPEMNKOM OCHOBa-
HUW.

Bo3MoXHble 0TBepCTMA Ha KOpryce YCTPOICTBa NpeHa3HauYeHb! Ans
BEHTUNALIMW 1 3aLMLLIAIOT YCTPOWCTBO OT Neperpesa. 3anpeLyaeTca
3aKpbIBaTb WM 3aropaxkmnBaTh 3T OTBEPCTUA.

Mcnonb3yiTe ToNbKo pekoMeHA0BaHHbIN UCTOYHUK pabouero Hanpsa-
KeHuA.

Ecnu ana yctpoiicta TpebyeTca NCTOUHUK SNEKTPONMTaHNA

C 3a3emsieH1eM, ero HeobXoANMO MOAKIOYATb TONbKO K CepTUPMLIN-
pOBaHHO po3eTke.

CoepuHuTeNbHbIE Kabenn Heo6XOAVMO 3aLLUTUTL OT MPUKOCHOBEHNI
1 NOBPEXAeHNIA.

B cnyuyae HemcnpaBHOCTEN UNK OTKa3a YCTPOWCTBA BbIKoUUTe
YCTPOWCTBO 1 OTCOEAMHMNTE €ro OT CTOYHMKa Paboyero HanpsXeHmA.
Hukorga He NbiTaitTecb CaMOCTOATENIbHO MPOBOANTD CEPBUCHbBIE N
PEMOHTHble PaboTbl Ha YCTPOMCTBE C OTKPbITHIM KOPIYCOM.

Bcerpa nopyuarite cepBrCHbIE U PEMOHTHbIE PaboTbl KBaNNPULPO-
BaHHbIM CrieLianncTam.

B kauecTBe 3anuacTeil paspeLlaeTca 1Cnosib30BaTh TObKO 3aMyacTy,
MMetoLLie JONYCK NPOU3BOAMUTENA YCTPOIICTBA.

Mpu yTnr3aumm oTCnyXMBLLIETO YCTPONCTBa CObNtoaaiiTe AeNCTBYIO-
LWme NpeAnncaHma.

560 | pycckuii



A

Ob6pallaem Ballle BH/IMaHWe Ha TO, UTO SNeKTpuyecKmne

1 3NEeKTPOHHble YCTPOCTBA C NOJO6GHOW MapKUPOBKOI
3anpeLLeHo yTUIN3NPOoBaTb € 6bITOBbIMU OTX0AaMMN. OHK
DOJIKHbI YTUNM3UPOBATbCA OTAENbHO. Y3HaliTe B OTBET-
CTBEHHOM yUpexAeHVI Ballero ropofa v MyHuumna-
NUTETa, FAe PaCroNoXeHbl GnvKalumne NyHKTbl coopa
6aTapeek 1 SNeKTPUYECKIX OTXOL0B.

HacTosawwmm komnanua BURG-WACHTER KG, 3asaBnseT, uto
[aHHbIV NPMBOpP COOTBETCTBYET TPEOOBAHNAM JUPEKTUBDI
2014/53/EU, (RED) 2014/30/EU, (EMC), 2011/65/EU (RoHS)
1 anpekTrBbl EC N0 HU3KOBONBTHOMY 060pPYyAOBaHUIO
(2014/35/EU).

MonHbin TekeT leknapaunmn cootBetcTBUA EU gocTyneH Ha
caiite kKomnaHuu: www.burg.biz.
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YKasaHue oTHocuTenbHo nuueHsnum GNU GPL

O6patnTe BHMaHMWe, YTO B JAHHOM YCTPOWCTBE CPEAM NPOYEro nc-
No/Ib3yeTcs NPOrpamMMHOE 06ecreyeHe C OTKPbITbIM MCXOAHBIM KOAOM,
3awmuieHHoe nuuexsvent GNU General Public License (GPL). O6paiaem
BalLle BHUMaHUA Ha [eNCTBYIOLME NONOXKeHUs nuueHsnn GPL, koTopble
HeobxoAMMOo co6MI[aTh A/1s MIPABOMEPHOTO UCMOSb30BAHMUA MPOrPaMM.

PacneuataHHbIN TeKCT nuueH3un GPL V2 npunaraetca K usgenuio.
TekcT nuueH3nmn GPL Tak»Ke MOXHO 3arpy3uTb Ha caiiTe KOMMNaHuu
https:/www.burg.biz/service-downloads/
manuals/#Videoueberwachung

Bbl 1 nto6Gble Apyrvie TPeTbU nLa MO 3anNpocy NOMyunTe MOSHbIN YnTae-
Mblii MALLIMHAMU OTKPbITBIA UCXOAHDBIN KOZ NPOrpamMMHOro obecneueHus,
JIMLIEH3VPOBAHHOIO B COOTBETCTBMU C nnLeH3mein GPLv2. icxoaHbln Ko
MO>eT 6bITb MPeAoCTaBeH B BIAE GECMIATHON CCbIIKM Ha 3arpysKy Uim
Ha ¢nelw-HakonuTene (NnaTtHas ycnyra). [laHHOe NpeAnoXeHne AencTBY-
eT B TeUeHue Tpex NleT C MOMEHTa OTNPaBKM ToBapa.
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OTnpaBnAnTe Ball 3aNpoc Ha CneayoLwWwmin agpec:

BURG-WACHTER KG
Altenhofer Weg 15

58300 Wetter

Deutschland

Ten.: +49 2335 965 30

Dakc: +49 2335 965 390
3n.noyta: camera-service@burg.biz

O6paLyaem Balle BHUMAHME Ha TO, Y4TO Mbl HE OKa3blBaeM TEXHNYECKON
NOAAEPXKKN 1 HE NPEAOCTABAAEM rapaHTUN KauecTBa B OTHOLIEHNN
MCXO[HOO. VICXOLHbIN KOA ABAAETCA NNLIb YaCTbio NCMOMb30BaHHOTO
nporpammHoro obecneyeHus.

Py BO3HMKHOBEHMM TEXHUYECKMX BOMPOCOB B OTHOLIEHW 13Lenns
unTanTe NoapPO6HOE PyKOBOACTBO MO SKCMJTyaTaumm 1 OTBETbI Ha 4acTo
3a/jaBaemble BOMPOCbI, KOTOPbIE Bbl MOXKETE HANTU Ha CIEAYIOLLEM CalTe:
www.burg.biz. Ecnu y Bac Tem He MeHee 0CTaHyTCs BONPOCHI, Bbl MOXeTe
06paTUTLCA K HaM MO 3IEKTPOHHON NouTe: camera-service@burg.biz

BbixogHble gaHHble

ABTOpCKMe NpaBa Ha JaHHOe PYKOBOACTBO MO SKCMyaTaLum LIeNIMKOM

1 MONHOCTbIO NpUHaanexat komnaHu BURG-WACHTER KG. Jlio60e konu-
poBaHMe, B TOM UMCIIE Ha SNIEKTPOHHbIE HOCUTENM, TpebyeT MMCbMEHHOTo
paspelueHus komnaHu BURG-WACHTER KG. NMepeneuatka, B ToM uncne
YacTuuHas, 3anpeLueHa. Bce ynomsHyTble Ha3BaHUA GUPM 1 U3pennii
ABNAOTCA TOBAPHLIMY 3HAKaMM MW 3apPerncTpUpPOBaHHbIMY TOBAaPHbIMU
3HaKamu Uy TOProBbIMM Mapkammn COOTBETCTBYIOLLMX BafieNbLieB.

BO3MOHbI OLINOKMN U TEXHNYECKNE U3MEHEHUSA.
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MNepiexopevo cuokevaciag

1 THX. KApEPaA 1 THY. KEPaia
1 THY. MPATUTIO S1ATPNONG 1 TUY. OUVTOUES 0ONYieg Xxpriong
1 TpY. TPOPOSOTIKS 12V DC 1 Tuy. o€T Bideg kat BUopata

I81aitepa xapakTnploTiKa e§omAiopov

«  Bivteokapepa ac@aleiag yia e§WTEPIKOUG XWPOUG

«  I8avikn emayyeApaTikr AUON Yia OIKIAKH Xprion

« Avaluon: 4 MP (2560 x 1440)

«  Evtomopog kivnong ava {wveg

- Eyypaen oe kapta SD éw¢ 256GB
(8ev mepthapavetal 0Tn cuokeuaaoia)

«  Amopakpuopévn mpdofacn péow epappoyns BURGcam
(Android, iOS)

«  AVOEKTIKN OTIG KAIPIKEG CUVBNKEG Yla EEWTEPIKOUG XWpPOUG (IP67)

- Nuxtepv 6paon péxpt 30 pétpa

«  Avtiotdduion omioBlou QWTIoHOU e UYNAG SUVAUIKO EVPOG

«  Pon Bivteo H.265+/HEVC BeAtioTomoinpévn yia WLAN kat kataypagn
HeYAANng Stapkelag

«  Avvartotnra Aetrtoupyiag WLAN kat LAN

«  24GHzb/g/n WLAN, kpuntoypagnon WPA2 oe WLAN péxpt
50 pétpa oe ehelBepo medio

«  Eupv ontiké medio 100°

«  Ta uNIkd cuvappoloynong mepihauBdavovtal oTn CUCKELATIa

«  To 1poodoTiké meplapBavetal oTn CuoKevacia
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Awaotaceig

MAdivi 6Yn

MNiow 6Yn

To oxé610 Sev avTamokpiveTal OTIG TPAYHATIKES SIA0TACELC.
Me tnv emeUAagn AaBwv Kat TEXVIKWV aANaYwWV.
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Tuvdéoeig, evdei§elg Kalt MARKTPA XEIPIOHOU

Nepiypagn

A LAN/ cuvdeon kaAwdiov Siktvou
B Taon Aerroupyiag 12V DC
C MpootateuTik6 amd Tov HAo
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Tuvdéoeig, evoei§elg Kalt MARKTPA XEIPIGHOU
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Neptypaen

A

B

I 6 ™mONn

Enavagopa:

E Kavraotaon
QWTEIVIG év8a§nc:

Kokkivo:

Mpaocwvo, avafoofrivel

apyd:

Mpacivo, avafoofrivel
yerivopa:
Mpaocwo:

Kokkivo kat mpactvo
eVANGE:

Kdkkivo, avapoofrivel
apyd:

Kdkkivo, avapoofrivel
yprivopa:

Kamaxku

Ymodoxn kaptag MicroSD

Kpatriote To MAAKTPO matnpévo yia
miepimou 8 SeutepOAeNTa PéXPL va OPOEL
n eWTEIV €VOEIEN, VIO VA EMOVOQEPETE
TNV KAPEPQA OTIG EPYOOTACIOKES
pubuioeic.

Exkkivnon

OMNokAfipwon ekkivnong,
avapovn ouvdeong WLAN

Anuioupyia ocOvéeong WLAN
Emtuyrig oOvéeon WLAN,
KaVOVIKA AelToupyia

Evnuépwon kduepag oe eEENEN

Arnotuyia ri Stakomr ouvdeong pe To
Siktuo

Auolettoupyia, amotuyia ekkivnong,
npogdonoinon
1 o@dAAua kaptag SD

TowpoUxa oteyavomoinong (mpoctacia amé 1o vepo)

Kepaia WLAN
Bida otepéwong
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Niota eAéyyou:

1 AuvatdtnTa NAEKTPIKAG Tapoxng oTn Béon eykatdoTtacng

2 T Aertoupyia WLAN: emapkng évtaon orjuatog WLAN,
KATAMNAN yla petadoon Bivteo péow streaming o uYnAr
nodtnTa.

YmoSeI€n: iowg XPEIAOTEL EVIOXUTNG OrjuaTog (repeater).

3 Agvundpxouv KaAwdia PEUHATOC I} CWANVWOELG VEPOU TTOU
Ba umopovoav va umooTtolv {nuid Katd Tnv Tomobétnon.

4 ENevBepo omTikd medio KAPEPAG OTOV XWPO TomoBéTnong,
Xwpic eumddia. YIodelgn: av umdpxouv @utd, AABeTe umoyn
TNV avdntuén Toug.

5 T Aertoupyia WLAN: S1a0éo1pog Kwdikog mpdoBaong
WLAN

6  Amevepyomoinpévn {wvn cuxvotrtwv 5 GHz o€ poutep Vo
{wvwv

7  Xuvdeon smartphone pe 1o SSID Tou WLAN, oo omoio Ba
YiVEl EyKOTAOTAON TNG KAUEPAG

O 0O 0 0 o 00 [
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TomoBétnon

« Ta Aerroupyia WLAN: Apxikd, eNéy€te Tnv évtaon onpatog tou WLAN
ue éva smartphone/ Taum\et. ENéy€te emiong av oTov Xwpo TomoBéTn-
ONG UTTAPXEL NAEKTPIKN TIAPOXI.

+  XPNOILOTIOINOTE TIG TAPEXOUEVES BiSEC, Ta BUCUATA KAl TO TTPOTUTIO
S14TPNONG KAl OTEPEWOTE TO OWUA TNG KAUEPAG OTNV MOUUNTY Béon
(BA. oxéSto otn oel. 565). XpnolpomolioTe To mapexdUevo Tpo@odo-
TIKO yla VO OUVSEDETE TNV KAUEPA 0TnV Tdon Aettoupyiag. Xpetalovtat
TIEPITTOU 2 NEMTA, WOATOU N KAPEPA €ival £TOIUN Yla AelToupyia.
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YUvdeon pe 1o Siktuo

Mmnopeite va emAé§ete avdpeoa oe 3 mBavoug TPOTIOUG EYKATAOTAONG:

Méow H/Y kat Aoyliopikov
Emoyn 1 (ogl. 572): PUBion mapapétpwy péow LAN (kadwdio Siktuou)
Kat H/Y pe 1o hoylopikoé «BURGconfig Tool»

Méow smartphone kai epappoyri¢ BURGcam
Em\oyn 2 (oel. 574): Z0vdeon péow WLAN pe tnv epappoyr) BURGcam
Emoyn 3 (o€). 576): uvdeon péow LAN (kaAwdio Siktvou)

MpotoU EeKIVAOETE TN PUBUION TTOPARETPWY, EYKATAOTAOTE KAl EKKIVA-
oTe TNV €pappoyr) BURGcam oto smartphone oag, yia va puBuioete tv
AMOUAKPUOPEVN TTPOoBaon.

E@appoyrn BURGcam Epappoyr) BURGcam
yta Android yla ioS
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EmAoyn 1 - PUOpion mapapétrpwv péow LAN (kaAwdio Sikto-

ou) Kat H/Y pe to Aoyiopiké «<BURGconfig Tool»

SUVS£0TE TNV KAPEPA pE KaAWSIo Siktuou (Sev mepidapBavetal otn
OUOKELAOIA) LE TO TOTTIKO poUTEP 0a¢. BeBaiwbeite 4TI n KAPEPA Kal O
H/Y/ 1o notebook Bpiokovtal oTo idlo Siktuo. Eykataotrote To epyaleio
BURGconfig Kat eKKIV|OTE TNV epappoyn. H kapepa SiatiBetal epyoota-
olakd pe DHCP (autépatn anddoon IP).

Av 10 8iKTUO 0aG Aeltoupyei e 0Tabepd IP, n kapepa Ba epgavioTei
ue 1o IP 192.168.1.108. Ze auTryv TV mepintwan, pubuiote to IP Tou
H/Y oag oto id1o Siktuo.

EmAé€te TNV emMBUUNTH GUOKEUN Kal KAVTE KAIK OTO €IKOVISIO TTpoypdu-
HaTog mepIynong «@» (e, 1).
Oa gpgavioTei o fonBdg eykatdotaong kat Ba oag kaBodnyrioel oto

pevoU. AkohouBnoTe TI 08nYieg kat 0pioTe évav ac@alr KwSIKG TPO-
ofaong yta Tov Aoyaplacpo Slaxelplotn.

lNa va mpooBéoete Tn ouokeun oTtnv epappoyr BURGcam, akolouBn-
OTE TI 00NYiEC 0TNV EVOTNTA «ZUVSEON TNG KAUEPAG LE TNV EQAPUOYH
BURGcam».

Epyaleio BURGconfig:
Mmopeite va kavete Ajgn amo e5w.

EvaA\aKTIKG, To epyaleio BURGconfig ivat StaBéoipo
yta Ajn otnv apxikn oehiba www.burg.biz
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e w Modell " MAC Version Ausfuhren
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N 0 smGanzol e s cmscion @G @

P sene e tinamgen I Eat

Ew.1

Katd tnv apyikomoinon,
£10AYAYETE TA KATAXWPNHEVA Web Login

oTolxeia Aoyaptaopov.
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Emoyn 2 - PUBpion mapapétpwv pécw WLAN pe tnv epap-|

poyn BURGcam

1. MotAOTE OTO «AIOXEIPION CUOKEUWVY» -> «+» -> «KAPEPO» -> «ZUOKEUN
WLAND» -> «Z0v8ean WLAN», yla va Snuioupyroete pa ouvseon
HeTa&L TNE KApEPAG Kat Tou poUTep péow WLAN (ek. 1).

2. YapwoTte Tov Kwdikd QR amd Tnv mvakida TUTToU TNG CUOKEUNG.
Evepyomotjote katd mepiotaon Tov ewTtiopnd Tou smartphone (kouurmi
aotpamfi¢ mavw Se€1d) yia KaAUTepn odpwan Tou Kwdikov QR (eiK. 2).

3. ENéyETe TOV EVTOTIOPEVO/ KATAXWPENHEVO OEIPIAKO aplOpd TNG ou-
OKEVNG Kal TaTAOTE «EMOpevo (€. 3).

4, Eiwoaydyete Tov Kwdiko mpoéopaong tou WLAN kat matote «Emouevon.

Ymnodeiaig:

a) Amnevepyonoijote tTn {wvn ouxvottwy 5 GHz yia 600 xpdévo
SlapKei N pUBUION TTAPAUETPWV.

B) BeBawwbeite 611 T0 smartphone oag ival cuvdedepévo oo idlo
WLAN, oto omoio BéAeTe va evTAeTe Kau TNV KAUEPQ.

y) To poUTep oag mpémel va gival pUOUICUEVO, WOTE Ol CUOKEVES EVTOG
TOU SIKTUOU VO UITOPOUV VA EMKOIVWVOUV HETAEY TOUG.

. H kapepa Ba evtayBei Twpa oTo SikTUG 0aG (€1K. 4). Oa EUPAVIOTEL éva
pAVUHA Yia TV emTuxnpévn ohokAnpwon tng Stadikaciag (€ik. 5).

w

H mpooBnkn ¢ cuoKeLNG 0TO SIKTUO HTAV EMTUXAG.
Suveyiote pe TV evotnTa «OpIopog KwSIKoU TPAoBacng CUOKEUNG» OTNn
oehida 577.
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E. 1

E. 4

WLAN Gerat

°
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~
F
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@

Erfolgreich hinzugefiigt

E.5

E.3
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10N mapapérpwv péow LAN

(kaAwSio Siktuov)

1. Tuvdéote Tnv Kdpepa oTo Siktuo pe éva kaAwdio LAN, kabwg kat
0TNV NAEKTPIKN TTAPOXT. META TNV €KKivnon, N KAPEPA gival £TOln yla
Aerroupyia.

JuvexioTe pE TNV evotnTa «OpIopog KwSIKOU TPOoRacng CUCKEUNG» OTN
oehida 577.
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OpIGHOG KWSIKOU MPOGBAGNG GUCKEUNG - pUBHION MAPANETPWY

Héow smartphone kat epappoyrc BURGcam yia mpwtn @opd

1. EmAé€Te Tn «Aloxeipion cuokeuwv» amd
70 BaOIKS pevou. [ burs

|[wAcHTER

2. Matote 0To + Kat emAEETe «KApepar.

3. EmA£ETE «<APXIKOTIOINGH CUCKEVWV»,
£QOOOV PUBUICETE TIC TAPARETPOUG TOU
OUOTAMATOG 0AG YIA TIPWTN POPd.

WLAN Gerit

Netzwerk Gerdte

Geriite Initialisierung
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4. YapwoTe Tov Kwdikd QR TNG CUOKEUNG
Kat eENEyETE TNV KaTaxwpnon.

5. Ta tnv apyikomoinon Tng Kapepag,
KATAXWPNOTE VAV TTIPOOWTTIKO KWEIKO
npdofacng yla Tov Aoyaplacpo Slaxel-
ptloth. Na va pmopeite va emavagépete
Tov KwSIKSO IPACRaoNG TNG CUOKEUNG
€QOOOV XPElOOTE(, Oa mpémel va kata-
Xwpnoete emiong tn SievBuvon email
TOU SIaXEIPIOTH. £TN OUVEXELQ, TTATHOTE
«EmPBePaiwony.

6. Av B€NeTE va XPNOILOTIOLEITE TO CUOTNHA
pe tn ouvdeon BURG Cloud P2P yia amo-
pakpuopévn mpdofacn 1) BENETE va evn-
HEPWVEDTE Y10 AUTOUATESG EVNHEPWOELG,
EVEPYOTTOINOTE TNV AVTIOTOIKN AEITOUpYia
Kal, émetta, motrote «kEmPBeRaiwony.

H apy1komoinon CUOKEVWV €xel OAOKAN-
pwBei. uN&ETe Tov KWSIKS TPdoBacng o
AOPONEG UEPOG.
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TUyvdeon Kapepag otnv epappoyry BURGcam

YnoSelgn: v epappoyr) BURGcam gugavifovtal ot Bacikég Aeitoupyieg
™G Kduepag. Mmopeite va opileTe TIG TApAPETPOUG YIA TIEPIOOOTEPES
AerToupyieg kat puBpicelg amé Tov H/Y péow e Sladiktuakng Siemagng
NG KAUEPAG,.

1. EmAé€Te T «Alayeiplon cuokeuwv» amd
70 Baoiké pevou.

[WACHTER

2. MotroTe To + kat emAEETE «AvaliTtnon
o710 8ikTuo», yla va Bpeite CUOKEVEG OTO
TomKS SikTuO.

3. Em\é€te T ouokeun pe Tov avtioTtolxo
OEIPLaKO aplBud amd Tn Aiota Kat maTh-
oTe «[1pooBrikn CUOKEUN Y.
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4. EmAé€Te TV amopakpuopévn mpdofaon
P2P av BéAete va éxete mpooBaon otnv
KAPEPA EVW) BPIOKEDTE EKTOC OTTIO,

N IP, av Bé\ete va éxete mpdoPaon otnv
Kapepa amd To Tomko Siktuo.

5. KataxwproTe To 6vopa CUCKEUNG Kal ToV
KwdiKd PéoRacng Kat KAVTE KAIK 0TO
«Evapé&n {wvtavng petadooney,
yla va TpocBETETE TNV KAPEPA 0TN AioTa
OUOKELWV Kal va Seite Tn ] admin @
Cwvtavn gikéva.

Live Stream starten

H kduepa ouVEEBNKE EMTUXWG UE TNV EQAP-
poyn BURGcam.
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Fevikég mMAnpo@opisg

Mpooéxete WOTE 0l KWSIKOI KAl Ta Héoa amoBriKeLoNG KWSIKWY va punv
TIEPIEPXOVTAL OTNV KATOXN MN €§ouaiodotnuévwy atépwv. Ma tov Adyo
QAUTOV, UAACOETE TOUG KWSIKOUE Kal Ta HECA ATTOBNKELONG KWSIKWV
0€ a0PANEG UEPOG, OTO omoio €xouv pdofacn pévo e§ouciodotnuéva
dtopa. Av xaoete évav KwSIKo fi péoco amobnkeuong KwSIKwyY, aldte
AUEOWE TOUG KWEIKOUE Kal SNUIoupynoTe éva véo péoco amobrikeuong
KWOIKWV.

lMa TN S1KR 0a¢ ACPAAELD, CUVIOTWVTAL AUOTNPA Ta €EAG:

«  Mnv xpnotgomolgite KwSIKoUg TPAGRAcNG TTOU TTAPATIEUTTOUV OE
TIPOCWTTIKA OTOIKEA (T1.X. NUEPOMNVia Yévvnonc) 1 GANa oTolxeia
Ta omoia Ba PmopoUoE KAVEIG VA CUUTTEPAVEL EQOTOV YVWpilel
TOV XPHoTN.

«  AN\Adete o€ TOKTIKA Xpovikd Staotripata OAA ta ovduata xprotn.

« Evepyonoieite to DDNS/UPNP pévo ggooov gival akpwe amapaitnto,
S10TL T0 CUYKEKPIUEVA TIPWTOKOANA TTPOOPEPOLV KATA Kavova éva
€UPL MEdI0 Y10 EEWTEPIKECG EMOETEIS.

+  EKXWPEITE SIKAWHATA OTOUG XPNOTEG £TOL WOTE 0 KABEvag Toug va
€xel T ENAYI0TA amaItoUpeVa SIKAIWUATA YIa VA UTTOPE( VA EPYAOTE,
Xwpic va pmopei va aAagel Sedopéva Tou CUGTAPATOG.

«  Metagépete Ta ouoTrpata mapakoAouBnong o€ ISIwTIKA Siktua Kat
MNV Ta OUVOEETE e SIKTUA ETAIPEIWV TTANPOPOPIKAG.

«  AvtikaBiotdte Ta molid e véa cuoTpaTa, Ta omoia MANPOoLV TIg
OUYXPOVEG AMAITHOELG AOPOANEING TTANPOPOPIOKWY CUCTNHATWV.

«  EANéyxeTe TOKTIKA Y10 EVNPEPWOELG TOU CUCTAUATOC.
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Mepiypa@r Twv HEVOU TNG KANEPAG

‘Otav ouvdéeote, BAémete tn {wvtavn €lKOva amd Ty KAUePa Kat Ta
atolxeia pevou.

1.LIVE
(ueTddoon streaming, TPOCAPHOYH EIKOVAS, HOPPT) EIKOVAC)
2. ANANAPATQrH
(Aertoupyia nuepoloyiou, avaliitnon eyypapwv)
3.PYOMIZEIZ
(k&uepa, Siktuo, cupuPBav, amobrikeuon, CUOTNUA, TANPOPOPIES)
4.LOGOUT

Ta avaluTIkéG SIEVKPIVIOEIG OXETIKA PE KABE OTOIXEIO Pevoy, avatpé€Te oTo
eyxelpidlo xprotn.

TeXVIKA XAPAKTNPIOTIKA

Tomog kapepag Teaipiki kapepa urepUBpwv (IR) WLAN yia

E0WTEPIKOUC KAl EEWTEPIKOUG XWPOUG
AwOntipag 1/3" mpoodeutikn odpwon 4 MP CMOS
Avaivon 4MP: 2560 x 1440

1080 p: 1920 x 1080 (= Full HD)

720p: 1280 x 720

D1: 704 x576/704 x 480

CIF: 352x288/352 x 240
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PuBpo¢ mpofolng 20fps ota 4 MP, 25/30fps ota 1080 p

MpoBoléag unepuBpwv Eppélela éwg kat 30 pétpa*

®iktpo ppayng umeplBpwv | Mnxaviko

Dakog Z100epOG PaKog 2,8 mm F2.0
OmTKN ywvia OptlovTia: 100°

looppomia Aeuko0 Autopata

WLAN IEEE802.11b/g/n, éwg ka1 50 pétpa

(eNevBepo medio)

LAN (RJ-45) 10/100 Base-T

Ynootnp{6peva mpwtokoAAa | IPv4/IPv6, HTTP, HTTPS, TCP/IP, UDP,
UPnP, RTSP, RTP, SMTP, NTP, DHCP, DNS,
DDNS, FTP, giktpo IP

Kapta micro SD £wg kal 256 GB, yia eyypagég Kat
otypdTua

Eykataotaon JupmepthapBavetal faon otipEng yia
TomoB£Tnon o& ToiXo i oTNV opoPn

Taon tpoodoaiag 21N ouokevaoia meplapdavetat
TPoPodoTiko 12V DC.

Katavaiwon ioxvog <48W

Evpog Oeppokpaciag -30°C wg+50°C
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Katnyopia npootaciag P67

Awactacsig @70x165mm

Bdpog 0,45 kg

MNpd6oBetTeg AerToupyieg:

Avtictadpion kévtpa BLC/HLC/WDR
OTO PWG

Meiwon Bopufou 3D

181wTikég {wveg 4

ZWVEG EVTOMGOHOU Kivnong 4

Ynodeieic:

* H epPélela Tou mpoBoléa umepUBpwv e€aptdatal og onUavTIkG Babuo amd Tov
XWwPo Aerroupyiag Kat To mepIBANov. Ot évtova amoppo@nTIKES EMPAVEIES, OTTwWG
TLX. Ol OKOUPEG TPaxIEG empaveles (Samedo, ypaoidl, dopaltog) Suvavtat va
HEWWOOUV ONUAVTIKA TN HEYIOTN EPPENELD.

** H gpPéleia Tou orjpatog WLAN e€aptdtal o onuavtiko Babuo améd Tov Xwpo
Aertoupyiag. Ot HETOANKEG SOpEG, oL ToiXOL K.ATT. eTNPeAlouv To Ofpa/ Tn oUVSEDN.

Me tnv em@uAagn AaBwv Kat TEXVIKWOV aANaywV.
Z@Vn CUXVOTHTWV:

IEEE 802.11b/g 2400-2483,5 MHz péyiotn 1ox0¢ ekmoprnig: 100 mW
|IEEE 802.11n 2400-2483,5 MHz péylotn 1oxU¢ ekmournmg: 100 mW

584 | ENM\nvika



AvaluTiko gyxelpidio xpriotn

AUTEG o1 oUVTOpEG 08nYieg Xpriong Ba oag Bonbricouv va Béoete Tn
ouokeun og AelToupyia eVKOAA Kal Xwpig mpofBAnpata. MNa meplocotepeg
AVAAUTIKEG SIEUKPIVIOELG Kal TIEPLYPAPEC Yia TNV KABE AetToupyia Eexwpt-
014, avaTPEETE OTO EYXEIPISIO XPrIOTN TO OTOI0 UMOpPEiTE Va KaTERAOETE
wg apxeio PDF:

www.burg.biz => Service & Downloads => Bedienungsanleitungen =
Montageanleitungen = Video-Sicherheit

EvaA\akTIKG, yia ypriyopn mpdofacn oo eyxelpidlo, eEKTeENéOTE avayvw-
on tou kwdikou QR yla va to AdBete ameuBeiag oto smartphone

1) TO TAUMAET 0AG. XPNOIHOTIOIWVTAG TOV CUYKEKPIUEVO KwSIKO QR,

Ba Bpeite kat AANEC TANPOPOPIEC (ZUXVES EPWTATELS).

Kw&1kog QR yla 08nyieg / meploodTePEC MANPOPOPIES OTA YEPUAVIKA:

&
&

MNeploooTePe MANPOPOpieC yia Ta mpoidvta BURGcam Ba Bpeite ota
yepuavikd (DE) kat Ta ayyAikd (EN) otnv apxikr oehida pag otn Sievbuvon;:

www.burg.biz = Products => Service & Downloads
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Fevikég uTTodeielg acpaleiag Kat MPOANTITIKA PETPA

Borl@g1a kat vrootipi€n

AV €XETE EPWTNOTELG VIO TO TIPOIOV 1 TIG PUBUICELG TTAPAPETPWVY TOU,
€MKoIvwvAOoTe oTtn SlevBuvon: camera-service@burg.biz

Yag mapaKaAOUE va Pag OTEIAETE Kal Ta aKOAoUBa OTOIXEIQ, Yla va pro-
PEOOUE Va 0aG Tapdoxoupe TV KaAUTepn Suvatr e§unnpétnon:

MNeptypagr CUOKEVNG

N0 EPWTAOEIG OXETIKA PE TNV EQAPUOYH KIVNTHG CUOKEUNG: €ékdoon
firmware / ékdoon epappoyn¢ kat smartphone kat MAnpo@opieg
éxdoong

MAnpogopieg eykatdotaong

Mo EpWTAOEIG OXETIKA pE TO SikTUO: pUBpioELS Kal Sopr) SikTUou
AvaAuTikn TiEpypa@n mpofARpaTog

ZTOIXEIQ Y10 TOV TPOTIO KAl TIG WPEC EMKOIVwViag padi oag

Mpoooxn

AM\QYEC Kal TPOTTOTTIOINGTELG Ol oTToieg Sev €X0UV £YKPIOEL pNTWG ammod v
appodia apyr pmopei va odnyroouv og avakAnon tng adelag Aettoupyiag
TNG CUOKEUNG.
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Ynodei€n oxetika pe tov Meviké Kavoviopo Npootaciag Asdopévwv
(TKNA)

‘OTav XpnotUomoloUvTal CUCTHHATA AoPAAEiag Pe kataypa®n Bivteo,
oUMéyovTal, umoAalovTal og eMeEEPYAsia Kal XpnoIUOTOoloUVTaL LE QU-
TopaTo Tpdmo Sedouéva MPOoWIKOU XapakTtrpa. TETolou gidoug Sdedopé-
va nipootatevovtal amd Tov MKMA, o omoiog wg EuPWMATKOG KAVOVIOUOG
TUYXAVEL APEDNG EPapuoyrig oTn Meppavia. YmevBuvog yia T Asitoupyia
kat v ene€epyacia Twv Sedopévwy gival 0 KATOXOG TOU GUCTAKATOG.
Katd tnv eykatdotaon Tou GUCTARATOC aoPaEiag e Kataypaen Bivieo
mpémel va AapBavovTal KATAANAA TEXVIKA KAl OPYAVWTIKA HETPA YIa TN
StapuAa&n Twv SIKAWUAETWY TNG TPOCWTTIKATNTAG TWV EUTAEKOUEVWV
HEPWV.

Fevikég urrodeigeig acpaleiag

« TMpotovu Béoete oe AetToupyia T cuokeur, Ba mpémel va Slafdocete
TIPOCEKTIKA AUTO TO EYXEIPISIO Kall, OTN CUVEXELD, VA TO UAAEETE, yia
V0l UITOPEITE VA avaTpEEETe O€ AUTO GTav XPEIOOTEL.

« Ol Epyaocieq o€ NAEKTPIKEG EYKATAOTAOEIG EMTPEMETAL Va Ste§dyovTat
HOVO ard TEXVIKO TTIPOCWTTIKO.

« H eykatdotaon g cuoKkeun¢ emTpémetal va Siedyetat pévo amd
€€EIOIKEVPIEVO TTPOOWTTIKG KAl TTPETTEL VOl AVTATTOKPIVETAL OTIG TOTTIKEG
mpodlaypa@éq kat Slatagelg.

« MMptv amd kaBe epyacia KABAPIGUOU, N CUCKEUN TIPETTEL VA ATTIEVEP-
yorolgital Kat va amocuvdéetal amd Tnv téon Aettoupyiag. MNa tov
KaBaploud, XPNOIUOTIOLEITE £va EAAPPWG UYPOS TV,

«  XPNOIUOTIOLEITE TN CUOKEUN AMOKAEIOTIKA KAl HOVO Yia TV TIPOBAENO-
pEevn xprion.
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AnayopeUETal N AVTIKATAOTAoN TnG mvakidag Tumou.

Mpotol BéoeTe TN cUOKELN O€ Aettoupyia, EAEYETE OA T NAEKTPIKA
e€aptipata yia {nuiég. Ta e§aptripata mou mapouacidlouvv {nuIEg
mpémnel va avtikabiotavrtal.

Mnv xpnotUoToLEITE TPOOOETEG CUOKEVEG TIG OTToiEG SEV OUVIOTA

0 KATOOKEVAOTHAG TNG OUOKEUNG. TETolou €i60UG CUOKEVEG eEVOEXETAL
va EMNPEACOUV TN AEITOUPYIKATNTA TNG CUOKEUNG KAl OTN XEIPOTEPN
TIEPIMTWON VA TPOKAAECOUV TPAUUATIOHOUG Kat NAekTpomAngia

1 akopa Kat TTupKay!td.

H ouokeur Sev emtpénetal va Aertoupyei ToTé Kovtd o vepd 1 GAa vypd.
H ouokeun mpémel va Tomobeteital o€ avOeKTIKO UMTGCTPWHA.

Tux6Vv avoiypata Tou UTTAPXOUV GTN CUCKEUN XPNOIUEVOLV YIa TOV
QEPIOMO TNG KAl TNV TPOCTATEVOUV amtd unepBépuavaon. Moté punv
KOAUTITETE KAl PNV KAEIVETE TO OUYKEKPIUEVA avoiyuata.
XPNOIUOTIOIETE HOVO TN CUVICTWHEVN TAON TPOoPodoaiag.

Av n ouOKeLN amaitei NAEKTPIKN TPo@odoaia Ye yeiwan, emTpéneTal
va Aertoupyei pévo og Sokipaopévn mpia.

Ta kaAwS1a cUVEEONC TTPETIEL VO TIPOOTATEVOVTAL ATTO EMAPH KAl
(nuiéc.

NV mePImTwon Aettoupyikwv BAaBwv 1 MARPoug SIaKOTAG TNG
AerToupyiag, AmEVEPYOTTOINOTE T CUCKEUN KAl ATTOCUVOEDTE TNV amod
Vv Tdon Tpo@odoaiag. MoTé unv emyelpeite va ekteAéoeTe pdvol oag
€PYQAOIEG OLVTAPNONG I EMOKEUNG UE avolXTod TePiBAnua.

AVOBETETE TIC EpYATIEG CUVTHPNONG KAl EMOKEUNG ATTOKAEIOTIKA O
e€ouolodotnuéva ouvepyeia.

Xpnotuomoleite pévo avtalaKTIKA Ta omoia éxouv eykplOei amd Tov
KOTOOKEVAOTH.

2NV nepintwon andpppng dxPNoTwWV CUOKEVWY, TNPEITE TIG loXVUOU-
0€G VOHOBETIKEG SlaTAEELC.
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TG EMONUAIVOULE OTL O NAEKTPIKOG KAl NAEKTPOVIKOG £€0-
TAIOHOG, KABWG Kal Ol AMOYOPTIOUEVEG UITATAPIES, Amayo-
peveTal va amoppimtovtal padi e Ta OIKIAKA amoppippata
Kal TTIPETEL va GUAéyovTal XwPLoTd. Na Ta onpeia cUNOYRG
UITATAPIWV Kal NAEKTPIKWY amoBAfTwy evnuepwbeite amd
v appodia unnpeocia Tou Afpou cag.

H BURG-WACHTER KG 8n\wvel pe To mapdv 4Tt auth

1} GUOKEUN QVTATTOKPIVETAL OTIG ATTAITATELG TNG 08nyiag
2014/53/EU (RED), 2014/30/EU (EMC), 2011/65/EU (RoHS)
Kat tng odnyiag yia tn xapnAr taon (2014/35/EV).

Ma va Seite ONOKANPO TO KEipEVO TNG SHAWONG MOTOTNTAG
EU avatpé€te oTov 1oToTOmO www.burg.biz.
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Ynod&i§n oxetika pue Tnv adsia GNU GPL

NdBeTe uMOYN 0ag OTI TO CUYKEKPIUEVO TIPOIOV TIEPIEXEL METAEY ANWV
Aoylopiké avolxtou Kwdika (open source software), To omoio éxel ddela
oto mhaioto Tou GNU General Public License (GPL). Zag mapamépumoupe
OTOUG KAVOVIOHOUG TNG Meviknig Adetag Anpodotag Xpriong (GPL) yia va
Sl00@aNoETE OTL XPNOIUOTIOLEITE TA TIPOYPAUHUATA CUMPWVA LE TNV EV
Aoyw adeta (GPL).

To exTUTTWPEVO Keipevo TG adelag GPL V2 ouvodevel To poidv.
Mmopeite emiong va ekteAéoete AjPn Tou Kelpévou tng adelag GPL amd
v apxikn ogAida otn Sievbuvon
https:/www.burg.biz/service-downloads/
manuals/#Videoueberwachung

Eoeic kal kABe Tpito pépog umopeite va {NTroeTe Kal va AaBETe Tov oho-
KANPWHEVO KAl QVAYVWOILO OTTO UNXAVAUATA TTNYaio KWSIKA avolyThg
mmnyne (open source) Tou adel080TNUEVOU ANOYIOHIKOU OTO TAQICIO TG
ade1ag GPLV2. O mnyaiog kwdikag ivat S100éo1pog gite wg oUVEETHOG
AUNG Xwpic xpéwon ite og OTIK amoBbrikeuong (P xpéwaon). Autn n
TIPOOPOPA LOXVEL YA Tpia £Tn amd TNV AMOCTOAN TOU TPOIOVTOC.
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Mmopeite va ameuBUveTe OXETIKO aitnua oTnv:

BURG-WACHTER KG
Altenhofer Weg 15

58300 Wetter

Deutschland

Tn\.: +49 2335965 30

Dag: +49 2335 965 390

E-mail: camera-service@burg.biz

NdBete umdYn oag 1 ev mapéxoupe kapia umooTpiEn 1 eyyunon yia
TNV amoucia o@aiudTwy otov mnyaio Kwdika. O mnyaiog kwdikag amoTe-
A&l amAWG éva armo Ta pépn TOU GUVONKOU AOYIOUIKOU.

Av €XETE TEXVIKEG EPWTIOELG YIA TO TIPOIOV, S1aBACTE TIC AVAAUTIKES
odnyieg xpriong kat avatpé&Te oTiC oUXVEG EpwTioElS (FAQ) mou Ba Bpeite
otnv €€i¢ 1otooeNida: www.burg.biz. Av cuveyilete va €xete EpwTAOELS,
UTTOPEITE VOl ETKOIVWVIOETE EUXAPIOTWE Pali pag oTNV NAEKTPOVIKT Siev-
Buvon: camera-service@burg.biz

Mvevpatika Sikauwpata

Ta mveupaTikd SIKAIWHUATA AUTWY TwV 08NYIWV XProNG AVAKOUV armo-

KAEL0TIKG 0TV BURG-WACHTER KG. MNa k&8s avamapaywyr, akopa Kat
o€ NAEKTPOVIKA péoa amoBrikeuong Sedouévwy, amatteital n éyypaen

£ykpion tnG BURG-WACHTER KG. AnayopeUeTal n avatunwon — akdua
KAl amooTacpATwy. ONA Ta AVAPEPOEVA OVOUATA ETAIPEIWVY KAl TTPO-
TOVTWV amoTeAoUV EUTTOPIKA OrUATA 1 KATATEDEVTA EUMOPIKA orjpaTa

Kal/f| EMWVUHIES TWV EKAOTOTE KATOXWV.

Me v em@UAagn AaBwv Kal TEXVIKWV ANy WV.
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Tarnekomplekt

1 x kaamera 1 xantenn
1 x puuravade 3abloon 1 x lthijuhend
12V DC toiteadapter 1 x kruvide ja tutblite komplekt

+ video-valvekaamera vilistingimustesse

« kodukasutuseks optimeeritud professionaalne lahendus

«  resolutsioon: 4 MP (2560 x 1440)

+  liikumise tuvastamine tsoonides

+  salvestamine SD-kaardile kuni 256 GB
(ei kuulu tarnekomplekti)

« kaugjuurdepédés rakendusega BURGcam App (Android, iOS)

« ilmastikukindel vélistingimustes kasutamiseks (IP67)

«  66ndgevus kuni 30 m

« diinaamiline taustvalguse kompensatsioon

«  H.265+/HEVC video voogedastus on optimeeritud WiFi ja pikkade
salvestiste jaoks

« vdimalik kditada nii WiFi kui LAN-kohtvérgu kaudu

«  2.4GHzb/g/n WLAN, WPA2 turvaprotokoll, WiFi todulatus kuni 50 m
takistusteta alal

«100° lainurk-vaatevali

« paigaldusvahendid tarnekomplektis

« toiteadapter tarnekomplektis
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Mootmed

Kulgvaade

2 70mm

3x@24,5mm

Joonis ei ole mastaabis.
Tekstis voib olla vigu ja vananenud infot.
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Uhendused, ndiduelemendid ja juhtnupud

A LAN-vérgukaabli iihendus
B 12V DC toiteithendus
C péikesesirm
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Uhendused, ndiduelemendid ja juhtnupud
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A Lahtestamine:

B

(g}

o

m

G

H

E Margutule olek:
Punane:
Roheline, vilgub aeglaselt:

Roheline, vilgub kiiresti:
Roheline:

Vahelduv
punane ja roheline:
Punane, vilgub aeglaselt:

Punane, vilgub kiiresti:

kaas

MicroSD-kaardipilu
rongastihend (veekindel)
WiFi-antenn

fikseerimiskruvi
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Kaamera lahtestamiseks tehaseseadistustele
hoidke nuppu umbes 8 sekundit vajutatuna,
kuni margutuli kustub.

Alglaadimine

Alglaadimine l6petatud;
ootab WiFi-tihendust

Luuakse WiFi-tihendust
WiFi-tihendus edukalt loodud;
tavaline t6oreziim

Kaamera tarkvara varskendatakse
Vérguiihenduse loomine ebadnnestus
voi Uhendus katkes

Torge, alglaadimine ebadnnestus, héire
voi SD-kaardi viga



Paigaldamine

Kontrollnimekiri:

1 Paigalduskohas on olemas elektritoide

2 WiFi kaudu kaitamisel: WiFi signaali tugevus on kérgekvali-
teedilise video voogesituse jaoks piisavalt hea.
Markus. Vajalik voib olla jargur.

3 Puuduvad jéukaablid ja veetorud, mis voivad paigaldamise
kaigus kahjustada saada.

4 Kaameral on paigalduskohas takistusteta vaatevali. Markus.
Arvestage ka taimede kasvamist.

5  WiFi kaudu kditamisel: WiFi parool on kdepdarast

6  Kahesagedusliku ruuteri 5 GHz sagedusriba on
deaktiveeritud

7  Nutitelefon on Ghendatud sama WiFi vorgu SSID-ga, kuhu
seadistatakse kaamera

O O 0O 00 OO 0 [
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« WiFi kaudu kaitamisel: Kdigepealt kontrollige nutitelefoni/tahvelarvu-
tiga WiFi signaalitugevust. Lisaks kontrollige, kas paigalduskohal on
olemas elektritoide.

«+ Kasutage kaasasolevaid kruvisid, titibleid ja puuravade $ablooni ning
kinnitage kaamera kere soovitud kohta (vt skeem lk 593). Kasutage
kaasasolevat toiteadapterit, et ithendada kaamera elektritoitega.
Kaameral kulub té6valmiduse saavutamiseks umbes 2 minutit.
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Vorguga ithendamine

Valida saab 3 installivdimaluse vahel:

Arvuti ja tarkvara abil

1. véimalus (lk 600): Seadistamine LAN-kohtvorgu ja
(vorgukaabliga) arvutiga, kus on
tarkvara BURGconfig Tool

Nutitelefoni ja rakenduse BURGcam App abil

2. véimalus (Ik 602): Uhendamine WiFi kaudu rakendusega BURGcam
App

3. véimalus (Ik 604): Uhendamine LAN-kohtvérgu kaudu
(vorgukaabliga)

Enne seadistamise alustamist installige oma nutitelefoni BURGcam App
ja kdivitage see, et oleks voimalik seadistada kaugjuurdepaas.

BURGcam App Androidi jaoks BURGcam App iOS-i jaoks
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1. véimalus - Seadistamine LAN-kohtvérgu (vor:

arvutiga, kus on tarkvara BURGconfig Tool

Uhendage kaamera vérgukaabli (ei kuulu tarnekomplekti) abil kohaliku
ruuteriga. Veenduge, et kaamera ja arvuti/siilearvuti on samas vorgus.
Installige BURGconfig Tool ja kdivitage see. Kaamera tarnitakse tehasest
DHCP-ga (IP-aadressi automaatne omistamine)

Kui Teie vork toimib pusi-IP-aadressidega, ndidatakse kaamera IP-aadres-
sina 192.168.1.108. Sel juhul seadistage arvuti IP samale vérgule.

Valige soovitud seade ja klépsake brauseri ikoonil ® (joonis 1).

Ekraanile ilmub haalestusviisard, mis juhib Teid labi menuu. Jargige
juhiseid ja maarake administraatorikontole turvaline parool.

Seadme lisamiseks BURGcam App-i jérgige juhiseid ,Kaamera tihendami-
ne BURGcam APP-i".

BURGconfig Tool:
siit saab tarkvara alla laadida.

Teine voimalus on laadida BURGconfig Tool alla kodu-
lehelt www.burg.biz
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Joonis 1

selogimine

Sisestage haalestamisel
sétestatud kontoandmed.
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2. voimalus - Seadistamine WiFi kaudu

rakendusega BURGcam App

1. Valige ,Seadmehaldur”>,+">,Kaamera” > ,WiFi-seade” > ,WiFi-lihen-
dus’, et luua WiFi kaudu Ghendus kaamera ja ruuteri vahel (joonis 1).
2. Skannige seadme andmesildil olev QR-kood. Vajadusel liilitage
QR-koodi paremaks skannimiseks sisse nutitelefoni vélk (vdlgu nupp
paremal dilal) (joonis 2).
3. Kontrollige seadme tuvastatud/sisestatud seerianumbrit ja valige
4Edasi” (joonis 3).
4. Sisestage oma WiFi parool ja valige ,Edasi".
Markused.
a. Deaktiveerige seadistamise ajaks 5 GHz sagedusriba.
b. Kontrollige, et nutitelefon on Gihendatud sama WiFi-vérguga, kuhu
soovite (ihendada kaamera.
¢. Ruuter peab olema konfigureeritud nii, et vorgus olevad seadmed
saavad omavahel suhelda.
5. Niiud Gihendatakse kaamera Teie vérku (joonis 4). Kui toiming énnes-
tus, ndidatakse seda ekraanil (joonis 5).

Seade lisati edukalt vorku.
Jatkake vastavalt Ik 605 peatiikile ,Seadme parooli mdéramine”.
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Joonis 1

Joonis 4

WLAN Gerat

°

S s

Joonis 2

@

Erfolgreich hinzugefiigt

Joonis 5

Joonis 3
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3. voimalus - Seadistamine LAN-kohtvorgus (vorgukaabliga)

1. Uhendage kaamera LAN-vérgukaabli ja vérguga, samuti
elektritoitega. Parast kaamera alglaadimist on see t66valmis.

Jatkake vastavalt peatlkile ,Seadme parooli maaramine” (605).
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Seadme parooli maiaramine - esmane seadistamine nutite-

lefoni ja rakendusega BURGcam App

1. Valige peamentiiist,Seadmehaldur”.

BURG
|[wAcHTER

2. Toksake mérki + ja valige ,Kaamera".

Kamera

3. Valige ,Seadme hailestamine’,
kui stisteemi esmakordselt seadistate.

S

Geriite Initialisierung
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4. Skannige seadme QR-kood ja kontrollige
sisestust.

wv

. Kaamera haalestamiseks sisestage uni-
kaalne admin-konto parool.
Et vajadusel oleks voimalik parooli léhtes-
tada, sisestage ka administraatori e-posti
aadress. Seejarel valige ,Kinnita”

(<)}

. Kui soovite stisteemi kasutada kaug-
juurdepdasuga BURG Cloud P2P kaudu
voi soovite saada teatisi automaatsete
vérskenduste kohta, aktiveerige vastav
funktsioon ja seejarel valige ,Kinnita".

Seadme haalestamine on niitd I6petatud.
Hoidke parooli turvaliselt.
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Kaamera iihendamine BURGcam APP-i

Markus. Rakenduses BURGcam App ndidatakse kaamera pohifunktsioo-
ne. Tapsemad funktsioonid ja seadistused tuleb hadlestada kaamera
veebiliidese kaudu arvutist.

1. Valige peamenuiust,Seadmehaldur”.

i

2. Toksake marki + ja valige,,Otsing vorgus’,
et leida kohalikus vorgus asuvaid
seadmeid.

dte Manager

3. Valige nimekirjast soovitud seerianumb-
riga seade ja toksake valikul ,Seadme
lisamine”.

Eestlane | 607



4. Valige P2P-kaugjuurdepaas, kui soovite
juurdepaasu kaamerale mis tahes asu-
kohast, voi IP, kui soovite juurdepdasu
kaamerale kohalikust vérgust.

5. Sisestage seadme nimi ja parool ning
valige Kaivita otsevideo’, et lisada kaa-
mera seadmete nimekirja ning vaadata
otsevideot.

Kaamera lisamine BURGcam APP-i dnnestus.

Live Stream starten
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Hoolitsege selle eest, et koodid ega e-votmed ei satuks voorastesse ka-
tesse. Hoidke koode ja e-votmeid turvalises kohas, nii et neile paasevad
ligi ainult isikud, kellel on selleks 6igus. Kui méni kood voéi e-voti kaduma
laheb, muutke koodid otsekohe &ra ja looge uus e-voti.

Teie turvalisuse huvides soovitame tungivalt:

« Paroolina ei tohi kasutata isikuandmeid (nt stinnikuupéev) ega muid
andmeid, mida on kasutajat tundes voéimalik ara arvata.

- KOIKI kasutajaparoole tuleb ebakorrapéraste ajavahemike tagant
muuta.

« Aktiveerida DDNS/UPNP ainult tungiva vajaduse korral, sest need
protokollid kujutavad endast suurt turvariski.

«  Omistada kasutajatele 6igused nii, et igatihel on t66tamiseks
minimaalselt vajalikud 6igused, kuid puudub véime muuta stisteemi
andmeid.

+ Hoida valvesiisteeme oma sisevorkudes, mitte linkida neid firma
muude IT-vorkudega.

« Vahetada vananenud siisteemid uute vastu, mis vastavad
nltdisaegsetele IT-turbenduetele.

« Kontrollida regulaarselt, kas stisteemile on vérskendusi.
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Kaamera meniiii kirjeldus

Kui olete sisse logitud, ndete kaamera otsepilti ja menutipunkte.

1.OTSE
(voogesitus, kuva haalestus, kuva formaat)

2.TAASESITUS
(kalendrifunktsioon, salvestiste otsing)

3.SEADISTUSED
(kaamera, vork, sindmus, salvestamine, stisteem, teave)

4.LOGIVALJA

Uksikasjalikud selgitused mentiipunktide kohta leiate kasutaja
kdsiraamatust.

Tehnilised andmed

Kaamera tiilip WiFi-infrapuna-torukaamera sise- ja
valistingimustesse
Sensor 1/3"4MP Progressive Scan CMOS
Resolutsioon 4MP: 2560 x 1440
1080 p: 1920 x 1080 (= Full HD)
720p: 1280 x 720
D1: 704 x576/704 x 480
CIF: 352 x288/352x 240
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Kaadrisagedus

20fps @ 4MP, 25/30fps @ 1080 p

Infrapunalambid

Tooulatus kuni 30 m*

Infrapunafilter

Mehaaniline

Objektiiv 2,8mm F2.0 pusifookusega objektiiv

Vaatenurk Horisontaalselt: 100°

Valge tasakaalustus Automaatne

WLAN IEEE802.11b/g/n; kuni 50 m (takistusteta
alal)

LAN (RJ-45) 10/100 Base-T

Toetatavad protokollid

IPv4/1Pv6, HTTP, HTTPS, TCP/IP, UDP, UPnP,
RTSP, RTP, SMTP, NTP, DHCP, DNS, DDNS,
FTP, IP Filter

Micro-SD-kaart

Max 256 GB, salvestiste ja hetktommiste
jaoks

Paigaldamine

Kaasas kandur seinale voi lakke
paigaldamiseks

Elektritoide

12V DC, toiteadapter tarnekomplektis

Voimsustarve

<48W

Temperatuurivahemik

-30°C kuni +50°C
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Kaitseklass P67

Mé6tmed @70x165mm

Kaal 0,45 kg

Lisafunktsioonid:

Taustvalguse BLC/HLC/WDR
kompensatsioon

Miiravdahendus 3D
Privaattsoonid 4

Liikumise 4
tuvastustsoonid

Markused.

* Infrapunalambi toSulatus soltub oluliselt kasutuskohast ja imbrusest. Vaga
valgustneelavad pinnad, nt tumedad ja karedad alad (muld, muruy, asfalt) voivad
maksimaalset té6ulatust tunduvalt véhendada.

** WiFi signaali todulatus soltub oluliselt kasutuskohast. Metallkonstruktsioonid,
seinad jne mojutavad signaali ja Ghendust.

Tekstis voib olla vigu ja vananenud infot.

Sagedusriba:
IEEE 802.11b/g 2400-2483,5 MHz max saatevdimsus: 100 mW
IEEE 802.11n 2400-2483,5 MHz max saatevoimsus: 100 mW
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Taielik kasutaja kdasiraamat

Kaesolev luhijuhend on moeldud selleks, et saaksite seadme lihtsalt
kasutusele votta. Koigi funktsioonide pohjalikumad selgitused ja kirjeldu-
sed leiate kasutaja kasiraamatust, mille saate PDF-failina alla laadida:

www.burg.biz => Service & Downloads = Bedi gsanleitungen =
Montageanleitungen = Video-Sicherheit

Voite ka skannida selle QR-koodi, et saada kdsiraamat kiirelt otse oma
nutitelefoni voi tahvelarvutisse. QR-koodi abil leiate ka lisateavet (KKK).

QR-kood, mis viib saksakeelse kasutusjuhendi ja lisateabeni:

s

Lisainfot BURGcam toodete kohta leiate saksa (DE) ja inglise (EN)
keeles meie veebilehelt aadressil:

www.burg.biz = Products = Service & Downloads
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Uldised ohutusjuhised ja ettevaatusabinéud

Abi ja kasutajatugi

Kusimuste korral toote voi selle seadistamise kohta kirjutage aadressil

camera-service@burg.biz

Et saaksime pakkuda parimat teenindust, lisage e-kirjale jargmised

andmed:

+ seadme nimetus

« kusimuste korral rakenduse kohta: piisivara versioon / rakenduse
versioon, teave nutitelefoni ja selle tarkvaraversiooni kohta

+ paigaldise teave

+ kisimuste korral vorgu kohta: seadistused ja vorgu ehitus

+ probleemi tksikasjalik kirjeldus

+ teave, kuidas ja millal Teiega tihendust saab

Ettevaatust

Kui seadmel tehakse muudatusi véi Umberehitusi, milleks reguleeriv
asutus ei ole selgesonaliselt luba andnud, voib see péhjustada seadme
thibikinnituse tihistamise.
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Markus ELi isikuandmete kaitse iildméaéaruse kohaldamise kohta
Videovalvestiisteemide kasutamisel toimub isikuandmete automaatne
kogumine, totlemine ja kasutamine. Selliseid andmeid kaitseb ELi
isikuandmete kaitse tldmaarus, mida ELi maarusena kohaldatakse Eestis
otse. Kditamise ja andmete t66tlemise eest vastutab stisteemi kaitaja.
Videovalvesiisteemi paigaldamisel tuleb vétta sobivad tehnilised ja kor-
ralduslikud meetmed, et tagada asjaomaste isikute isiklike diguste kaitse.

Uldised ohutusjuhised

« Enne seadme kasutuselevétmist tuleb kdesolev kdsiraamat hoolikalt
labi lugeda ja seejdrel edaspidiseks alles hoida.

« Elektrissadmete juures tohivad t6id teostada ainult spetsialistid.

« Seadet tohib paigaldada ainult kvalifitseeritud personal ning paigaldis
peab vastama kohalikele tehnilistele nduetele ja eeskirjadele.

« Enneigat puhastamist tuleb seade vélja lllitada ja elektritoitest lahti
Uhendada. Puhastamiseks kasutage kergelt niisket lappi.

- Kasutage seadet ainult ettendhtud otstarbel.

« Andmesilti ei tohi asendada.

- Enne kasutuselevéttu kontrollige, et voolujuhtivad osad ei ole kahjus-
tatud. Kahjustatud osad tuleb vilja vahetada.

- Kasutada ei tohi lisaseadmeid, mida tootja ei ole soovitanud. Need
voivad mojutada seadme toimivust ja halvimal juhul pohjustada
elektriloogi voi isegi tulekahju.

- Seadet ei tohi mitte kunagi kéitada vee ega muude vedelike ldhedu-
ses.

« Seade tuleb paigaldada piisava kandevdimega aluspinnale.

Eestlane | 615



« Vo6imalikud seadmel olevad avad on médeldud ventilatsiooniks ja
kaitseks tlekuumenemise eest. Neid avasid ei tohi mitte kunagi kinni
katta ega blokeerida.

« Kasutage iksnes soovitatud elektritoiteallikat.

« Kui seadme jaoks on vajalik maandustihendusega elektritoide, tohib
seda kaitada ainult vastava sertifikaadiga pistikupesast.

« Uhendusjuhtmed peavad olema puudutuste ja kahjustuste eest
kaitstud.

« Torgete voi taieliku rikke korral lilitage seade valja ja Ghendage elekt-
ritoitest lahti. Arge mitte kunagi proovige avatud korpusega seadet
ise remontida ega hooldada.

« Laske hooldus- ja remondit66d teha tUksnes nduetekohase kvalifikat-
siooniga hooldustookojas.

« Kasutada tohib ainult tootja poolt lubatud varuosi.

« Kasutuskolbmatuks muutunud seadmete utiliseerimisel jérgige
kehtivaid 6igusnorme.
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A

Juhime Teie tahelepanu sellele, et sellise mérgistusega
elektri- ja elektroonikaseadmeid ega patareisid ei tohi dra
visata koos olmejaatmetega, vaid tuleb koguda eraldi.
Patareide ja elektriseadmete jadtmete kogumiskoha infot
saab kohalikust omavalitsusest.

K3esolevaga kinnitab BURG-WACHTER KG, et seade
vastab direktiividele 2014/53/EU (RED), 2014/30/EU (EMC),
2011/65/EU (RoHS) ja 2014/35/EU.

EU-vastavusdeklaratsiooni taielik tekst on leitav internetist
aadressil www.burg.biz.
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Markus GNU uldise avaliku litsentsi (GPL) kohta

Pange tahele, et toode sisaldab muu hulgas ka avatud lahtekoodiga
tarkvara, mis on litsentsitud GNU Uldise avaliku litsentsi (GPL) alusel.
Tagamaks, et programmide kasutus on GPL-iga kooskdlas, viitame GPL-i
litsentsitingimustele.

GPL V2 véljatrikitud litsentsitekst on tootega kaasas.

GPL-i litsentsiteksti saab alla laadida ka kodulehelt
https:/www.burg.biz/international/service-downloads/
manuals/#Video security

Teie ning kes tahes kolmas isik saate GPLv2 alusel litsentsitud tarkvara
taieliku ja masinloetava avatud ldhtekoodi, kui esitate vastava paringu.
Lahtekood tehakse kattesaadavaks kas tasuta allalaadimislingi kaudu voi
maélupulgal (tasuline). See pakkumine kehtib kolm aastat parast toote
tarnimist.
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Esitage asjakohane péring aadressil:

BURG-WACHTER KG
Altenhofer Weg 15

58300 Wetter

Deutschland

Tel: +49 2335965 30

Faks:  +49 2335965 390
E-post: camera-service@burg.biz

Palun pidage silmas, et me ei saa tagada, et lahtekood ei sisalda vigu, ega
pakkuda vastavat kasutajatuge. Lahtekood moodustab ainult osa kogu
tarkvarast.

Tehniliste kiisimuste korral toote kohta lugege téielikku kasutusjuhendit
ja KKK-d veebilehel www.burg.biz. Kui Teil on siiski veel kiisimusi, saatke
meile e-kiri aadressil camera-service@burg.biz.

Trikiandmed

Kaesoleva kasutusjuhendi autoridigus kuulub ainuisikuliselt ettevottele
BURG-WACHTER KG. Paljundamine, sh elektroonilistel andmekandjatel
on lubatud ainult BURG-WACHTER KG kirjalikul loal. Jreltriikk (ka osali-
ne) on keelatud. Kéik nimetatud ettevotte- ja tootenimed on vastavatele
omanikele kuuluvad kaubamérgid, registreeritud kaubamargid voi
tootenimed.

Tekstis voib olla vigu ja vananenud infot.
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Piegades apjoms

1x kamera 1x antena
1x urbumu sablons 1x isa lietosanas instrukcija
1x 12V tikla barosanas bloks 1x skravju un dibelu komplekts

Ipasas aprikojuma iezimes

« Videonovéro$anas kamera lietosanai arpus telpam

«  Profesionals risinajums, kas ir optimizéts lietosanai majas

«  lz8kirtspéja: 4 MP (2560 x 1440)

«  Kustibu noteiksana zonas

« leraksts SD karté lidz 256 GB
(nav ieklauta komplektacija)

« Attalinata pieeja, izmantojot “BURGcam” lietotnes (“Android’, “iOS”)

« Noturiga pret laikapstak|u iedarbibu arpus telpam (IP67)

«  Nakts redzamiba lidz 30 m

«  Pretim vérsta apgaismojuma slapésana ar augstu dinamiku

«  H.265+/HEVC video straumé3sana optimizéta WLAN un ilgtermina
ierakstiem

« lespéjama darbiba WLAN un LAN rezima

«  2,4GHzb/g/n WLAN, WPA2 3ifrésana lidz 50 m WLAN klaja lauka

« 100° platlenka skata lauks

«  Komplektacija ieklauts montazas materials

« Komplektacija ieklauts barosanas bloks
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sanskats

2 70mm

3x@24,5mm

raséjums neatbilst mérogam
Paturétas tiesibas veikt tehniskas izmainas! lesp&jamas k|tdas!
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Savienojumi, radijumi un vadibas taustini

A LAN/tikla kabela pieslégums
B 12V DC darba spriegums
C Aizsardziba pret sauli

622 | Latvietis



Savienojumi, radijumi un vadibas taustini
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A AtiestatiSana: lai atjaunotu kameras ripnicas iestatijumus,
nospiediet un astonas sekundes turiet
nospiestu taustinu,

[idz nodziest indikators.

B E Indikatora statuss:

sarkans: palaisana;
zal$ - |éni mirgojoss: palaisana pabeigta;
gaida WLAN savienojumu;
zal$ - atri mirgojoss: tiek veidots WLAN savienojums;
zal$: WLAN savienojums ir izveidots

veiksmigi; normals darba rezims;
parmainus - sarkans un zals: notiek kameras atjauninasana;

sarkans - [éni mirgojoss: neizdevas savienoties ar tiklu, vai
partraukts savienojums;
sarkans - atri mirgojoss: klada, neizdevas palaisana, trauksme,

vai SD kartes klada
C Parsegs
D “MicroSD” kartes slots

F Blivgr d (ad aurlaidigs)

G WLAN antena

H Fiksacijas skrive
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Kontrolsaraksts:

1 Uzstadisanas vieta ir pieejama elektriba

2 WLAN rezimam: WLAN signala stiprums ir pietiekams aug-
stas kvalitates video straumésanai.
Noradijums: ja nepiecieSams, ir jauzstada retranslators.

3 Nav stravu vai Gdeni saturosu liniju, kas varétu tikt bojatas
uzstadisanas procesa.

4 Kameras redzamibas lauks uzstadisanas vieta ir bez skérs-
liem. Noradijums: nemiet véra vegetacijas augsanu.

5  WLAN rezimam: WLAN parole ir pieejama.
6  Divjoslu mar$rutétaja 5 GHz frekvences josla ir izslégta.

7  Viedtalrunis savienots ar WLAN SSID, kura ir paredzéts
ierikot kameru.

OO0 0 0o 0 0
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« WLAN reZimam: vispirms ar viedtalruni/plansetdatoru parbaudiet
WLAN signala stiprumu. Parbaudiet ari, vai montazas vieta ir pieejama
strava.

« Izmantojiet komplektacija ieklautas skraves, dibelus un urbumu
3ablonu un piestipriniet kameras korpusu vélamaja vieta (skat. skici
621. Ipp.). Izmantojiet komplektacija ieklauto barosanas bloku, lai
pieslégtu kameru pie elektrotikla. Kamerai lidz gatavibas bridim ir
nepiecieSamas aptuveni divas minates.
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Savienosana ar tiklu
Pieejami tris dazadi pieslégsanas veidi.

Ar datoru un programmatiiru
1.iespéja (628. Ipp.) iertkosana ar LAN (tikla kabeli) un datoru
ar programmataru “BURGconfig Tool”

Ar viedtalruni un “BURGcam” lietotni
2. iespéja (630. Ipp.):savienosana ar WLAN ar “BURGcam” lietotni
3.iespéja (632. Ipp.):savienosana ar LAN (tikla kabeli)

Pirms sakat uzstadisanu, palaidiet “BURGcam” lietotni jasu
viedtalruni, lai varétu ierikot attalinato piek|uvi.

“BURGcam” lietotne “BURGcam” lietotne
“Android” iericém “i0S" iericém
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1. iespéja: iertkosana ar LAN (tikla kabeli) un

datu ar programmatiru “BURGconfig Tool”

Savienojiet kameru ar tikla kabeli (nav ieklauts komplektacija) ar jasu
viet&jo mardrutétaju. Parliecinieties, ka kamera un dators/piezimjdators
atrodas viena tikla. Uzinstaléjiet “BURGconfig Tool” un palaidiet lietojum-
programmu. Kamera no rapnicas tiek piegadata ar DHCP iestatijumu
(automatisku IP adreses pieskirsanu).

Ja jasu tikls darbojas ar fiksétam IP adresém, kamera tiek uzradita ar adre-
si IP 192.168.1.108. Saja gadijuma parslédziet datora IP uz to pasu tiklu.

Izvélieties nepiecieSamo ierici un uzklikskiniet uz parlika ikonas
@ (1.att)

Tiek paradits iestatisanas vednis, kas virzis jus caur izvélni. Sekojiet nora-
dijumiem un izveidojiet drosu paroli administratora kontam.

Lai ierici varétu pievienot “BURGcam” lietotnei, sekojiet noradijumiem
nodala “Kameras pievieno3ana “BURGcam” lietotnei”.

“BURGconfig Tool”:
lejupielade 3eit.

Alternativi“BURGconfig Tool” programma lejupieladei
ir pieejama interneta vietné www.burg.biz.
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1. att.

levadiet konta datus, kas tika
ievaditi aktivizacijas laika. Web Login
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2. iespéja-ierikosana ar WLAN ar “BURGcam” lietotni

1. Nospiediet uz“lericu parvaldnieks”->“+"->“Kamera”->“WLAN ierice”
->“WLAN savienojums’, lai izveidotu savienojumu starp kameru un
marsrutétaju, izmantojot WLAN (1. att.).

2. Noskenéjiet ierices tipa plaksnites kvadratkodu. Ja nepieciesams,
aktivizéjiet viedtalruna zibspuldzi (zibens ikona aug3éja labaja stari),
lai atvieglotu kvadratkoda skenésanu (2. att.).

3. Parbaudiet atpazito/ievadito ierices sérijas numuru un nospiediet
“Talak” (3. att.).

4, levadiet savu WLAN paroli un nospiediet “Talak".

Noradijumi:

a) izsledziet 5 GHz frekvencu joslu, kamér notiek pieslégsana;

b) parliecinieties, ka jasu viedtalrunis ir pievienots tam pasam WLAN
tiklam, kuram vélaties pievienot kameru;

c) jasu mardrutétajam ir jabut iestatitam t4, lai ierices tikla ieksiené
varétu savstarpéji komunicét.

5. Kamera tiek pievienota jasu tiklam (4. att.). Tiek paradits zinojums par
veiksmigu izpildi (5. att.).

lerice tika veiksmigi pievienota tiklam.
Turpiniet 633. Ipp ar “lerices paroles pieskirsana”

630 | Latvietis



1. att.

2. att.

3. att.

+=

£

£

<

WLAN Gerat
L]
@
Erfolgreich hinzugefiigt

)
£
£
“
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3. iespéja - ierikosana ar LAN (tikla kabeli)

1. Savienojiet kameru ar LAN kabeli un tiklu, ka ari nodrosiniet elektro-
pieslegumu. Péc palai$anas kamera ir gatava ekspluatacijai.

Turpiniet 633. Ipp ar “lerices paroles pieskirsana”.
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lerices paroles pieskirSana - sakotnéja ierikosana ar vied-

talruni un “BURGcam” lietotni

1. Galvenaja izvélné atlasiet “leri¢u parvald-
nieks". [ Bure

|[wAcHTER

2. Nospiediet uz + un izvélieties “Kamera”.

3. Izvélieties “lerices registracija’,
ja veidojat savu sistému pirmo reizi.

WLAN Gerit

Gerite

Geriite Initialisierung
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4. Noskenégjiet ierices kvadratkodu un
parbaudiet ievadito informaciju.

wv

. Lai registrétu kameru, ievadiet indivi-
dualu administratora konta paroli. Lai,
ja nepiecieSams, varétu atiestatit ierices
paroli, papildus ir jaievada administratora
e-pasta adrese. Péc tam nospiediet uz
“Apstiprinat”.

(=)}

. Ja vélaties izmantot sistému ar “BURG
Cloud P2P” savienojumu attalinatai pie-
kluvei vai vélaties sanemt automatiskus
zinojumus, aktivizéjiet atbilstoso funkciju
un tad nospiediet “Apstiprinat”.

lerices registracija ir pabeigta. Uzglabajiet
paroli drosa vieta.
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Kameras piesaiste “BURGcam” lietotnei

Noradijums: “BURGcam” lietotné tiek paraditas galvenas kameras
funkcijas. Plasakas funkcijas un iestatijumi ir pieejami ar kameras timekla
saskarnes starpniecibu datora.

1. Galvenaja izvélné atlasiet “lericu
parvaldnieks”.

[WACHTER

2. Nospiediet + un atlasiet “Meklésana
tiesaisté”, lai atrastu ierices vietéja tikla.

3. lzvélieties ierici ar atbilstoso sérijas
numuru no saraksta un nospiediet uz
“Pievienot ierici”.
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4. Izvélieties P2P attalinato piekluvi, ja
vélaties piek|at kamerai, kamér esat
celd, vai IP, ja vélaties pieklat kamerai no
vietéja tikla.

5. levadiet ierices nosaukumu un paroli un
nospiediet uz“Sakt tiesraidi’, lai pievie-
notu kameru iericu sarakstam un skatitu
tiesraidi.

Live Stream starten

Kamera tika veiksmigi piesaistita“BURGcam”
lietotnei.
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Visparigi
Ladzu, nodrosiniet, lai kodi un kodu neséji nebatu pieejami nepilnvaro-
tiem lietotajiem. Tapéc uzglabajiet kodus un kodu neséjus drosa vieta,
kur tie ir pieejami tikai pilnvarotam personam. Ja tiek zaudéts kods vai
koda neségjs, nekavéjoties nomainiet kodus un izveidojiet jaunu kodu
neseju.

Jasu drosibai stingri iesakam:

ka paroli nedrikst izmantot personigos datus (pieméram, dzim3anas
datumu) vai citus datus, kurus varétu izsecinat, pazistot lietotaju.
VISAS lietotaju paroles ir jamaina regularos intervalos.

Aktivizéjiet DDNS/UPNP tikai tad, ja tas ir absolti nepiecie$ami, jo Sie
protokoli principiali sniedz lielu uzbrukuma laukumu.

Lietotaju tiesibas pieskiriet ta, ka katram ir minimali nepiecieSsamas
tiesibas, lai varétu stradat, nespéjot mainit sistémai batisku
informaciju.

Izvietojiet novérosanas sistémas atseviskos tiklos, nesavienojiet ar IT
un uznémumam svarigiem tikliem.

Nomainiet novecojusas sistémas ar jaunam, kas atbilst modernajam IT
drosibas prasibam.

Regulari veiciet sistémas atjauninajumus.
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Kameras izvélnes apraksts

Péc pierakstisanas redzésiet kameras tiesraides attélu, ka ariizvélnes
punktus.

1.LIVE
(straumésana, attéla pielagosana, attéla formats)

2. ATSKANOSANA
(kalendara funkcija, ierakstu meklésana)

3. IESTATUJUMI
(Kamera, tikls, notikums, saglabasana, sistémas informacija)

4.1ZRAKSTITIES

Siki skaidrojumi par atseviskiem izvélnes punktiem ir pieejami lietosanas
instrukcija.

Tehniskie dati

Kameras tips WLAN “IR-Bullet” kamera lietosanai iekstelpas
un arpus tam
Sensors 1/3"4MP “Progressive Scan CMOS”
1z8kirtspéja 4MP: 2560 x 1440
1080 p: 1920 x 1080 (= Full HD)
720p: 1280x 720
D1: 704 x576/704 x 480
CIF: 352 x288/352x240
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Atrums

20fps @ 4MP, 25/30fps @ 1080 p

IR starmetis

darbibas diapazons lidz 30 m*

IR blokeéjoss filtrs

Mehanisks

Objektivs

2,8 mm F2.0 fikséts objektivs

Platuma lenkis

Horizontals: 100°

Baltas krasas balanss

automatisks

WLAN IEEE802.11b/g/n; lidz50 m
(klaja lauka)
LAN (RJ-45) 10/100 Base-T

Atbalstitie protokoli

IPv4/1Pv6, HTTP, HTTPS, TCP/IP, UDP,
UPnP, RTSP, RTP, SMTP, NTP, DHCP, DNS,
DDNS, FTP, IP Filter

“Micro SD” karte maks. 256 GB; ierakstiem un
momentuznémumiem

Uzstadisana Ar kronsteinu uzstadisanai uz sienas vai
pie griestiem

Barosana: 12V DC tikla barosanas bloks, ieklauts

komplektacija

Energijas patérins

<48W

Temperatiras diapazons

-30 lidz +50 °C
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Aizsardzibas klase P67

Izméri @70x 165 mm

Svars 0,45 kg

Papildfunkcijas:

pretim vérsta apgaismojuma | BLC/HLC/WDR

kompensacija

Troksna mazinasana 3D
Privatas zonas 4
Kustibu noteiksanas zonas 4
Noradijumi:

* IR starmesa darbibas diapazons ir atkarigs no izmantosanas vietas un apkartéjas vides.
Absorbéjosas virsmas, pieméram, tumsas, rupjas struktaras (augsne, zalajs, asfalts), var
ievérojami mazinat maksimalo darbibas diapazonu.

**WLAN signala darbibas diapazons ir atkarigs no izmantosanas vietas. Struktaras
no metala, sienas utt. ietekmé signalu/savienojumu.

Paturétas tiesibas veikt tehniskas izmainas! lespéjamas k|adas!

Frekvencu josla
IEEE 802.11b/g 2400-2483,5 MHz, maks. raidisanas jauda: 100 mW
|IEEE 802.11n 2400-2483,5 MHz, maks. raidisanas jauda: 100 mW
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Pilna lietosanas instrukcija

Siisa lieto$anas instrukcija kalpo vienkarsai un nesarezgitai ierices
ekspluatacijas uzsaksanai. Cita papildinformacija un atsevisko funkciju
apraksti ir pieejami pilnaja lietosanas instrukcija, kuru varat lejupieladét
ka PDF datni:

www.burg.biz => Service & Downloads => Bedienungsanleitungen =
Montageanleitungen = Video-Sicherheit

Alternativi, lai atri piek|Gtu instrukcijai, varat ieskenét 3o kvadratkodu, lai
sanemtu instrukciju tiesi jasu viedtalruni vai plansetdatora. Ar o kvadrat-
kodu iegusiet ari citu papildinformaciju (BU)J).

Kvadratkods lietosanas instrukcijai/papildinformacijai vacu valoda:

Vairak informacijas par BURGcam produktiem vacu (DE)
un anglu (EN) valoda varat atrast masu majaslapa:

www.burg.biz => Products = Service & Downloads
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Vispariga informacija par drosibu un piesardzibas

pasakumi

Palidziba un atbalsts

Ja rodas jautajumi par $o produktu vai ta uzstadisanu, ladzam sazinaties

ar camera-service@burg.biz.

Ladzam nosatit $adu informaciju, lai més varétu sniegt jums labako

iespéjamo pakalpojumu:

- ierices apziméjums;

+ jautajumiem par lietotni: programmaparatiras/lietotnes versija un
viedtalruna un versijas informacija;

« instalacijas informacija;

+ jautajumu par tiklu gadijuma: iestatijumi un tikla uzbave;

+ siks problémas apraksts;

« informacija par to, ka un kad varam sazinaties ar jums.

Uzmanibu!

Izmainas un modifikacijas, kuras atbildiga apstiprinataja iestade nav
skaidri apstiprinajusi, var bat iemesls ierices ekspluatacijas atlaujas
atsauksanai.
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Piezime par Visparigo datu aizsardzibas regulu (VDAR)

Izmantojot videonovérosanas sistémas, automatizéta veida tiek iegati,
apstradati un izmantoti personas dati. Sos datus aizsarga VDAR, kas ka ES
regula tiek tiesi piemérota Latvija. Atbildigais par datu ieguvi un apstradi
ir iekartas darbinatajs. Uzstadot videonovérosanas sistémui ir javeic
pieméroti tehniski un organizatoriski pasakumi, lai nodrosinatu skarto
personu personigas tiesibas.

« Pirms ierices ekspluatacijas uzsaksanas ir ripigi jaizlasa 31 instrukcija
un jauzglaba turpmakai uzzinai.

- Elektroietaisés veicamos darbus ir atlauts izpildit tikai kvalificétiem
specialistiem.

« Uzstadit ierici ir atlauts tikai kvalificétiem specialistiem un uzstadisanai
ir janotiek atbilstigi vietéjam specifikacijam un noteikumiem.

« Pirms katras tirisanas reizes ierice ir jaizslédz un jaatvieno no elektro-
tikla. Tirisanai izmantojiet nedaudz mitru dranu.

« lzmantojiet ierici tikai tas paredzétajam mérkim.

« Nav atlauts aizstat tehnisko datu plaksniti.

« Pirms ekspluatacijas uzsaksanas parbaudiet, vai nav bojatas stravu
vadosas detalas. Bojatas detalas ir jaaizstaj vai janomaina.

« Nelietojiet papildierices, kuru izmanto3anu nav ieteicis 3is ierices
razotajs. Tas var ietekmét ierices funkcionalitati un sliktakaja gadijuma
radit traumas un elektrotriecienu vai izraisit ugunsgréku.

« Neekspluatéjiet ierici ddens vai citu $kidrumu tuvuma.

« lerice ir jauzstada uz nestspéjigas pamatnes.
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« lespéjamas uz ierices esosas atveres ir paredzétas ventilacijai un
ierices aizsardzibai pret parkarsanu. Sis atveres nav atlauts aizklat vai
aizsegt.

« lzmantojiet tikai ieteicamo darba spriegumu.

« Jaiericei ir nepiecieSams pieslégums elektrotiklam ar zeméjumu, to
var pieslégt tikai pie parbauditas kontaktligzdas.

« Barosanas kabelis ir jasarga pret saskari un bojajumiem.

«+ Darbibas trauc&jumu vai pilnigas partrauksanas gadijuma izslédziet
ierici un atvienojiet to no elektrotikla. Neméginiet veikt apkopes vai
remondarbus patstavigi pie atvérta ierices korpusa.

« Uzticiet apkopes un remontdarbus tikai kvalificétiem specialistiem.

« Ka rezerves dalas ir atlauts izmantot tikai razotaja apstiprinatas
detalas.

«  Nemiet véra, ka nelietojamu iericu utilizacija ir veicama saskana ar
spéka esoso likumdosanas aktu noteikumiem.

644 | Latvietis



m =

Nemiet véra, ka $adi apzimétas elektriskas un elektroniskas
ierices, ka ari baterijas nedrikst nodot sadzives atkritumos,
tas ir jasavac atseviski, respektivi, daliti. Lidzu, noskaidrojiet
attiecigaja savas pilsétas/pasvaldibas iestadé bateriju un
elektronikas atkritumu savaksanas vietas.

Ar 30 “BURG-WACHTER KG" pazino, ka §i ierice atbilst Direk-
tivam 2014/53/EU (RED), 2014/30/EU (EMC), 2011/65/EU
(RoHS) un Zemsprieguma direktivai (2014/35/EU).

Pilns EU Atbilstibas deklaracijas teksts ir pieejams timekla
vietné www.burg.biz.
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Informacija par GNU GPL licenci

Ladzam nemt veéra, ka 3is produkts cita starpa satur atvérta pirmkoda
programmatdaru, kas ir licencéta ar GNU General Public License (GPL). Pa-
matojamies uz GPL licences nosacijumiem, lai nodrosinatu GPL atbilstosu
programmaturas izmantosanu.

Izdrukatais GPL V2 teksts ir ieklauts 3is ierices komplektacija.
GPL licences tekstu ir iespéjams lejupieladét ari interneta vietné
https://www.burg/biz/service-downloads/
manuals/#Videoueberwachung

Jis un jebkura tre3a persona péc pieprasijuma var sanemt pilnu un
masinlasamu Open Source avota kodu, kas ir licencéts saskana ar GPLv2.
Avota kodu ir iespéjams nodrosinat ka bezmaksas lejupielades saiti

vai atminas karté (par maksu). Sis piedavajums ir spéka tris gadus péc
produkta nosatisanas.
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Attiecigo pieprasijumu lidzam satit uz:

“BURG-WACHTER KG”
Altenhofer Weg 15

58300, Vetere (Wetter)
Deutschland

Talr.: +49 2335965 30

Fakss:  +49 2335 965 390
E-pasts: camera-service@burg.biz

Ladzam nemt véra, ka nevaram sniegt atbalstu vai garantét avota
kodu bez kladam. Avota kods reprezenté tikai nelielu dalu no kopéjas
programmaturas.

Ja rodas tehniski jautajumi par ierici, iepazistieties ar pilno lietosanas
instrukciju un nemiet véra BUJ sniegto informaciju, kas ir pieejama
interneta vietné www.burg.biz. Ja jums joprojam ir jautajumi, ladzu,
sazinieties ar mums pa e-pastu

camera-service@burg.biz.

Informacija

Sis lietosanas instrukcijas autortiesibas pieder tikai “BURG-WACHTER KG".
Jebkadai tas pavairosanai, ari elektroniskos datu nesgjos, ir nepieciesama
“BURG-WACHTER KG" rakstveida atlauja. Parpublicésana - ari daléja - ir
aizliegta. Visi minétie uznémumu un produktu nosaukumi ir pre¢zimes
vai to attiecigo ipasnieku registrétas preczimes

vai markas.

Paturétas tiesibas veikt tehniskas izmainas! lespéjamas kladas!
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Teslimat kapsami

1x kamera 1x anten
1x delik sablonu 1x kisa kullanim kilavuzu
1x 12V DC gli¢ kaynag 1x civata ve dibel seti

Onemli donanim 6zellikleri

« Acikalan icin guivenlik video kamerasi

«  Evinizigin optimize edilmis profesyonel ¢6ziim

«  Cozunurlik: 4 MP (2560 x 1440)

«  Bolgeler halinde hareket algilama

«  256GB'a kadar SD karti kaydi
(teslimat kapsaminda yer almaz)

«  BURGcam uygulamasi tizerinden uzaktan erisim (Android, iOS)

« Acikalan icin hava kosullarina dayanikl (IP67)

«  30m'’ye kadar gece goriisu

«  Yuksek dinamik araligi ile arka isik bastirma

«  Uzun sureli kayitlar ve WiFi igin optimize edilmis H.265+/HEVC video
yayini

«  WiFive LAN isletimi mimkin

« Serbest alanda 50 m'ye kadar WiFi icin 2,4 GHzb/g/n WiFi, WPA2
sifreleme

«  Genis acil 100° goris alani

«  Montaj malzemesi teslimat kapsamina dahildir

« Gl kaynagi teslimat kapsamina dahildir
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Olgiiler

Yandan gorinim

2 70mm

3x@24,5mm

Resim tam 6lciileri yansitmamaktadir.
Yanilma ve teknik degisiklik hakki sakhdir.
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Baglantilar, gostergeler ve kontrol diigmeleri

A LAN/ ag kablosu baglantisi
B 12V DCisletim gerilimi
C Giines korumasi
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Baglantilar, gostergeler ve kontrol diigmeleri
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A Reset: Kamerayi fabrika ayarlarina déndirmek icin,
bu diigmeyi gosterge 15191 sonene kadar yakl.
8 saniye basili tutun.

B E Gosterge 1siginin durumu:

Kirmizi: Baslatiliyor
Yesil yanip soniyor, yavas: Baglatma tamamlandi;
WiFi baglantisi bekleniyor
Yesil yanip soniyor, hizli: WiFi baglantisi kuruluyor
Yesil: WiFi baglantisi basariyla kuruldu;
normal isletim
Kirmizi ve yesil dontistimli: Kamera guincellemesi yapiliyor
Kirmizi yanip sonlyor, yavas: Ag baglantisi kurulamadi veya kesildi
Kirmizi yanip sonyor, hizli: Calisma hatasi, baslatma basarisiz,

alarm veya SD karti hatasi
C Kapak
D MicroSD karti yuvasi
F' Conta halkasi (su gegirmez)
G WiFi anteni

H Sabitleme civatasi
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Kontrol listesi:

1 Kurulum yerinde elektrik baglantisi mevcut

2 WiFiisletiminde: WiFi sinyal giicd, ylksek kaliteli video yayini
icin yeteri kadar iyi.
Bilgi: Gerekiyorsa bir sinyal kuvvetlendirici kullanin.

3 Montaj sirasinda zarar gorebilecek elektrik veya su hatlari
yok.

4 Montaj yerinde kameranin gorus alaninda herhangi bir
engel yok. Bilgi: Buytiyen bitkilere de dikkat edin.

5  WiFiisletiminde: WiFi sifresi hazir
6  Cift bant yonlendiricinin 5 Ghz frekans araligi devre disi

7 Akilli telefon, kamera kurulumunun yapilacagi WiFi SSID'ye
bagl

OO0 0 0o 0 0
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« WiFi isletiminde: Once bir akilli telefon/tablet ile WiFi sinyal giiciinii
kontrol edin. Ayrica, montaj yerinde bir akim beslemesi olup olmadi-
gina bakin.

« Gonderilen civatayi, dibelleri ve delik sablonunu kullanin ve kamera
govdesini dilediginiz yere sabitleyin (bkz. ¢izim, s. 649). Gonderilen
elektrik kablosu ile kamerayt isletim gerilimine baglayin. Kameranin
acihsini tamamlamasi yakl. 2 dakika stirmektedir.
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Aga baglama

3 farkl kurulum sekli arasinda secim yapabilirsiniz:

PCveyazilimile
Secenek 1 (s.656): “BURGconfig Tool” yaziliminin oldugu PC ve LAN (ag
kablosu) ile kurulum

Akilli telefon ve BURGcam uygulamasi ile
Segenek 2 (s. 658):  WiFi lizerinden BURGcam uygulamasi ile baglanti
Segenek 3 (s.660): LAN ile baglanti (ag kablosu)

Kuruluma baslamadan 6nce, uzaktan erisimi saglayabilmek icin BURGcam
uygulamasini akilli telefonunuza yiikleyin ve baslatin.

Android i¢in BURGcam iOS icin BURGcam
uygulamasi uygulamasi

Tiirk | 655



Secenek 1 -“BURGconfig Tool” yaziliminin oldugu PC ve

LAN (ag kablosu) ile kurulum

Kamerayi ag kablosu (teslimat kapsaminda yoktur) ile lokal yénlendiri-
cinize baglayin. Kamera ve PC/diziistii bilgisayarin ayni agda bulundu-
gundan emin olun. BURGconfig Tool'u ylikleyin ve uygulamayi baslatin.
Kamera, fabrika tarafindan DHCP (otomatik IP atamasi) ile gonderilmek-
tedir.

Aginiz sabit IP’ler ile calisiyorsa, kameranin IP’si 192.168.1.108 olarak
gosterilecektir. Bu durumda, PC IP'nizi ayni aga ayarlayin.

Dilediginiz cihazi segin ve @ tarayici simgesine tiklayin (Sek. 1)

Kurulum Sihirbazi ekrana gelir ve sizi menuniin iginde yonlendirir. Tali-
matlari izleyin ve yonetici hesabi icin glivenli bir sifre belirleyin.

Cihazi BURGcam uygulamasina eklemek icin "Kameranin
BURGcam uygulamasina baglanmasi” altindaki talimatlari
takip edin.

BURGconfig Tool:
Buradan indirebilirsiniz.

Alternatif olarak, BURGconfig Tool www.burg.biz
anasayfasindan da indirilebilir
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oldugunuz hesap bilgilerini girin.
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Secenek 2 - BURGcam uygulamasi ile WiFi iizerinden

kurulum yapma

1. Kamera ile yonlendirici arasinda WiFi baglantisi kurmak igin “Cihaz Y6-
neticisi”-> "+" ->“Kamera” -> “WiFi Cihaz” -> “WiFi baglantisi” Gizerine
tiklayin (Sek. 1).

2. Cihaz tip plakasindaki karekodu tarayin. Gerekiyorsa karekodu daha iyi
tarayabilmek igin akilli telefonunuzun isigini (sag ustteki flas digmesi)
acin (Sek. 2).

3. Algilanan/girilen cihaz seri numarasini kontrol edin ve “Devam” lizeri-
ne tiklayin (Sek 3).

4. WiFi sifresini girin ve “Devam” tizerine tiklayin.

Bilgiler:

a. Kurulum suresi boyunca 5 GHz frekans araligini devre disi birakin.

b. Akilli telefonunuzun, kamerayi baglamak istediginiz WiFi‘a bagh
oldugundan emin olun.

c. Yonlendiriciniz, ag icindeki cihazlarin birbiri ile iletisim kurabilecegi
sekilde yapilandirilmis olmalidir.

5. Kamera simdi aga baglanacaktir (Sek. 4). islemin basarili olup olmadigi
size gosterilir (Sek. 5).

Cihaz, aga basariyla eklenmistir.
661. sayfadaki “Cihaz sifresi ata” ile devam edin.
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Sek. 2
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Secenek 3 - LAN (ag kablosu) ile kurulum

1. Kamerayi LAN kablosu ile aga ve elektrige baglayin. Kamera baslatil-
diktan sonra kullanima hazirdir.

661. sayfadaki “Cihaz sifresi ata”ile devam edin.
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Cihaz sifresi atama - Akilli telefon ve BURGcam ile ilk

kurulum

1. Ana meniide “Cihaz Yoneticisi” secenegini
segin. [ sunc

|[wAcHTER

2. + Uizerine tiklayin ve “Kamera” segenegini
segin.

Kamera

3. Cihazinizin kurulumunu ilk kez yapiyorsa-
niz“Cihazi Baslat” secenegini segin.

S

Geriite Initialisierung
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4. Cihazinizin karekodunu tarayin ve girisini-
zi kontrol edin.

5. Kamerayi baslatmak icin size 6zel yonetici
hesabi sifresini girin. Cihazinizin sifresini
gerektiginde sifirlayabilmek icin, ek
olarak yoneticinin posta adresini girmeniz
gereklidir. Ardindan “Onayla” Gizerine
tiklayin.

6. Sistemi uzaktan erisim icin BURG Cloud
P2P baglantisi ile kullanmak veya
otomatik guincellemeler hakkinda bilgi-
lendirilmek istiyorsaniz, ilgili fonksiyonu
etkinlestirin ve ardindan “Onayla” lizerine
tiklayin.

Cihazin baslatilmasi tamamlanmistir. Sifreyi
guivenli bir yerde saklayin.
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Kameranin BURGcam uygulamasina baglanmasi

Bilgi: BURGcam uygulamasinda kameranin ana fonksiyonlar gosterilmek-
tedir. Daha genis kapsamli fonksiyonlar ve ayarlar ise, PC ile kameranin ag
araylzi lizerinden yonetilecektir.

1. Ana mentde “Cihaz Yoneticisi” secenegini
secin.

\{wackTER

2. Cihazi yerel agda bulmak icin + tzerine
tiklayin ve “Cevrimici Arama” secenegini
secin.

dte Manager

3. Uygun seri numarasina sahip cihazi liste-
den secin ve “Cihaz Ekle” tizerine tiklayin.
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4. Disaridayken kameraya erismek istiyorsa-
niz P2P uzaktan erisimi, yerel aginizdan
kameraya erismek istiyorsaniz IP'yi secin.

5. Kamerayi cihaz listesine eklemek ve canli
yayini goruntilemek igin cihazin adini ve
sifresini girerek “Canli Onizlemeyi Baslat”
tzerine tiklayin.

Kamera, BURGcam uygulamasina basariyla
baglanmistir.

Live Stream starten
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Lutfen sifrelerin ve sifre sistemlerinin izinsiz kisilerin eline gegmemesi-
ne dikkat ediniz. Bu nedenle sifreleri ve sifre sistemleri sadece yetkisi
olan kisilerin erisebilecegi glivenli bir yerde saklayin. Bir sifre veya sifre
sistemi kayboldugunda, sifreyi hemen degistirin ve yeni bir sifre sistemi
olusturun.

Kendi glivenliginiz i¢in sunu tavsiye ediyoruz:

- Kisisel veriler (6rn. dogum tarihleri) veya sifre olarak kullanildiginda
kullanicidan yola cikilarak ¢oziilebilecek veriler sifre olarak
kullaniimamalidir.

« TUM kullanici sifreleri diizenli araliklarla degistirilmelidir.

« Bu protokoller savunmasiz oldugundan, sadece mutlaka gerekli ise
DDNS/UPNP'yi etkinlestirin.

« Kullanici yetkilerini herkes, sistem agisindan 6nemli verilerin
degismesine gerek kalmadan calisabilmek icin minimum yetkiye sahip
olacak sekilde diizenleyin.

« Denetleme sistemlerini kendi aginiza aktarin, IT firmasi icin 6nemli
aglara baglamayin.

« Eski sistemleri, gtincel IT guivenligi sartlarini karsilayan yeni sistemlerle
degistirin.

« Sistem gtincellemelerini diizenli olarak kontrol edin.
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Kamera meniisiiniin aciklamasi

Oturum actiginizda, kameranin canli goriintlisii ve meni maddeleri
gosterilir.

1. CANLI
[Yayin, Goruint ayarlari, Goruintd formati]

2. KAYITTAN OYNAT
[Takvim, kayit arama]

3. AYARLAR
[Kamera, Ag, Olay, Kayit, Sistem, Bilgi]

4.GIKIS

Menu maddeleri ile ilgili ayrintili bilgiyi kullanici kitapgiginda bulabilirsiniz.

Teknik Veriler

Kamera tipi Acik ve kapali alan igin WiFi IR Bullet kamera
Sensor 1/3"4 MP Progressive Scan CMOS
Coziiniirluk 4MP: 2560 x 1440

1080 p: 1920 x 1080 (= Full HD)

720p: 1280x 720

D1: 704 x576/704 x 480

CIF: 352x288/352x 240
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Kare hizi

20fps @ 4MP, 25/30fps @ 1080 p

IRLED 30m kapsama alanina kadar*

IR kesme filtresi Mekanik

Objektif 2,8mm F2.0 sabit objektif

GOoriis agisi Yatay: 100°

Beyaz dengesi Otomatik

WiFi IEEE802.11b/g/n; 50 m'ye kadar (serbest alan)
LAN (RJ-45) 10/100 Base-T

Desteklenen
protokoller

IPv4/1Pv6, HTTP, HTTPS, TCP/IP, UDP, UPnP,
RTSP, RTP, SMTP, NTP, DHCP, DNS, DDNS, FTP, IP
filtresi

Micro-SD karti

maks. 256 GB; kayitlar ve anlik gérintdler igin

Kurulum

Duvara veya tavana montaj icin tutucular dahil

Gerilim beslemesi

12V DC gii¢ kaynagi teslimat kapsamina
dahildir.

Giic cekisi

<48W

Sicakhk araligi

-30°Cila +50°C
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Koruma sinifi P67

Olgiiler @70x165mm
Agirhik 0,45 kg
Ek fonksiyonlar:

Karsiisik dengeleme | BLC/HLC/WDR

Parazit azaltma 3D
Ozel bolgeler 4
Hareket algilama 4
bélgeleri

Bilgiler:

IR LED'lerinin kapsama alanlari biytik 6l¢tide montaj yerine ve cevreye baghdir.
Koyu renkli purizli yapilar (toprak, gimen, asfalt) gibi emme guicti ylksek alanlar,
maksimum kapsama alanini biiytk dlgtide dustrmektedir.

** WiFi sinyalinin kapsama alani buyiik 6l¢tide kullanim yerine baglidir. Metal yapilar,
duvarlar vs. sinyali/baglantiy: etkiler.

Yanilma ve teknik degisiklik hakki saklidir.
Frekans arahigr:

IEEE 802.11b/g 2400-2483,5 MHz maks. aktarim gticti: 100 mW
IEEE 802.11n 2400-2483,5 MHz maks. aktarim glicti: 100 mW
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Ayrintili kullanici kitapgigi

Bu kisa kullanim kilavuzu cihazin karmasik olmayan, kolay bir sekilde isle-
time alinmast icin hazirlanmistir. Ayrintili bilgileri ve fonksiyonlarin agikla-
malarini PDF olarak indirebileceginiz kullanici kitapgiginda bulabilirsiniz:

www.burg.biz => Service & Downloads => Bedienungsanleitungen =
Montageanleitungen = Video-Sicherheit

Alternatif olarak, kitapgigin dogrudan akill telefonunuza veya tabletinize
gonderilmesi icin bu karekodu okutabilirsiniz. Bu karekod altinda baska
bilgiler de yer almaktadir (SSS).

Almanca kullanim kilavuzu/diger bilgiler igin karekod:

5

BURGcam urunleri hakkinda daha fazla bilgiyi Almanca (DE)
ve Ingilizce (EN) olarak ana sayfamizda bulabilirsiniz:

www.burg.biz = Products = Service & Downloads
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Genel giivenlik bilgileri ve dnleyici tedbirler

Yardim ve teknik destek

Urintin kendisi veya kurulumu ile ilgili sorularinizi liitfen su adrese gén-

deriniz: camera-service@burg.biz

Size en iyi hizmeti verebilmemiz icin litfen asagidaki bilgileri de iletiniz:

+ Cihazadi

+ Uygulamaile ilgili sorularda: Firmware stirimi / uygulama stirimii ve
akilli telefon ve stiriim bilgileri

+  Kurulum bilgileri

« Agileilgili sorularda: Ayarlar ve ag kurulumu

+ Sorunun ayrintili agiklamasi

« Size nasil ve ne zaman ulasabilecegimize iliskin bilgiler

Dikkat
Yetkili onay mercii tarafindan net olarak onaylanmamis degisiklikler ve
tadilatlar, cihazin kullanim izninin ortadan kalkmasina yol agabilir.
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Genel Veri Koruma Yonetmeligi (GDPR) notu

Video guivenlik sistemlerinin kullanimi sirasinda kisisel veriler otomatik
olarak alinmakta, islenmekte ve kullanilmaktadir. Bu tiir veriler, bir AB
yasal diizenlemesi olan GDPR kapsaminda koruma altina alinmistir.
Isletim ve verilerin islenmesi, sistemin isleticisinin sorumlulugundadir.
Video guivenlik sisteminin kurulumunda, ilgili sahislara ait kisisel verilerin
korunmasina iliskin uygun teknik ve organizasyonel 6nlemler alinmaldir.

Genel giivenlik bilgileri

« Cihazisletime alinmadan &nce bu kitapgik dikkatlice okunmali ve
daha sonra basvurulmak tzere saklanmahdir.

- Elektrik tesisatinda yapilacak galismalar yalnizca uzman personel
tarafindan gergeklestirilmelidir.

« Cihazin kurulumu yalnizca kalifiye personel tarafindan yapilabilir ve
o bolgede gegerli olan teknik 6zelliklere ve kurallara uygun sekilde
olmalidir.

« Her temizlik 6ncesinde cihaz kapatilmali ve elektrikten ayrilmalidir.
Temizlik i¢in hafif nemli bir bez kullanin.

« Cihazi sadece 6ngériilen amag icin kullanin.

- Tip plakasi degistirilmemelidir.

. lsletime almadan énce, elektrik ileten parcalarin hasar durumunu
kontrol edin. Hasarli parcalar degistirilmelidir.

« Cihazin Ureticisi tarafindan tavsiye edilmeyen ek cihazlar kullanmayin.
Bunlar, cihazin calismasini olumsuz etkileyebilir ve yaralanmalara,
elektrik carpmasina veya yangina yol agabilir.

« Cihaz higbir zaman su veya baska sivilarin yaninda calistirmayin.
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« Cihaz, yeterli tasima kapasitesine sahip bir zemin tizerine monte
edilmelidir.

« Cihazda bulunan olasi delikler, hava tahliyesi icindir ve cihazi asir
1Isinmaya karsi korumaktadir. Bu deliklerin Gzeri hicbir zaman ortul-
memelidir.

« Sadece tavsiye edilen isletme gerilimi beslemesini kullanin.

« Cihaz topraklamali bir akim beslemesine ihtiya¢ duyuyorsa, sadece
onayl bir prizde ¢ahstinimalidir.

« Baglanti kablolari temasa ve hasara karsi koruma altina alinmalidir.

« Arizalanmasi veya tamamen bozulmasi durumunda cihazi kapatin
ve besleme geriliminden ayirin. Hi¢bir zaman cihazin kasasini agarak
kendi basiniza bakim yapmaya veya onarmaya calismayin.

« Bakim veya onarim calismalarini sadece kalifiye servislere birakin.

« Yedek parca olarak sadece ureticinin izin verdigi parcalar kullaniima-
hdir.

« Eski cihazlarinizi bertaraf ederken lutfen gegerli ydonetmeliklere uyun.
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m =2

isaretli elektrikli/elektronik cihazlarin ve bataryalarin evsel
atiklarla degil, ayrilarak toplanmasi ve bertaraf edilmesi
gerektigini 5nemle belirtiriz. Litfen ilinizdeki /

ilcenizdeki yetkili kurumdan pil ve elektronik atik toplama
yerini 6greniniz.

BURG-WACHTER KG, isbu belge ile mevcut cihazin 2014/53/
EU, (RED) 2014/30/EU, (EMC), 2011/65/EU, (RoHS) ve Dusiik
Gerilim Yonetmeligi (2014/35/EU) yonetmeliklerine uyumlu
oldugunu beyan eder.

EU Uyumluluk Beyaninin tam metni www.burg.biz adresin-
den incelenebilir.
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GNU GPL lisans bilgisi

Bu Urtinlin, GNU General Public License (GPL) altinda lisanslandiriimis
acik kaynak yazilim icerdigini unutmayin. Programlarin GPL ile uyumlu
kullanimini gtivence altina almak igin ltitfen GPL lisans kararlarina
bakiniz.

GPL V2 lisans metninin bir ntshasi, bu Grtintin yaninda verilmistir.
GPL lisans metni

https:/www.burg.biz/service-downloads/
manuals/#Videosecurity

adresinden de indirilebilir.

Siz veya baska herhangi bir kisi, GPLv2 altinda lisanslandirilmis yazilimin
eksiksiz ve makine tarafindan okunabilir bir Open Source kaynak kodunu
istek tizerine edinebilir. Kaynak kodu tcretsiz bir indirme baglantisi ya da
USB bellek (tcretli) ile gonderilir. Bu teklif, Griinin gonderildigi tarihten
itibaren ti¢ yil boyunca gecerlidir.
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Lutfen talebinizi su adrese gonderiniz:

BURG-WACHTER KG
Altenhofer Weg 15

58300 Wetter

Deutschland

Tel: +49 2335 965 30

Faks: +49 2335 965 390
E-posta: camera-service@burg.biz

Kaynak kodunun hatasizliginin tarafimizdan garanti edilmedigini ve bu
konuda herhangi bir teknik destek sunulmadigini litfen unutmayiniz.
Kaynak kodu yalnizca genel yazilimin bir parcasidir.

Uriin ile ilgili teknik sorularinizda liitfen ayrintili kullanim kilavuzunu oku-
yunuz ve internet sitesinde yer alan SSS bolimiine bakiniz: www.burg.
biz. Halen sorulariniz varsa, e-posta ile bize ulasabilirsiniz: camera-servi-
ce@burg.biz

Kiinye

Bu kullanim kilavuzunun telif hakki yalnizca BURG-WACHTER KG'ye aittir.
Elektronik bellekler de dahil olmak tizere, herhangi bir sekilde ¢cogaltil-
masi icin BURG-WACHTER KG'nin yazili onayi alinmalidir. Kismen veya
tamamen kopyalanmasi yasaktir. Belirtilen tiim markalar ve trtn adlan
ilgili firmaya ait tescilli marka ve isimlerdir.

Yanilma ve teknik degisiklik hakki saklidir.

Tiirk | 675



Komplektacija

1x kamera 1x antena
1x grezimo skyliy sablonas 1x glausta instrukcija
1x 12V DC maitinimo blokas 1x rinkinys varzty ir kaisc¢iy

Ypatingos jrangos savybés

+ Vaizdo apsaugos kamera iSorei

«  Profesionalus sprendimas, optimizuotas namams

«  Raiska: 4 MP (2560 x 1440)

« Judesio aptikimas zonose

« |rasymas j SD kortele iki 256 GB
(komplektacijoje néra)

« Nuotoliné prieiga,BURGcam” programéle (,Android",,iOS")

«  Atspari oro sglygoms isoréje (IP67)

«  Naktinis matymas iki 30m

« Didelés dinamikos foninio apsvietimo slopinimas

«  H.265+/HEVC srautinis vaizdo siuntimas, optimizuotas WLAN ir
ilgalaikiams jrasams

«  Galimas WLAN ir LAN reZimas

+  2.4GHzb/g/n WLAN, WPA2 sifravimas iki 50 m WLAN laisvajame lauke

«  Placiakampis 100° regos laukas

« Montavimo medziagos jtrauktos j komplektacija

« Maitinimo blokas jtrauktas j komplektacija
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Matmenys

Vaizdas i$ Sono

2 70mm

3x@24,5mm

Brézinys ne pagal mastelj.
Galimas suklydimas ir techniniai pakeitimai.
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Jungtys, indikatoriai ir valdymo mygtukai

A LAN/ tinklo kabelio jungtis
B 12V DC darbiné jtampa
C Apsaugas nuo saulés
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Jungtys, indikatoriai ir valdymo mygtukai
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A Atstata: Laikykite mygtuka apie 8 sekundes paspausta, kol uzges
Sviesinis indikatorius, kad atstatytuméte gamyklinius
kameros nuostatus.

B E Sviesinio indikatoriaus biisena:

Raudonas: Ikrova
Létai mirksi Zaliai: Ikrova baigta;
laukiama WLAN rysio
Greitai mirksi Zaliai: WLAN rysys yra uzmezgamas
Zalias: WLAN rysys sékmingai uzmegztas;
normalus darbas
Pakaitomis
raudonas ir Zalias: Vykdomas kameros naujinimas
Létai mirksi raudonai: Tinklo rySys nepavyko arba pertrauktas
Greitai mirksi raudonai: Neteisingas veikimas, jkrova nepavyko,
aliarmas arba SD kortelés klaida
C Dangtelis
D ,microSD” kortelés lizdas

—

Sandarinimo Ziedas (sandarus vandeniui)
G WLAN antena

H Fiksavimo varztas
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Pasirengimas

Kontrolinis sarasas:

1 Elektros maitinimas jrengimo vietoje galimas

2 WLAN rezimu: WLAN signalo stipris pakankamai geras
aukstos kokybés srautiniam vaizdo siuntimui.
Nuoroda: gali bati reikalingas kartotuvas.

3 Neéra srove tiekianciy arba vandens linijy, kurios montuojant
galéty bati pazeistos

4 Kameros regos laukas montavimo vietoje be kliaties. Nuoro-
da: atsizvelkite j augaly augima.

5 WLAN rezimu: WLAN slaptazodis po ranka
6  Dviejy juosty marsrutizatoriaus 5 GHz dazniy juosta
pasyvinta

7 I3manusis telefonas, kuriame reikia jdiegti kamera,
sujungtas su WLAN SSID

O O 0O 00 OO 0 [
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« WLAN rezimu: pirma iSmaniuoju telefonu / plansete patikrinkite WLAN
signalo stiprj. Be to, patikrinkite, ar montavimo vietoje turite elektros
maitinimo 3altinj.

« Naudokite pridedamus varztus, kaiscius ir grezimo skyliy $ablona, ir
pritvirtinkite kameros korpusg pageidaujamoje vietoje (Zr. eskizg 677
p.). Naudokite pridedamg maitinimo bloka, kad prijungtuméte kamera
prie darbinés jtampos. Kamerai reikia apie 2 minuciy iki parengties.
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Jus galite rinktis i$ 3 galimy diegimo keliy:

Per PCir programing jranga
1 pasirinkimas (684 p.): Diegimas per LAN (tinklo kabelj) ir PC su progra-
mine jranga,,BURGconfig Tool”

Per iSmanyjj telefonga ir,BURGcam” programéle

2 pasirinkimas (686 p.):  Sujungimas per WLAN su,BURGcam”
programéle

3 pasirinkimas (688 p.):  Sujungimas per LAN (tinklo kabeliu)

Prie$ pradédami diegima, savo iSmaniajame telefone jdiekite ir
paleiskite,, BURGcam” programéle, kad galétuméte jdiegti nuotoline
prieigq.

,BURGcam"” programélé, ,BURGcam” programélé,
skirta,Android” skirta ,iOS"
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1 pasirinkimas - Diegimas per LAN (tinklo kabelj) ir PC su

programine jranga,BURGconfig Tool”

Sujunkite kamerg tinklo kabeliu (komplektacijoje néra) su savo vietiniu
marsrutizatoriumi. [sitikinkite, kad kamera ir PC / knyginis kompiuteris yra
tame paciame tinkle. |diekite ,BURGconfig Tool” ir paleiskite taikomaja
programa. Kamera i$ gamyklos yra atiduodama su DHCP (automatiniu IP
priskyrimu).

Jei Jusy tinklas dirba su fiksuotais IP, bus rodoma kamera, kurios
IP 192.168.1.108. Siuo atveju perkelkite savo PC IP j ta patj tinkla.

Pasirinkite pageidaujama jrenginj ir spustelékite narsyklés piktograma,
@" (1 pav.).

Pasirodo sarankos vedlys, kuris Jus veda per meniu. Vadovaukités nuro-
dymais ir suteikite administratoriaus paskyrai saugy slaptazodi.

Kad jtrauktuméte jrenginj j,BURGcam” programéle, vadovaukités nuro-
dymais, pateikiamais ,Kameros integravimas j , BURGcam"” programéle”.

,BURGconfig Tool":
Cia galite atsisiysti.

,BURGconfig Tool” taip pat rasite atsisiysti interneto
svetainéje www.burg.biz
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2 pasirinkimas - Diegimas per WLAN su,,BURGcam”

programéle

1. Bakstelékite ,|renginiy tvarkytuvé” ->,+" ->,Kamera” -> ,WLAN jrengi-
nys” ->,WLAN ry3ys’, kad per WLAN uZmegztuméte rysj tarp kameros
ir marsrutizatoriaus (1 pav.).

2. Nuskaitykite jrenginio specifikacijy lentelés QR koda. Jei reikia,
aktyvinkite iSmaniojo telefono 3viesg (blykstés mygtukas virsuje is
desinés), kad galétuméte geriau nuskaityti QR koda (2 pav.).

3. Patikrinkite atpaZinta/jvesta jrenginio serijos numerj ir bakstelékite
JToliau” (3 pav.).

4. |veskite savo WLAN slaptazodj ir bakstelékite ,Toliau”.

Nuorodos:

a. Pasyvinkite 5 GHz dazniy juosta diegimo laikotarpiui.

b. |sitikinkite, kad Jasy iSmanusis telefonas yra sujungtas su tuo paciu
WLAN, kaip ir tas, j kurj norétuméte integruoti kamera.

c. Jasy marsrutizatorius turi bati sukonfigaruotas taip, kad jrenginiai,
esantys tinkle, turéty teise vienas su kitu komunikuoti.

5. Dabar kamera yra integruojama j Jusy tinkla (4 pav.). Sékmingas
atlikimas Jums yra parodomas (5 pav.).

Irenginys buvo sékmingai pridétas prie tinklo.
Teskite 689 p. nuo,Jrenginio slaptazodzio suteikimas".
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3 pasirinkimas - Diegimas per LAN (tinklo kabelj)

1. Sujunkite kamerg su LAN kabeliu ir tinklu bei jtampos 3altiniu. Po
kameros jkrovos $i yra parengta darbui.

Teskite 689 p. nuo,|renginio slaptazodzio suteikimas”.
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|renginio slaptazodzio suteikimas - Pradinis diegimas per

iSmanyjj telefona ir,,BURGcam” programéle

1. Pagrindiniame meniu pasirinkite ,Jrengi-
niy tvarkytuve”. [ Bure

|[wAcHTER

2. Bakstelékite + ir pasirinkite ,Kamera“.

3. Pasirinkite Jrenginiy iniciacija“, jei savo
sistema diegiate pirma karta.

WLAN Gerit

Gerite

Geriite Initialisierung
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4. Nuskaitykite jrenginio QR kodg ir patikrin-
kite jvestj.

5. Kameros iniciacijai jveskite individualy
administratoriaus paskyros slaptazodi.
Tam, kad prireikus galétumeéte atstatyti
irenginio slaptazodj, papildomai turétu-
meéte jvesti administratoriaus elektro-
ninio pasto adresa. Paskui bakstelékite
JPatvirtinti”.

6. Jei sistema norétuméte naudoti nuoto-
linei prieigai su,BURG Cloud P2P” rysiu
arba norétumeéte bati informuoti apie
automatinius naujinimus, aktyvinkite
atitinkama funkcija ir paskui bakstelékite
JPatvirtinti”.

|renginiy iniciacija dabar yra baigta. Saugiai
laikykite slaptazodi.
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Kameros integravimas j,,BURGcam” programéle

Nuoroda:,BURGcam” programéléje yra atvaizduojamos pagrindinés
kameros funkcijos. Daugiau funkcijy ir nuostaty yra jdiegiama su PC per
kameros saityno sasaja.

1. Pagrindiniame meniu pasirinkite
Jrenginiy tvarkytuve”. [ pure

[WACHTER

2. Bakstelékite + ir pasirinkite ,Paieska
tinkle”, kad rastuméte jrenginius
vietiniame tinkle.

3. Pasirinkite jrenginj su atitinkamu serijos
numeriu i$ sarado ir bakstelékite ,Pridéti
irenginj”.
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4. Pasirinkite P2P nuotoline prieiga, jei prie
kameros norétumeéte turéti prieiga isvyke,
arba IP, jei prie kameros norétuméte
turéti prieiga i$ vietinio tinklo.

5. Jveskite jrenginio pavadinima ir slaptazo-
dj, ir spustelékite ,Paleisti tiesioginj srau-
13" kad jtrauktuméte kamera j jrenginiy
sgrasa ir matytumeéte tiesioginj vaizda.

Kamera buvo sékmingai integruota
i,BURGcam” programéle.

Live Stream starten

Live Preview
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Bendrai

Prasome priziaréti, kad kodai ir kody laikmenos nepatekty

i pasaliniy asmeny rankas. Todél kodus ir kody laikmenas laikykite
saugioje vietoje, kad sie baty prieinami tik jgaliotiems asmenims. Prarade
koda arba kody laikmeng, nedelsdami pakeiskite kodus ir sukurkite naujg
kody laikmena.

Dél Jusy paciy saugumo primygtinai rekomenduojama:

Asmeninius duomenis (pvz., gimtadienius) ar kitus duomenis, kuriuos
galima baty numanyti Zinant apie naudotoja, naudoti kaip slaptazodj
yra draudziama.

VISUS naudotojy slaptazodzius keiskite nereguliariais intervalais.
DDNS/UPNP aktyvinkite tik tada, kai tai yra batinai reikalinga, kadangi
sie protokolai i§ esmés sudaro didele atakos pazeidziama sritj.
Suteikite naudotojy teises taip, kad kiekvienas gauty minimaliai
reikalingas teises, kad galéty dirbti, negalédamas keisti sisteminés
svarbos duomenuy.

Stebéjimo sistemas perkelkite j atskirus tinklus, nesusiekite kartu su IT
imonéms svarbiais tinklais.

Pakeiskite pasenusias sistemas naujomis sistemomis, kurios atitinka
modernius IT saugos reikalavimus.

Reguliarus tikrinimas, ar néra sistemos naujiniy.

Lietuvis | 693



Kai prisijungiate, Jis matote tiesioginj kameros vaizda bei meniu punktus.

1. TIESIOGIAI
(srautas, vaizdo priderinimas, vaizdo formatas)

2. ATKURIMAS
(kalendoriaus funkcija, jrasy paieska)

3. NUOSTATAI
(kamera, tinklas, jvykis, jraSymas, sistema, informacija)

4. ATSUJUNGIMAS

I8samius atskiry meniu punkty paaiskinimus rasite naudotojo vadove.

Techniniai duomenys

Kameros tipas ,WLAN IR Bullet” kamera vidui ir iSorei
Jutiklis 1/3"4MP Progressive Scan CMOS
Raiska 4MP: 2560 x 1440
1080 p: 1920 x 1080 (= Full HD)
720p: 1280x 720
D1: 704 x576/704 x 480
CIF: 352x288/352x240
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Kadry daznis 20fps @ 4MP, 25/30fps @ 1080 p

IR Zibintas Iki 30 m siekio*

IR blokavimo filtras Mechaninis

Objektyvas 2.8mm F2.0 fiksuotas objektyvas

Regéjimo kampas Horizontaliai: 100°

Baltumo balansas Automatinis

WLAN IEEE802.11b/g/n; iki 50 m (laisvajame lauke)

LAN (RJ-45) 10/100 Base-T

Palaikomi protokolai IPv4/IPv6, HTTP, HTTPS, TCP/IP, UDP, UPnP,
RTSP, RTP, SMTP, NTP, DHCP, DNS, DDNS, FTP,
IP filtras

»microSD” kortelé maks. 256 GB; jraSams ir momentinéms
nuotraukoms

Irengimas Isk. laikiklj sieniniam arba lubiniam
montavimui

[tampos saltinis 12V DC maitinimo blokas jtrauktas
i komplektacija

Imamoji galia <48W

Temperatiros -30°C ki +50°C

diapazonas
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Apsaugos klasé P67

Matmenys @70x165mm

Svoris 0,45 kg

Papildomos funkcijos:

Foninio apsvietimo BLC/HLC/WDR
kompensacijos

TriukSmo mazinimas 3D

Privacios zonos 4

IS

Judesio aptikimo zonos

Nuorodos:

* IR spinduolio siekis labai priklauso nuo naudojimo vietos ir aplinkos. Stipriai
sugeriantys pavirsiai, tokie kaip tamsios Siurkscios struktaros (dirvozemis, veja,
asfaltas), gali lemti Zzymy maksimalaus siekio sumazéjima.

** WLAN signalo siekis labai priklauso nuo naudojimo vietos. Metalinés struktaros,
sienos ir t. t. turi jtakos signalui/rysiui.

Galimas suklydimas ir techniniai pakeitimai.

Dazniy juosta:
IEEE802.11b/g 2400-2483,5 MHz maks. perdavimo galia: 100 mW
IEEE 802.11n 2400-2483,5 MHz maks. perdavimo galia: 100 mW
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ISsamus naudotojo vadovas

Si glausta instrukcija yra skirta paprastai ir nesudétingai paleisti jrenginj.
Kitus issamesnius atskiry funkcijy paaiskinimus ir aprasymus rasite nau-
dotojo vadove, kurj galite atsisiysti kaip PDF faila:

www.burg.biz => Service & Downloads = Bedi
Montageanleitungen = Video-Sicherheit

leitungen =

Taip pat JUs galite dél greitos prieigos prie vadovo perskaityti $j QR koda,
kad gautuméte vadova tiesiai j savo iSmanujj telefona ar plansete. Su siuo
QR kodu Js taip pat rasite papildomos informacijos (DUK).

QR kodas dél naudojimo instrukcijos/papildomos informacijos vokieciy
kalba:

Daugiau informacijos apie ,BURGcam” gaminius vokieciy (DE) ir angly
(EN) kalbomis rasite Zemiau nurodytame masy tinklalapyje:

www.burg.biz => Products = Service & Downloads
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Bendrosios saugos nuorodos ir atsargumo priemonés

Pagalba ir palaikymas

I8kilus klausimams apie gaminj arba jo diegima, prasome kreiptis j:

camera-service@burg.biz

Prasome kartu atsiysti $ig informacija, kad galétume Jums suteikti geriau-

sig galima aptarnavima:

+ |renginio pavadinimas

« I3kilus klausimams apie programéle: programinés aparatinés jrangos
versija / programélés versija ir iSmanusis telefonas, ir versijos infor-
macija

+ Diegimo informacija

« I8kilus tinklo klausimams: nuostatai ir tinklo struktdra

+ I$samus problemos aprasymas

+ Informacija, kaip ir kada mes Jus galime pasiekti

Atsargiai

Dél pakeitimy ir modifikavimy, kurie nebuvo aiskiai patvirtinti atsakingos
patvirtinimo institucijos, gali bati atimtas leidimas eksploatuoti jrenginj.
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Nuoroda dél bendrojo duomeny apsaugos reglamento (BDAR)
Naudojant vaizdo apsaugos sistemas, automatizuota forma yra renkami,
apdorojami ir naudojami su asmenimis susije duomenys. Tokie duomenys
yra saugomi BDAR, kuris kaip ES reglamentas tiesiogiai yra taikomas
Lietuvoje. Uz duomeny naudojima ir apdorojima yra atsakingas jrenginio
eksploatuotojas. Jrengiant vaizdo apsaugos sistema, batina imtis tinkamy
techniniy, organizaciniy priemoniy, skirty uztikrinti susijusiy asmeny
asmenines neturtines teises.

Bendrosios saugos nuorodos

- Pries paleidziant jrenginj, reikéty atidZiai perskaityti 3j vadova ir paskui
saugoti kaip zinyna.

- Atliktinus darbus ties elektros sistemomis leidZiama vykdyti tik
specialistams.

« |renginio jrengima leidziama atlikti tik kvalifikuotiems darbuotojams,
ir jis privalo atitikti vietines specifikacijas ir reikalavimus.

- Pries kiekvieng valyma jrenginj batina iSjungti ir atjungti nuo darbinés
itampos. Valymui naudokite lengvai drégna Sluoste.

- [renginj naudokite tiktai pagal jo numatytg paskirtj.

« Specifikacijy lentele pakeisti draudziama.

- Prie$ paleisdami patikrinkite srove tiekiancias dalis, ar neturi pazeidi-
mu. PaZeistas dalis butina pakeisti.

« Nenaudokite papildomy jrenginiy, kuriy nerekomendavo jrenginio
gamintojas. Sie gali turéti jtakos jrenginio funkcionalumui, o blogiau-
siu atveju sukelti suzalojimus ir elektros smagj ar net gaisra.

- Niekada neeksploatuokite jrenginio arti vandens ar kity skysciy.

- [renginj batina sumontuoti ant tvirto pagrindo.
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« Galimai jrenginyje esancios angos yra skirtos nuorinimui ir saugo jren-
ginj nuo perkaitimo. Siy angy niekada negalima uzdengti ar uzstatyti.

« Naudokite tik rekomenduojama darbinés jtampos 3altinj.

«+ Jei jrenginys reikalauja elektros maitinimo $altinio su jzeminimo jung-
timi, jj leidziama eksploatuoti tik prie iSbandyto sakutés lizdo.

« Jungiamuosius kabelius batina apsaugoti nuo prisilietimo ir pazeidi-
mo.

« Esant veikimo sutrikimams ar visiskam sugedimui, iSjunkite prietaisa ir
atjunkite jj nuo maitinimo jtampos. Niekada nebandykite patys atlikti
techninés priezitros arba remonto darbus, esant atidarytam korpusui.

« Paveskite techninés priezitros arba remonto darbus tiktai kvalifikuo-
toms specializuotoms dirbtuvéms.

« Kaip atsargines dalis leidziama naudoti tik tas dalis, kurias patvirtino
gamintojas.

« Tuo atveju, jei Salinate naudoti netinkamus jrenginius, prasome laiky-
tis galiojanciy jstatymy reikalavimy.
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m =2

Mes atkreipiame démesj j tai, kad taip pazenklintg elektros
ir elektronine jranga bei baterijas batina salinti ne su buiti-
némis atliekomis, bet atskirti arba atskirai surinkti. PraSome
pasiteirauti atsakingos jstaigos Jusy mieste/savivaldybéje
apie baterijy ir elektros jrangos atlieky susirinkimo vietas.

Siuo BURG-WACHTER KG deklaruoja, kad $is jrenginys
atitinka Direktyva 2014/53/EU, (RED) 2014/30/EU, (EMC),
2011/65/EU (RoHS) ir Zemosios jtampos direktyva
(2014/35/EU).

Pilng EU atitikties deklaracijos teksta galima rasti interneto
adresu www.burg.biz.

Lietuvis | 701



GNU GPL licencijos nuoroda

Atminkite, kad $is gaminys, be kity, turi atvirojo kodo programine jranga,
kuri yra licencijuota pagal GNU bendraja viesaja licencijg (GPL). Mes
nurodome GPL licencijos nuostatas, kad uztikrintuméme GPL atitinkantj
programy naudojima.

I$spausdintas GPL V2 licencijos tekstas yra pridedamas prie $io gaminio.
GPL licencijos teksta taip pat galima atsisiysti i$ interneto svetainés,
https:/www.burg.biz/service-downloads/
manuals/#Videoueberwachung

adresu.

Jas ir kiekvienas treciasis asmuo pagal paklausima gaus pilng pagal
GPLv2 licencijuotos programinés jrangos masininio skaitymo atvirojo
kodo i3eitinj koda. I3eitinj koda galima pateikti arba kaip nemokama
atsisiuntimo saita, arba atmintinéje (mokamai). Sis pasidlymas galioja tris
metus po to, kai mes issiunc¢iame gamin;.
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Prasome pateikti savo atitinkama paklausima:

BURG-WACHTER KG
Altenhofer Weg 15

58300 Wetter

Deutschland

Tel.: +49 2335965 30

Faks.:  +49 2335965 390

El.p..  camera-service@burg.biz

Prasome atminti, kad mes negalime suteikti palaikymo ar garantijos dél
klaidy nebuvimo iseitiniame kode. I3eitinis kodas reiskia tik dalj visos
programinés jrangos.

13kilus techniniams klausimams apie gaminj, praSome perskaityti
i$samiajg naudojimo instrukcija ir susipazinti su DUK, kuriuos rasite Sioje
svetainéje: www.burg.biz. Jei vis tiek turétuméte klausimy, mielai galite
kreiptis j mus el. pastu, adresu:

camera-service@burg.biz

Leidimo duomenys

Sios naudojimo instrukcijos autoriy teisés priklauso tiktai BURG-WACH-
TER KG. Bet koks dauginimas, net ir elektroninése duomeny laikmenose,
reikalauja radytinio BURG-WACHTER KG sutikimo. Perspausdinimas - net
iristrauky - yra draudziamas. Visi paminéti jmoniy ir gaminiy pavadini-
mai yra prekiy zenklai arba registruoti prekiy zenklai, arba atitinkamy
valdytojy prekiy zenklai.

Galimas suklydimas ir techniniai pakeitimai.
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